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िजस से तपèया नहȣं होती, वह अगर अपने को èवाÚयाय 
से जोड़ ले तो उसने तपèया एवं èवाÚयाय दोनɉ का मज़ा 
चख ͧलया, जैसे मलाई खाने वाला मÈखन एवं मलाई दोनɉ 
का मज़ा चख लेता है। 

 

 

 

 

गीता-      धमȾपदेश 

वेद-        £ान 

पुराण-      Ĥचीन कथाएं 

उपǓनषद-    वेदɉ का £ान चचा[ ऋͪषयɉ ɮवारा  
ͪवभंग £ान-  आने से पूव[ खतरे का अभास 

गणधर,चतुद[श पूव[ एवं दशपूव[ वाले आचाय[  
कभी गलती से भी गलती नहȣं करते इसͧलए इनके 
ɮवारा Įुत£ान के ͧलपीबƨ आगम हȣ माÛय हɇ। 
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                                    दो शÊद 

जग मɅ अंͬधयाला छाया था, मɇ Ïवाला ले कर आया था । 
मɇ जलती का तम हर न सका,मɇ जीवन मɅ कुछ कर न सका ।। 
    “ अहो ! कçटमहो कçटं,त×वं ͪव£ायते न Ǒह।” 

अथा[त- अहो ! महान दु ःख कȧ बात है, बड़े शोक का ͪवषय 
है ͩक सहȣ त×वं (परमाथ[) को नहȣं समझ पा रहे । 

आज ͪवæवभर मɅ नीम के वृ¢ कम हो रहे हɇ और परमाणु 
ͪवनाश से हर देश मɅ कड़वाहट बढ़ रहȣ है। पǐरवारɉ मɅ 
मधुरता कम हो रहȣ है जब ͩक शरȣरɉ मɅ शक[ रा (शुगर) 
माğा बढ़ रहȣ है । गुǽकुलɉ मɅ ͪवɮया (£ान) ǒबक रहा है, 

जबͩक ͪवɮयाथȸ गूगल से £ान ले रहे हɇ। गुǽ का £ान 
मिèतçक मɅ बैठ जाता है, वहाँ हवा का £ान हवा मɅ रह 
जाता है । ĦाÛडेड जूते शोकेस मɅ सजाए जाते है जो दशा[ता 
है ͩक नीच ͪवचारɉ ͩक महानता हो रहȣ है और वाèतͪवकता 
से दूर हो रहे हɇ । Ĥ×येक वèतु आन लाईन ͧमल रहȣ है 
परÛतु आ×म ͬचÛतन आफ लाईन हो रहा है। 
मɇ अपने जीवन पर ͪवचार करता हू ँ तो देखता हू ँ बचपन 
भारत ͪवभाजन मɅ खो गया, बाãयकाल पǐरवार का 
åयवसाय के भटकन मɅ Ǔनकल गया, यौवनावèथा घर-
गृहèथी मɅ åयतीत हो गया, पुÖयोदय से सहभाͬगनी 43 वष[ 
कदम से कदम ͧमलाकर जीवन यापन ͩकया। पǐरवाǐरक 
जुàमेवाǐरयɉ से Ǔनवृ ×त हु ए ͩक åयाͬधयो ने आĐमण कर 
Ǒदया, िजसमɅ मधुमेह, रÈतचाप, रैǑटनोपैथी, दो बार 
ऐÛजयोÜलाͧसट और ͩफर ǿदय शãय, èवèथय लाभ हȣ ले 
रहा था ͩक आकèमात ्  जीवन साथी अलͪवदा कह गयी । 
बÍचɉ ने मुझे पूण[ सहयोग Ǒदया ͪवशेषकर बेटȣ दमाद 
अच[ना-राजेश जैन िजनके पास रह कर जीवन का अिÛतम 
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सफर कर रहा हू ँ । अच[ना ने मुझे कहȣं से शुÈल जैन 
रामायण ढ़ू ंढ़ कर दȣ पढ़ȣ और Ĥवत[क पंǑढत र×न Įी 
शुÈलचÛद जी महाराज कȧ अनथक मेहनत जो लुÜत हो 
चुकȧ थी को पुनः Ĥकाशन ͩकया, ͩफर उ×तर भारतीय 
Ĥवत[क Ĥ£ा महͪष[ Įी सुमन मुǓन जी महाराज ने कहȣं से 
ढ़ू ंढ़ कर शुÈल जैन महाभारत जीणा[वèथा मɅ दȣ िजस पृ çट 
को हाथ लगाओ फट जाता था को भी पढ़ने के साथ 
Ĥकाͧशत करने का मन बना ͧलया। ͩफर Ĥवत[नी Įी पाव[ती 
जी महाराज का जीवन चǐरğ जो उनके जीवनकाल मɅ 97 

वष[ पूव[ छपा था शेषकाल िèथरावèथा मɅ जालÛधर åयतीत 
ͩकये का कोई इǓतहास  उपलÞध नहȣं हो रहा था ͩक जैन 
लाईĦेरȣ चांदनी चɋक Ǒदãलȣ मɅ से उस से भी पुरानी 
Ĥकाͧशत पुèतक सàयक×व सूयȾदय नाम से धमȾपदेश (जैन 
गीता) के नाम से ͧलपीबƨ ͩकया ͩक घातक åयाͬध गुदा[ 
रोग िजसका उपचार ͩकसी पƨǓत मे नहȣ जो जीवन और 
मृ ×यु के बीच का संगम है, िजसको ऐलोपैथी वाले 
डायͧलसस के माÚयम से मु िÈत तो नहȣं सहजता Ǒदला देते 
हɇ, लगभग एक वष[ मɅ 60 बार हो चुका है और मɇ अपना 
समय èवाÚयाय मɅ लगाया और जीवन के 7 दशक åयतीत 
कर 11 जनवरȣ को 8 दशक मे Ĥवेश करने से मन बनाया 
ͩक जो मɇ जैन साǑह×य को पढ़ रहा हू ँ वह इतना ͪवशाल है 
ͩक हर कोई उस को पढ़ने कȧ Ǒहàमत नहȣं रख सकता, 
उसको अǓत संͯ¢Üत कर केवल सार को रोचक बनाकर 
अह[त पुराण के नाम से ͧलपीबƨ कर 80 सहधमȸयɉ को 
आवæय पढ़ा सकँू ऐसा ͪवचार है। पढ़ने वालɉ का पढ़ना हȣ 
मेरे ͧलए उनका आशीवा[द होगा िजससे मɇ शेष जीवन 
संतोषजनक åयतीत कर सकँू । ͧलखने मɅ कुछ गलती रह 
गई हो तो ¢मा Ĥाथȸ हू ं । 
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नă िनवेदन है िक पुÖतक पढ़ने के पĲात अÆय भÓयाÂमाओ ं  
को पढ़ने के िलए ÿेåरत कर¤  जो िक अपने ÿचीन इितहास से 
परिचत हो सक¤  और पुÖतक पर िकया पåर®म सफल हो सके । 
* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

 
रहा न अब  कोई  काम  दु िनया  से,  ÖवाÅयाय  हो  Åयेय   अपना, 
िमले महवीर का शरणा, वैरं वझं न कणई अिÆतम हो शÊद अपना।। 
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           अह[त पुराण 

āĺा,िवÕणु, महेष, िशव शंकर हåर िजन नाम । 

ऐसे आिद िजनेश Öतुित, पावे उ°म Öथान ।। 

®मण भगवान महावीर शासन 

संèकृǓत के आǑद पुǽष ऋषभ है िजÛहɅ आदम के 
नाम से पुकारा जाता है। सनातन ĒÛथɉ मɅ आǑद पुǽष ͧशव 
के नाम से पुकारा जाता है । भगवान ऋषभदेव से हȣ 
कम[Ǔनçठा और धम[ Ǔनçठा से इस युग मɅ ĐािÛत के साथ 
अराधना उपासना का Đम चालू हुआ। अͧस-मͧस-कृͪष का 
आगाज हुआ। जब ऋषभ ने मानव को समèत ͪवɮयाएं 
ͧसखला दȣ तब उÛहɉने èवयं दȣ¢ा Ēहण कर ǓनदȾष 
ͧभ¢ावृ Ǔत से Ǔनवा[हन परàपरा का सÛदेश Ǒदया । इनके 
साथ दȣͯ¢त हु ए 4000 सÛयासी कठोरता को सहन नहȣं कर 
पाए और अपने-अपने अनूकूल चलने लगे िजससे 363 मत 
पनप उठे । ऋषभ से मो¢ एवं साधना का Đम आरàभ 
हुआ । हमारे 24 तीथɍकर हु ए सभी राज घरानɉ से ऋͪƨ-

ͧसͪƨ से भरपूर सुख सàपदा को छोड़ ×याग माग[ पर 
चलकर ͧसƨ-बुƨ हो गये । वैǑदक परàपरा भी 24 अवतार 
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मानती है इनके धाͧम[क ͪवधान जल èनान,मूǓत[पूजा,य£ 
एवं बͧलĤथा के आडàबरɉ से भरा है और ईæवरवादȣ 
माÛयता है जबͩक हमारȣ संèकृǓत आडàबर हȣन आ×माथȸ 
संèकृǓत है । 

इस परàपरा मɅ भगवान महावीर 24 वɅ तीथɍकर हु ए, 
जो हमारे इस युग के शासनपǓत है, भगवान ऋषभदेव और 
भगवान महावीर के पांच महाĭत थे और 22 तीथɍकरɉ के 4 

महाĭत होते थे , वहा Ħéमचय[ को पǐरĒह मɅ हȣ माना 
जाता था और आह[त धम[ से जाना जाता था । महावीर ने 
आडàबर रǑहत ͪववेक, दान, शील तप, भावना मɅ मो¢ का 
ͧसƨांत Ǒदया। महावीर ने साढ़े बारह वष[ घोर तपèया 
िजसमɅ महान परȣषह सहन केवल£ान ĤाÜत ͩकया । इसके 
बाद गौतम जी के नेतृ ×व मɅ 4411 पंͫडतɉ ने अपने-अपने 
आĒह को ×यागकर दȣ¢ा लȣ और Ĥभु महावीर से समèयɉ 
का समाधान ĤाÜत ͩकया जो हमारे 32 आगमɉ के ǽप मɅ 
हमɅ उपलÞध हɇ। इसका मूल भगवान के Êयारह गणधर 
िजÛहɉ ने Įुत£ान के ǽप मɅ आचाय[ सुधमा[ और जàब ूजी 
कȧ जोड़ी ने Ĥæन-उ×तर के संवाद ɮवारा आचायɟ को Ǒदया 
जो आज हमɅ उपलÞध है । महावीर के समय अचेलक एवं 
सचेलक परàपरा थी । जो अ×याͬधक साधना को धारण 
करते हु ए िजनकãपी आरÖयवासी बन जाए,ं करतल ͧभ¢ा, 
तǾतल वास, मौन धारण, जनता से अलगाव, िजतना तप 
हुआ ͩकया अÛयथा राहगीरɉ से जो ͧभ¢ा ͧमलȣ Ēहण कर 
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लȣ । सचेलक वèğ धारȣ सÛत होते थे समाज जागरण का 
दाǓय×व उन पर होता था । वे पाğ ͧभ¢ा तथा कãप 
åयवèथा एवं सूğ धारण से बंधे होते थे दोनɉ के महाĭत 
बराबर होते थे। महावीर के 500 वषɟ तक ऐसी åयवèथा 
चलȣ कोई सàĤदाय वाद नहȣं था । जो आगे चलकर 
Ǒदगàबर और æवेताàबर के ǽप मɅ सामने आई । Ǒदगàबरɉ 
नɅ èğी मो¢ नहȣं माना और मूǓत[पूजा का èवǽप आता गया 
। कुछ धारणाएं मजबूरȣ बन गई िजस से धीरे-धीरे 
ͧशͬथलता आती गई । आचाय[ देवाǑदĮमण तक Įुत£ान 
कÖठèत था जैन शÞद भी नहȣं था, आह[त या सरावगी 
(महावीर को मानने वाले) कहा जाता था । 

महावीर शासन काल कȧ कुछ ͪवशेष Ĥमुख घटनाए ं
                रथमूसल संĒाम 

     (हाथी से सीधा देवलोक ) 

भारत के इǓतहास मɅ तीन महायुƨ हु ए- पहला 
रामायण काल Įी राम और रावण के बीच का, दूसरा 
महाभारत काल का कौरव और पांडवɉ के बीच और तीसरा 
रथमूसल नाना Įी चेटक और दोहता कोͨणक के बीच 
महावीर काल मɅ दोनɉ भगवान महावीर के उपासक हȣ नहȣं 
चेटक मामा और कोͨणक माता ǒğशला कȧ भतीजी का पुğ 
भी था। तीनɉ युƨ कȧ पटकथा के पीछे मूल नारȣ का सीधा 
कारण है । घर कȧ शांती का मूल कारण नारȣ है और नर 
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कȧ Ĥेरणा शिÈत भी नारȣ है, Ǔनमा[ण कȧ मो¢ शिÈत भी 
नारȣ है। नारȣ एक रचना×मक ͪवɮया है तो नारȣ ͪवÚवंस कȧ 
आंधी भी है, ×याग कȧ अिÛतम तथा सàपूण[ åयाÉया का 
नाम यǑद नारȣ है तो नरक कȧ सीढ़ȣ भी नारȣ है । नारȣ ने 
ͧम͠ी से नहȣं अपने रज से चĐवतȸ एवं तीथɍकरɉ को जÛम 
Ǒदया । नारȣ ने हȣ नरक तक चĐवǓत[यɉ और तीथɍकरɉ को 
मो¢ तक का राèता Ĥशèत ͩकया । यह गंगा सी पͪवğ 
और वैतरणी सी कȧचड़मयी भी है । भारत मɅ नारȣ देवी के 
ǽप मɅ मानी जाती है और भारत मɅ हȣ नारȣ कȧ दूद[शा भी 
होती है। सती Ĥथा, बाल ͪवधवा को अशुभ और पुǽष Ĥधान 
देश नारȣ को जूती के समान कȧ कुरȣǓतयां भी भारत मɅ हȣ 
हɇ । जहां बिÍचयɉ को कंजक के ǽप मɅ पूजा जाता है वहȣं 
आजकल बल×कार कȧ घटना भी होती रहती हɇ । 

पहला रामायण काल Įी राम और रावण के बीच का, 
दूसरा महाभारत काल का कौरव और पांडवɉ के बीच युƨ 
समèत भारत मɅ हȣ नहȣ अͪपतु परे ͪवæव मɅ Ĥͧसƨ है 
जबͩक तीसरा रथमूसल युƨ केवल जैन संèकृǓत मɅ हȣ 
Ĥͧसƨ है Èयɉͩक युƨ के नायक अǑहंसा के लàबरदार Įमण 
भगवान महावीर के उपासक होते हु ए आपस मɅ ĐोधािÊन के 
ͧशकार हो गये। अǑहंसा कायरता नहȣ अǑहंसा स×य का माग[ 
है । यǑद इस युƨ का कारण महारानी पƬावती धम[प×नी 
महाराजा कौͨणक है परÛतु मूल कारण पूव[ जÛम कृत कम[ 
है । थोड़ी से Ǻिçट डाले ͩक ͩकसी का उपहास करना और 
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उपे¢ा कर अपनी वचनबƨता को ͪवèमृत हो जाना अÛयाय 
से दु ःखी आ×मा Èया ǽप धारण करती है, Ĥभु महावीर ने 
कम[ बंध का उãलेख करते हु ए राजा Įेͨणक और कोͨणक 
के पूव[ भव बताया।  
पूव[भव मɅ राजा Įेͨणक भरत ¢ेğ का वसÛत नगर मɅ 
िजतशğु नाम का राजा राÏय करता था और उसकȧ पटरानी 
अमरसुÛदरȣ नामक कȧ देव कÛया थी और उसके पुğर×न 
पैदा हुआ िजसका नाम सुमंगल ( Įेͨणक ) था और 
िजतशğु का मÛğी के æयेनक नाम का पुğ हुआ जो पूव[कृत 
Ĥबल पाप कमɟ से जुगèपाĤेरक ( बेडोल) शरȣर िजसकȧ 
अकृǓत देख सुमंगल उपहास करता रहता था िजससे æयेनक 
अǓत दु ःखी होता था वह इस अपमान को सहने मɅ ͪवचͧलत 
हो जाता था और अèवèथ हो गया आͨखरकार दु ःखी हो कर 
ǒबना ͩकसी को बताए वह वसÛतनगर से दूर Ĥदेश जा कर 
तपिèवयɉ के सàपक[  मɅ आया, दुख-गͧभ[त वैराÊय हो गया 
दȣ¢ा धारण कर घोर तपèया मास-मास का तप करने लगा 
। इधर सुमंगल वसÛतपुर का महाराजा बन गया । æयेनक 
भी ͪवचरते हु ए वसÛतनगर पधार गया जनता पहचान ͧलया 
यह मÛğी पुğ घोर तपèवी है और उनका आदर-सàमान 
करने लगे और महाराजा सुमंगल को भी पता चल गया और 
वह Ĥायिæचत के भाव से उसको मास खमण के पारणɅ के 
ͧलए Ĥाथ[ना ͩक िजसे शेयनक ने सहष[ èवीकार कर लȣ। 
समय आने पर æयेनक राजमहल पहु ँचा ͩक महाराज 
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अèवèथ हो गये और ͩकसी ने पारणɅ के ͧलए नहȣं 
कहा,æयेनक वाͪपस अगले मास खमण धारण कर तप मɅ 
लȣन हो गया ͩफर सुमंगल ने महल मɅ पारणɅ करने कȧ 
ͪवनती कȧ और समय आने पर ǒबमार हो गया, ͩफर अगले 
मास खमण मɅ लȣन हो गया और ͩफर èवèथ होकर 
राजमहल मɅ पारणे कȧ ͪवनती कȧ ऐसे छः मास बीत गये 
और æयेनक पारणɅ के ͧलए राजमहल गये, पारणे कȧ पूरȣ 
तैयारȣ कȧ गई, जब æयेनक राज महल पहु ंचा तो राजा 
अèवèथ हो गये, कम[चाǐरयɉ ने कहा- यह मनहू स है जब 
आता है महाराजा ǒबमार पड़ जाते है और उसकȧ ͪपटाई कर 
डालȣ िजससे æयेनक का कोई भी अंग ठȤक न रहा और 
तड़पता हुआ Ǔनयाना कर ͧलया ͩक मेरȣ तपèया का फल मɇ 
इससे आवæय बदला लू ँ और मर कर वाणåयंतर देव बना, 
उदर सुमंगल भी èवèथ होकर Ĥायिæचत भाव से तापस बन 
गया और मृ ×य के बाद åयंतर देव बना । आगे चलकर 
दोनɉ Íयवन कर सुमंगल राजा Įेͨणक बना और æयेनक 
महारानी चेलना के गभ[ मɅ आकर कौͨणक के ǽप पुğ हुआ। 
वैर भाव से कौͨणक ͪपता को बÛदȣ बनाकर राÏय छȤन 
ͧलया और Įेͨणक को ĤǓतǑदन कोढ़े लगवा मृ ×यु दंड दे 
Ǒदया । 

राजा Įेͨणक अपने बचपन काल मɅ अǓतसुÛदर ऐæवय[ 
से भरपूर और बौƨ ͧभ¢ुओं का अनुयायी था एकबार उसने 
ͩकसी तपèवी सÛत के गले मɅ सप[ डाल Ǒदया िजससे 
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सातवीं नरक का बंध हो गया । चेलना इनकȧ तीसरȣ प×नी 
थी और राजा चेटक कȧ पुğी थी जो भगवान महावीर का 
अनÛय उपासक था और वह गणतÛğ राजगृ हȣ का 
अͬधप×यी िजसके अधीन नौ लÍछȤ और नौ मãलȣ महाराजे 
थे । रानी चेलना ने महाराजा Įेͨणक को जैन धम[ मɅ 
पǐरवǓत[त कर भगवान महावीर का अनुयायी बना Ǒदया और 
भͪवçय जानकर Ĥायिæत से तीथɍकर गोğ का बंध ͩकया 
िजससे अगले आने वालȣ चौबीसी के Ĥथम तीथɍकर होगɅ ।    

युƨ का कारण-  राजा Įेͨणक का बड़ा बेटा अभय कुमार था 
वह कौͨणक से ͧभड़ना नहȣ चाहता था और वे पांचमहाĭत 
अंगीकार कर जैन ͧभ¢ु बन गया । महाराजा Įेͨणक ने 
कौͨणक कȧ राÏयͧलÜसा को भांपते हु ए अपने पुğ 
वेहलकुमार को एक सɅचानक गंदहèती , कुछ सेना और 
आठ लड़ी का हार सɋप Ǒदया । िजससे वह अपनी मèती मɅ 
सज-धज कर राǓनयɉ सǑहत गंगा èनान हेतु Ǔनकलत,े 

जलĐȧड़ा करत.े राǓनयɉ कȧ मèती तथा हाथी कȧ ͪववध 
कला×मक कला कौशल से भरपूर आनÛद से जनता के ͪĤय 
बन गए, अभय कुमार के वैराÊय से वह भी धाͧम[क वृ Ǔत से 
कोͨणक और काल कुमार आǑद दस भाईयɉ कȧ मÖडलȣ से 
दूर रहने लगा। उधर रानी पƬावती जब दाͧसयɉ ɮवारा 
Ĥशंसा सुनती तो मन मɅ ईषा[ से महाराजा कोͨणक को कहने 
लगी आप के राÏय मɅ सुख-समृ ͪƨ वैभव से भरपूर है परÛतु 
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मेरȣ इÍछा है ͩक मɇ भी आठ लड़ी का हार पहन कर 
गंधहèती कȧ सवारȣ कर आप के साथ गंगा æनान कǾं। 
कोई बात नहȣं मै वेहल कुमार को कह दू ँगा ͩक गंधहèती 
और आठ लड़ी हार दे दे । वेहल कुमार को कहा गया और 
वह षडयÛğ समझ गया और नाना चेटक कȧ शरण मɅ चला 
गया । कɃ बार राजदूत भेजे परÛतु चेटक ने समझा-बुझा 
कर वाͪपस भेज Ǒदये और ͩफर कहा यह हमारे घर का 
मसला है बीच मɅ ǐरæतेदारɉ को नहȣं आना चाǑहए । राजा 
चेटक ने बड़े सàमान ढ़ंग से कहा आप भी उसी ͪपता के 
पुğ है, ये भी इसͧलए आप अपने साĨाÏय का आधा भाग 
दो हार, हाथी और वेहãल कुमार आप को ͧमल जाए गा । 
कोͨणक को अपनी युƨ कौशल का अंहकार नाना कȧ बात न 
मान कर युƨ कȧ ठान लȣ और दस भाईयɉ के साथ परामश[ 
उनको युƨ मɅ साथ आने का ǓनमÛğण Ǒदया और रानी 
पƬावती ने शतरंजी चाल अपने खून से कोͨणक को Ǔतलक 
कर ¢ǒğयपन पर ͪववश कर Ǒदया । राजा चेटक वैशालȣ का 
महाराजा था और उसके अधीन नौ लÍछȤ और नौ मãलȣ 
राजाओं को बुला कर कहा अǑहंसा कायरता नहȣं, शरणागत 
आये कȧ र¢ा करना हमारा दाǓय×व है, आप के ͪवचार, सब 
ने कहा हम युƨ के ͧलए तैयार । 

मैदान मɅ दोनɉ तरफ फौजɅ आमने- सामने हो गई, 

कोͨणक के अधीन उसके दस भाई अपनी अपनी सेना लेकर 
पहु ँच गए, िजसमɅ कोͨणक के पास 33 हजार हाथी, 
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33हजार घोड़े और रथ एवं 33 कोǑट सेना मेदान मɅ आ गई 
। राजा चेटक एवं उसके अधीन 18 गणराÏय के नरेश 
िजसमɅ 57 हजार हाथी, 57 हजार घोड़े और रथ एवं 57 

कोǑट पैदल सेना मेदान मɅ आ गई। राजा चेटक ने कहा 
धरती को रÈतरंिजत करने का कोई लाभ नहȣं होगा । 
कुमार कालȣ सभी ǐरæते भूल कर ने कहा- बू ढ़े Èयɉ मौत को 
ǓनमÛğण दे रहा है कह कर बाण चला Ǒदया, राजा चेटक 
इतना कुशल था ͩक उसी समय उसने अपने बाण से काट 
कर कालȣ कुमार का अÛत कर Ǒदया । कोहराम मच गया 
और कालȣ कुमार कȧ सेना मɅ भगदड़ मच गई । ऐसे हȣ 
कोͨणक के दस भाई लड़ते दस Ǒदन मɅ मारे गए । अब 
कोͨणक अकेला रह गया। युƨ के समाचारɉ से चàपा मɅ 
भयावत छा गया और भगवान महावीर का पदाप[ण हुआ 
और महारानी कालȣ ने Ĥभु से पूछा युƨ मɅ मेरे पुğ कैसे है। 
महावीर Ǔनͧम×त से चेटक का ͧशकार हो गया इसी Ĥकार 
सभी राज कुमार मारे गये धरती रÈतरंिजत हो गई तभी 
सभी महाराǓनयां शोक ͪवहल होकर आत[ Úयान मे चलȣ गई 
और Ĥभु महावीर कȧ वाणी से संभल कर सब दȣͯ¢त होकर 
कǑठन तपèया कर संथारा संलेखना से शरȣर ×याग ͩकया । 

कोͨणक युƨ का अकिãपत भयानक देख कर हताश 
हो गया, ͪवचार करने लगा ͩक ǒबना ͪवचारे महाराज चेटक 
कȧ शिÈत मɇ युƨ करने लगा, अब यह मेरा भी अÛत कर 
देगा, अब युƨ करना उͬचत नहȣं परÛतु Ǔनल[Ïज हो कर 
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लौटना भी उͬचत नहȣं, पूव[ जÛम मɅ तपèवी था तो चेटक 
के पास Ǒदåय शिÈत िजसे जीत कोई नहȣं सकता । कोͨणक 
ने तेले तप कȧ अराधना देव सहायता के ͧलए कȧ िजससे 
भवनपǓत का देव चमरेÛġ और देवलोक का देव शकेÛġ 
आकͪष[त होकर उपिèथत हु ए और पूछा Èयɉ अवाéन 
ͩकया।“देवेÛġ ! मɇ संकट मɅ हू ँ । मेरȣ सहायता कȧिजए और 
दुçट चेटक को नçट कर दȣिजए । ” कोͨणक ने याचना कȧ। 

 “ कोͨणक तुàहारȣ माँग अनुͬचत है . चेटक नरेश 
Įमणोपासक और मेरे साधमȸ हɇ। मɇ उÛहɅ नहȣं मार सकता, 
हां तुàहारȣ र¢ा कर सकता हू ँ िजससे तुàहारȣ ͪवजय हो ।” 

शकेÛġ ने कहा ! 

कोͨणक को इससे सÛतोष हुआ और शèğ सÏज 
अपने उदायी नामक हिèत-र×न पर सवार होकर मेदान मɅ 
उतरा, शकेÛġ ने एक वėमय कवच कर कोͨणक कȧ सुर¢ा 
कȧ और ͩफर इÛġ ने महाͧशलाकंटक नाम का युƨ कȧ 
åयवèथा कȧ िजसमɅ मनवेÛġ और देवेÛġ नाम के देवता 
और ͪवप¢ मɅ चेटक और अठारह गण राजा और ͪवशाल 
सेना थी। पǐरणाम शğु के लाए हु ए ͪवशाल ͧशला भी एक 
छोटे कंकर के समान हो हए और कोͨणक कȧ तरफ से 
चलाए कंकर महाͧशला बन गए, इस देव-चͧलत युƨ ने 
चेटक कȧ सेना का ͪवनाश कर Ǒदया, वहु त से मारे गये 
बहु त घायल हो गये और बाकȧ भाग गये, गण राजा भी 
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भाग गये और इस युƨ मɅ चौरासी लाख सेǓनक मारे गये 
जो नरक Ǔतय[Ûच योǓन मɅ उ×पÛन हु ए । 

दूसरे Ǒदन रथमूसल संĒाम हुआ । अपनी पराजय 
और सुभटɉ के ͪवनाश होते हु ए पुनः चेटक नरेश अपने 
अठारह राजाओं कȧ सेनाओं के साथ मेदान मɅ उतरे और 
कोͨणक अपने भूतानÛद हाथी पर आसीन हो मेदान मɅ आया। 
आगे-पीछे देवताओं का कवच । चेटक का सेनापǓत वǽण जो 
ऋͪƨसàपÛन था को चेटक का ǓनमÛğण ͧमला तो उस Ǒदन 
उस का बेला (दो ĭत) था वह ǒबना पारे तेला Ēहण कर 
रथमूसल संĒाम मɅ उतरा सामने कोͨणक का सेनापǓत ने 
कहा- चला तेरा शèğ मɇ सावधान हू ँ । “ नहȣं ͧमğ, मɇ 
Įमणोपासक हू,ँ जब तक मुझ पर कोई वार नहȣं करता, मɇ 
अपना शèğ नहȣं चलाता, तुàहारे वार के बाद मɇ Ĥहार 
कǾँगा। इतने मɅ कोͨणक के सेनापǓत ने वार कर Ǒदया जो 
वǽण कȧ छाती मɅ धस गया और ǒबना Ĥवाह वǽण ने बाण 
चलाया िजस से शğु ¢त-ͪव¢त हो कर मृ ×यु को ĤाÜत हुआ 
। घायल वǽण ने रण¢ेğ से अपना रथ हटाया, बाण 
Ǔनकाला,घोड़े खोले और मुÈत कर Ǒदया । संथारा Ēहण कर 
अǐरहÛतो-भगवंतो को नमèकार ͩकया, हे भगवन,् आप मुझे 
देख रहे हɇ पहले मɇने आपसे जीवन पय[Ûत èथूल पǐरĒह 
ͩकया था अब मɇ पापɉ का सव[था ×याग, अÛनशन-पानाǑद 
और इस शरȣर का भी ×याग करता हू ँ । चेटक भी अपने 
अबोध बाणɉ से शğु से जुझने लगे परÛतु देवमाया के आगे 
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ͪवफल होते गये । इस युƨ मɅ देवमाया से एक रथ ǒबना 
अæव, ǒबना रथवान के युƨ ¢ेğ मɅ आ गया, चारɉ तरफ 
घूमता है और रथ मɅ से मूसल समान अèğ Ǔनकल शğु पर 
Ĥहार करते हɇ िजससे चेटक के ǓछयानवɅ लाख सेǓनक रथ-

मूसल संĒाम कȧ भɅट चढ़ गये और अठारहɉ राजा भाग खड़े 
हु ए, चेटक कȧ पराजय हु ई िजससे इसका नाम रथ-मूसल 
संĒाम पड़ा । 

रात को वेहãल-वेहास कोͨणक के ͧशवर मɅ पहु ँच कर 
असावधान सेǓनको का संहार ͩकया । अपना काम करके वह 
राǒğ के अÛधेरे मɅ वाͪपस आ गये। बहुत खुश,उधर इस 
Ĥकार का ͪवनाश देख कोͨणक ͬचिÛतत, मिÛğयɉ से ͪवचार-

ͪवमश[, मिÛğयɉ ने कहा सचेनक हाथी का काम तमाम हो 
जाए तो उपġव ǽक सकता है। 

उनके आने के माग[ मɅ खाई खोद कर, खेर कȧ 
लकड़ी के साथ अंगारे भरे गये और उसे ढ़क Ǒदया गया 
िजससे ͩकसी को शंका न हो । वेहãल अपनी सफलता से 
उ×साǑहत वे पूव[ कȧ भांǓत शğु का ͪवनाश करने आय़े, 
िजससे गजराज को आगे आने वालȣ ͪवप×ती का £ान हो 
गया और ǽक गया,Èयɉͩक वह ͪवभंग£ान वाला था । 

èवामी ने कहा- सचेनक आज तू भी अकड़कर पशुपन 
Ǒदखाने लगा, तू कायर Èयɉ हो गया, तेरȣ बु ͪƨ और साहस 
लुÜत हो गये । कटु वचन सुन कर सचेनक ने अपने èवामी 
को बलपूव[क ͬगरा Ǒदया और आगे बढ़ गया और अिÊन भरȣ 
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खाई मɅ जा ͬगरा और जल मरा । िजससे ͪवहãल कुमार 
भगवान कȧ शरण मɅ चला गया और दȣ¢ा धारण कर लȣ । 
चेटक भी वैशालȣ चला गया, जीवन से ऊब गया, िजससे 

स×यकȧ अकाश माग[ से ͪवशालȣ आया और चेटक तथा 
नगर Ǔनवाͧसयɉ को उड़ा कर पव[त पर ले गया । चेटक ने 
मरने का मन बना कर एक कँुए मɅ कूद पड़े उधर घरणेÛġ 
ने उपयोग से देखा सधमȸ भाई चेटक को उठा कर अपने 
भवन मɅ ले गया, वहां जाकर अलोचनाǑद कर अǐरहंत शरण 
धम[Úयान युÈत आयु पूण[ कर èवग[गमन ͩकया । कोͨणक 
मर कर छटे नरक मɅ गया। 

यह सब पूव[ कमɟ का खेल है हमɅ सावधान करता है 
ͩक वैर-ͪवरोध मे ͩकसी का उपहास न करे और िजतने भी 
दु ःख हम झेलते है वह सब पूव[ जÛमɉ मɅ ͩकये कृत-कमɟ 
का फल है सुख-दु ःख देने वाला कोई और नहȣं हमारे अपने 
हȣ कम[ हɇ । यह हमारे अÛतगढ़ सूğ के आठवɅ अंग का 
आठवां अÚयाय है जो पयु [षण पव[ के आठवɅ Ǒदन वाचना 
होती है ͩकÛतु हमारे Įमण-Įमͨणयां आगम वाचना करते 
हु ए Įेͨणक और कोͨणक के पूव[ कृत कम[ का ͪववेचन नहȣं 
करते जो आज के युग मɅ अǓत उपयोगी है । आज शुभ 
कमɟ से िजस पर Įीदेवी कȧ अपार कृपा हो जाती है वह 
अहं-हंकार मɅ ǓनदȾष-असहाय को शोषण,उपहास एवं 
Ǔतरèकार करने से नहȣं चूकता िजससे न जाने कैसे कम[ 
बÛध हो जाते है और अबाधा काल पूण[ होने पर जब हम 
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दु ःखी होते हɇ तो भूल जाते है पूव[ जÛमɉ मɅ हम कौन से 
कम[ बÛध कर आये है और दोष ͩकसी ओर को देते रहते 
हɇ। 
                  ******************************* 

                 नÛदनमǓनहार 

जैन आगमɉ मɅ एक कथा Ĥचͧलत है नÛदन मǓनहार 
जब उसने Įमण भगवान महावीर के मुख से िजनवाणी Įवण 
कȧ तो Įावक के बारह ĭत अंगीकार कर ͧलए । Ēीçम काल 
मɅ जब अतीव गमȸ पड़ रहȣ थी तो पÈखी का Ǒदन था तो 
उस ने Ǔनज[ल ĭत ( पौषध ) धारण कर लȣ, ͧशखर दोपहर 
को गमȸ से Üयास लगी गला सूखने लगा ͪवचरɉ मɅ उ×थल-

पुथल मच गई परÛतु Ĥण था ͩक जल Ēहण नहȣं करना जैसे 
तैसे Ǒदन åयतीत हो गया रात को अͬधक Üयास लगी परÛतु 
मन को Ǻड़ रखा ͩक पौषध ĭत है, खंͫडत नहȣं होने देना । 
रात बीत गई Ĥातः नवकारसी के बाद पारणा ͩकया और 
ͪवचार करने लगा ͩक मेरȣ तो एक Ǒदन मɅ हालत खराब हो 
गई, जनता इस गमȸ मɅ सफर करती है उनको कहȣं पानी 
नहȣं ͧमलता तो Èयɉ न मɇ नगर के बाहर एक सु ंदर बगीचा, 
शुƨ जल के ͧलए बावड़ी बनवाऊँ िजससे याǒğयɉ को सु ͪवधा 
ͧमले । ͪवचार कर अगले Ǒदन नगरȣ के राजा के पास गया 
और अपनी बात रखकर कहने लगा, ‘राजन ! यǑद आप मुझे 
नगर के बाहर कुछ जमीन का टुकड़ा दɅ तो मɇ ऐसा काम कर 
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सकँू । राजा ने ͪवचार ͩकया, काम तो उ×तम है इसमɅ 
योगदान देना चाǑहए । राजा ने नगर के बाहर कुछ जमीन दे 
दȣ िजसमे वह अपनी भावनानुसार जनǑहत काय[ कर सके । 
आ£ा ͧमलते हȣ नÛदन मǓनहार ने कुशल कारȣगर बुलाए और 
काम आरàभ करवा Ǒदया । बावड़ी बन गई, लोग आते है 
नहाते है, पानी पी कर अपनी Üयास एवं थकान दूर करते हɇ । 
Įावक नÛदन हर Ĥकार कȧ सु ͪवधा का Éयाल रखता था । 
समय का चĐ चलता है असातावेदनीय कमɟ का उदय हुआ 
और Įावक को एक साथ सोलह रोग उ×पÛन हो गये, हर 
Ĥकार कȧ औषध ͬचक×सकɉ ɮवार दȣ गई परÛतु कोई लाभ 
नहȣं हो रहा । सभी वैɮयɉ ने कहा- सेठ जी अब भगवान का 
सहारा लो। सेठ जी का मन न तो भगवान मɅ और न वैɮयɉ 
कȧ दवाई मɅ, केवल Úयान मेरȣ बावड़ी कȧ देख-रेख कैसे होगी 
। कौन संभालेगा. कौन सफाई करवाएगा ͪवचार करते करते 
जीवन लȣला समाÜत हो गई । बावड़ी से अ×याͬधक मोह के 
कारण उसी बावड़ी मɅ मɅढ़क बनकर पैदा हो गया । परÛतु यह 
£ान तो है नहȣं मɇ कौन हू,ँ कहाँ से आया हू ँ परÛत खुश है, 
यह मेरा èवग[ हȣ है । जनता आती है Üयास बुझाती है 
नÛदन मǓनहार के गुण गाती है । मɅढक के मन मɅ कौतूहल 
मच रहा है यह नÛदन मǓनहार कौन है िजसके दु Ǔनया गुण-

गान करती है, मɇ बार बार नाम सूनता हू ँ . नÛदन मǓनहार 
कȧ जय हो, मɇने यह नाम कहȣं सुना हुआ है, ͬचÛतन चल 
रहा है। एक Ǒदन दो य़ुवक आए पानी ͪपया और वाता[लाप 
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कर रहे हɇ, चलो भाई जãदȣ चलो नगरȣ मɅ भगवान महावीर 
आए हु ए हɇ, उनके दश[न करने चलना है। महावीर का नाम 
सुनते मɅढक कȧ खुशी कȧ कोई सीमा न रहȣ और जा×èमरण 
£ान हो गया । याद आ गया कौन महावीर और कौन नÛदन 
मǓनहार । बावड़ी से बाहर आया और फुदकत-ेछलांग लगाते 
भगवान महावीर के दश[नɉ के ͧलेए जाने लगा । ͪवचार करने 
लगा भगवान Èया समझेगɅ Įावक हो कर मɅढक बन गया, 
राजमाग[ कȧ ओर अĒसर हो रहा है । एक तरफ से राजा 
Įेͨणक कȧ सवारȣ आ रहȣ है पूरȣ शान-शौकत के साथ राजा 
रथ मɅ और आगे दो अंगर¢क घोड़ɉ पर सवार चल रहे हɇ ͩक 
एक घोड़े के पांव नीचे मèती मɅ झूमता महावीर के दश[नɉ के 
ͧलए चल रहा मɅढ़क आ गया । घायल हो गया तड़पने लगा 
ͩक अब भगवान के दश[न कैसे कर पाऊँगा, भाव èतुǓत कȧ 
और Ĥाण ×याग Ǒदेए और ¢ण भर मɅ èवग[ मɅ ददु [र नामक 
देव बना और भगवान महावीर के समोसरण मɅ आकर दश[न 
ͩकए। ͪवचारणीय है ͩक एक मɅढ़क का जीव Ĥभु भिÈत से 
देव बन सकता है तो हम तो सƫÈत हɇ ।  

               * * * * * * * * * * * * * *  

               केवली काल 
इÆþ भूित गौतम 

िनवाªण- वीर िनवाªण संवत 12 

आयª सुधमाª 

आचायª काल- वीर िनवाªण संवत 1 से 20 
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आयª जÌबू 

आचायª काल- वीर िनवाªण संवत  20-64 

                                इÆþ भूित गौतम 

 इÛġ भूǓत गौतम गणधर का जÛम ईसा से 607 वष[ पूव[ 
मगध राÏय के सताकेÛġ राजगृ ह के समीपवतȸ गोबर Ēाम 
नामक एक Ēाम मɅ गौतम गोğीय-Ħाéमण पǐरवार मɅ हुआ। 
इनके अिÊनभूǓत और वायुभू Ǔत दो सहोदर भाई थे । इन 
तीनɉ ने ͪवɮवान ͧश¢ा गुǽ कȧ सेवा मɅ रहकर चारɉ वेदɉ के 
साथ ͧश¢ा, कãप, åयाकरण, ǓनǽÈत, छÛदस एवं ÏयोǓतष 
इन वेदांगो और मीमांसा, Ûयाय, धम[शाèğ एवं पुराण, कुल 
ͧमलाकर सàपूण[ चौदह ͪवɮयाओं का सàयक् अÚययन 
ͩकया। इन के पास 500 ͧशçय थे । हजारɉ ͪवɮवानɉ को 
शाèğाथ[ मɅ परािजत कर वेद-वेदांɨग के आचाय[ बने । 
कम[काÖड एवं य£-यागाǑद ͩĐयाओ के अनुçठान मɅ अǓत 
Ǔनçणात और वेद ͪवɮया मɅ परांगत कȧ यशोगाथा दशो-
Ǒदशाओं मɅ फैल चुकȧ थी । जब भगवान महावीर को घोर 
तपèया के बाद केवãय£ान हुआ तो देवता गण अपने-अपने 
ͪवमानɉ मɅ महावीर के समोसरण मɅ जा रहे हɇ । गौतम ने  
अपने यजमान सोͧमल को कहा-देखो èवयं इÛġाǑद सभी देव 
सशरȣर तàुहारे य£ मɅ उपिèथत हो रहे हɇ । उसी समय देव 
ͪवमान य£ èथल से आगे बढ़े । 
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अरे । ये देवगण पास हȣ ͩकसी èथान पर आकाश से नीचे 
उतर रहे हɇ, अरे यह देवगण कहȣं राèता तो नहȣं भूल गये। 
पता लगाये । कुछ हȣ देर के बाद पता चला ͩक 
समीपèथान आनÛदोÚयान मɅ सव[£ भगवान महावीर पधारे 
हɇ, िजÛहɅ अभी केवल£ान हुआ है और सभी देवतागण 
महावीर के समवसरण मɅ जा रहे हɇ । उनकȧ अलौͩकक 
आभा का वण[न नहȣं ͩकया जा सकता । Ĥशंसा सुनकर 
इÛġभूǓत Ǔतलͧमला उठा । मɇ èवयं जाकर देखता हू ँ मेरे से 
अͬधक £ानी कौन हो सकता है । महावीर से शाèğाथ[ करने 
के भाव से गया, मɇ अभी वहां जाकर उसे पराèत ͩकये देता 
हू ँ । इÛġभूǓत गौतम ने य£ोपवीत,पीला चोला आǑद बारह 
ͪवͧशçट ͬचÛह धारण कर 500 ͧशçयो के साथ समवसरण 
कȧ ओर Ĥèथान ͩकया। महावीर के महाĤतापी अलौͩकक 
ऐæवय[ को देख कर दंग रह गया । मन हȣ मन सोचने लगा 
ͩक यह कहȣं सा¢ात ्  Ħéमा, ͪवçणु एवं शंकर तो नहȣं । ये 
अ×यÛत सुकोमल हɇ ये ͪवçणु नहȣं हो सकत,े Èयɉͩक ͪवçणु 
तो सèयæयामल वण[ वाले है,इनका èवǽप èवण[ के समान 
मनोहाǐर है, यह Ħéमा भी नहȣं, Èयɉͩक Ħéमा बूढ़ा है और 
यह जवान, यह कामदेव भी नहȣ हो सकते, वह अशरȣरȣ है। 
मुझे ͪवæवास करने के ͧलए बाÚय होना पढ़ रहा है ͩक दोष 
रǑहत समèत गुण सàपÛन अंǓतम तीथɍकर हɇ ।महावीर ने 
कहा- गौतम। तुàहारे मन मɅ आ×मा के अèती×व के 
सàबÛध मɅ सÛदेह है । मɇ सव[£ होने के कारण जीव को 
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Ĥ×य¢ देख रहा हू ँ . Ĥभु कȧ Ǒदåय ÚवǓन से न केवल उनके 
अÛतम[न के सÛदेह हȣ दूर हु ए अͪपतु अलौͩकक उãलास से 
ओत-Ĥोत हो गए । 
गौतम ने शीश झुकाकर कर कहा-Ĥभो मुझे आपके चरणɉ मɅ 
पूण[ आèथा है अजीवन आपके चरणɉ मɅ रहना चाहता हू ँ। 
कãयाणकारȣ धम[ मɅ दȣ¢ा Ĥदान कर कृताथ[ कȧिजए । 
परम दयालु महावीर ने इÛġभूǓत गौतम को सुखद काय[ 
करने कȧ अनु£ा Ĥदान कȧ और गौतम ने अपने 500 

ͧशçयो को सàबोͬधत करते हु ए कहा-आयुçमान ्  
अÛतेवाͧसयो-मुझे Ĥभु कृपा से वाèतͪवक स×य का बोध हो 
गया है, अब मɇ सव[£ सव[दशȸ Įमण भगवान से Įमण 
दȣ¢ा अंगीकार कर उनकȧ शरण Ēहण करना चाहता हू,ँ 

आप अपनी इÍछानुसार जो अÍछा लगे वह कर सकते है । 
500 ͧशçयɉ एकमत कहा हम भी आपके साथ दȣͯ¢त होगɅ। 
इÛġभूǓत का संवाद सुनकर अिÊनभूǓत,वायुभू Ǔत, आय[ 
åयÈत, आय[ सुधमा[,मिÖडत,मौय[पुğ, अकिàपत, अचलħाता, 
मैताय[ एवं आय[ Ĥभास सभी अपने ͧशçय मंडलȣ सǑहत 
मु ंͫडत होकर ǓनĒÛथ बन गये । सभी ने चौदहपूव[ का £ान 
ĤाÜत कर गणधर पद पर सुशोͧभत हु ए । Ĥभु से Ĥæन पूछ 
कर उनका उ×तर सुनकर सूğɉ कȧ रचना करते हɇ । 
पचास वष[ कȧ आयु मɅ गौतम ने दȣ¢ा Ēहण कȧ और Ĥथम 
Ǒदन से हȣ चौदह पूव[ के £ाता बन गये । ǓनरÛतर 30 वष[ 
भगवान कȧ सेवा मɅ रहे और ĒामानुĒाम ͪवचरण कर जैन 
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धम[ कȧ Ĥभावना कȧ । जब पावापुरȣ मɅ काǓत[क कृçणा 
अमावèया को भगवान का Ǔनवा[ण हुआ तब आप ͬचÛतन 
करते घाǓत कमɟ का ¢य कर केवल£ान ĤाÜत ͩकया । 12 

वष[ केवलȣभव से पृ ØवीमÖडल पर ͪवचरण िजनशासन कȧ 
Ĥभावना कȧ और वीर Ǔनवा[ण सं 12 मे अपना अवसान 
काल Ǔनकट जान कर राजगृ ह के गुणशील चै×य मɅ संथारा 
संलेखना कर 92 वष[ कȧ आयु मɅ ͧसƨ-बुƨ मुÈत हो गये । 

गौतम èतुǓत 

जय गौतम गणधर, èवामी जय गौतम गणधर 

ऋͪƨ ͧसͪƨ के दाता, जन-जन मंगलकार ।। 
गोबर Ēाम Ǔनवासी, वसुभू Ǔत सुत थे । 
पृØवी पुğ ĤǓतĮुत, शोभा संयम थे ।। 1 ।। 
नाम इÛġभूǓत था गोğ था गौतम । 
था आɮयÛत तुàहारा, जीवन पावनतम ।। 2  

पूण[ वेद ͪवɮया के अͬधकृत पिÖडत थे । 
य£ ͪवͬध के Ħéमा, ĤǓतभा मिÖडत थे ।। 3  

मÚय पावा मɅ Ĥभु महावीर आए । 
ͧलए वाद कȧ इÍछा, तुम जा टकराये ।। 4 ।। 
छोड़ वाद का पथ, Ĥभु ने उपदेश Ǒदया । 
दूर सभी कर संशय और संÈलेश Ǒदया ।। 5  

Ĥभु चरणɉ मे रहकर तप मɅ लȣन हु ए । 
ɮवादशांग वाणी मɅ परम Ĥवीण हु ए ।। 6 ।। 
£ान Úयान तप संयम ͪवनय वृ Ǔतधारȣ । 
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बने लिÞधयɉ के तुम अ¢य भंडारȣ ।। 7 ।। 
पूछ-पूछ कर Ĥभु से तुमने £ान ͧलया । 
धारण कर अथɟ को सूğ Ǔनबƨ ͩकया ।। 8 । 
हु ए Ĥभु Ǔनवा[णी तुम केवल £ानी । 
तभी Įेçठ पवȾ मɅ दȣपावलȣ मानी ।। 9 ।। 
सव[ कम[ ¢य करके था Ǔनवा[ण ͧलया । 
अनÛत ͧसƨ Įेणी मɅ अͪवचल èथान ͧलया ।।  

ͬचÛतामͨण सम नाम तुàहारा Ĥातः उठ Úयावे । 
सव[ ͪवËन उपशम कर सुख वैभव पावे ।। 11 ।। 

            रचǓयता भगवन राम Ĥशाद जी 
           आ×माथȸ एवं ईæवरवादȣ 
 ͪवæव मɅ अनेकɉ धम[ हɇ, सब कȧ माÛयताएं ͧभÛन हɇ, ऐसे 
हȣ भारत मɅ अनेक धम[ है िजनमɅ से Ĥाचीन धम[ जैन हȣ 
माना जाता है उसके बाद वैǑदक धम[ भी सनातन धम[ माना 
जाता है परÛतु दोनɉ कȧ माÛयताएं अलग-अलग है । जैन 
धम[ इस चौबीसी के Ĥव×त[क भगवान ऋषभदेव मानते हɇ जो 
Ĥथम तीथɍकर हु ए और अिÛतम चौबीसवɅ तीथɍकर भगवान 
महावीर हु ए । वैǑदक परàपरा भी 24 अवतार मानती है 
इनके धाͧम[क ͪवधान जल èनान,मूǓत[पूजा,य£ एवं बͧलĤथा 
के आडàबरɉ से भरा है और ईæवरवादȣ माÛयता है जबͩक 
हमारȣ संèकृǓत आडàबर हȣन आ×माथȸ संèकृǓत है । जो 
अÛयमतावलàबी जैनधम[ को अवा[चीन बतलाते है और अपने 
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धम[ को Ĥचीन बतलाकर जैनɉ को Įƨाहȣन कहते हɇ उÛहे 
Ĥचीन ĒÛथ वेद, èमृ Ǔत और पुराणɉ के तØय को समझना 
चाǑहए िजÛहɅ झुठलाया नहȣं जा सकता । 
ॐ नमो∙ह[Ûतो ऋषभो वा, ॐ ऋषभं पͪवğम ्  । 
                       यजुवȶद अ 25, मंğ 16 

ऋषभ सव[Įेçठ पͪवğ हɇ, अǐरहÛत ऋषभ को नमèकार 
करता हू ँ । 
ॐ ğैलोÈयĤǓतिçठताना चतुͪवɍशǓततींथकराणंम ्  । 
 ऋषभाǑदवƨमा[नाÛतानां , ͧसƨानां शरणं Ĥपɮये ।। ऋÊवेद 

ऋषभदेव से वƨ[मान पय[Ûत जो चौबीस तीथ[कर तीन लोक 
मɅ ĤǓतçठत हɇ,मɇ उनकȧ शरण Ēहण करता हू ं। 
जैन धम[ आ×मा को मह×व देता है और आ×मा आठ कमɟ 
से ͧलÜत अनाǑदकाल से भव ħमण कर रहȣ है, कभी 
मनुçय गǓत, कभी देव गǓत, कभी ǒğयÑच गǓत और कभी 
वनèपǓत मɅ कमा[नुसार ħमण करती आई है और करती 
रहेगी जब तक आ×मा उपर लपटे आठ कमɟ को ¢य नहȣं 
कर लेती, ¢य करने के पæचात केवãय£ान कȧ ĤािÜत कर 
तीन लोक के £ाता ǒğलोकȧ नाथ हो जाते है और आयुçय 
कम[ पूण[ होने पर ͧसƨ बुƨ मो¢ गामी हो कर आवगमन 
से मुÈत हो जाते हɇ ।  
न कतृ [×वं न कमा[ͨण, लोकèय सृजǓत Ĥभुः। 
न कम[फलसंयोगं, èवाभावèतु Ĥव×त[ते ।।  
                                 Įीमƫागवत ,अÚयाय-5 
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Ĥभु न ͩकसी के कृ×तृ ×व को उ×पÛन करता है न सरजता है 
न फल देता है, यह सब काम èवभाव से होते हɇ । संͬचत 
कमɟ के उदय से हȣ सुख-दु ःख का अनुभव होता है, कोई 
ͩकसी का साथी नहȣं । मनुçय जÛम बड़े पुनः कम[  से 
ͧमलता है और उÍच कुल, आय[ ¢ेğ पूव[ जÛम के शुभ कमɟ 
का फल है । परसुराम और ͪवæवाͧमğ चÖडाल कुल मɅ पैदा 
हु ए और घोर तपèया से वह ͪवæव ͪवÉयात ऋͪष बने । 
देव, गुǽ, धम[ कȧ अराधना से हम पुनः कम ् [ अिज[त कर 
उÍच गǓत ĤाÜत कर सकते हɇ यǑद मनुçय जÛम पा कर भी 
हम बु रे भाव रखते हɇ दु Ǔनया का ͪवनाश अपना èवाथ[ ͧसƨ 
जÛमɉ-जÛमो तक नक[  मɅ धकेल देगा । यह समझने का 
Ĥयास करɅ- हम दु ःखी Èयɉ होते हɇ, अनÛता जÛमɉ के भव-

ħमण मɅ न जाने कौन-कौन से कम[ बÛध एवं Ǒहंसा कर 
चुके हɇ िजसका भुगतान भी समय-समय पर होता रहता है 
िजसमɅ भाव Ǒहंसा हर समय होती रहती है । 
जबͩक वैǑदक धम[ जग ͩक उ×पǓत ईæवर को मानती है और 
जब जब धरती पर संकट आता है ईæवर अवतार Ēहण कर 
धरती पर आता है िजससे ͪवæण ुके चौबीस अवतार िजसमɅ 
23 अवतार हो चुके हɇ और चौबीसवां भगवान किãका के 
ǽप मɅ अवतार Ēहण करेगɅ । इन चौबीस अवतारɉ मे आठवा 
अवतार ऋषभदेव को मानते है और यह भी मानते है ͩक 
ऋषभदेव मो¢ पधार गये । मो¢ से जीव कभी मृ ×यलोक 
मɅ पुÛय जÛम नहȣं लेता । वह राम जी को और महा×मा 
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बुƨ को भी ͪवçणु जी का अवतार मानती है । वैǑदक धम[ 
मɅ भगवान रा¢सɉ एवं दै×यɉ का संहार करते हɇ । जबͩक 
जैन धम[ मɅ सभी तीथɍकर राजघरानɉ से सुख èमृ ͪƨ ×याग 
कर आ×मा पर ͧलÜटे कमɟ को ¢य करने के ͧलए कǑठन 
साधना से आ×मा को Ǔनम[ल कर ͧसƨ बुƨ मो¢ ĤाÜत 
करते है, वह अपने जीवनकाल मɅ न Ǒहंसा करते है, न 
करवाते हɇ और न हȣ करने वाले कȧ अनुमोदना करते है । 
वैǑदक धम[ मɅ य£ कȧ बहु त मह×व देते हɇ िजनका उãलेख 
वेदɉ मɅ भी ͧमलता है। य£ का अथ[ तप भी होता है िजससे 
अपने शरȣर को तपाया जाए और अपने Ǔनकृçट कमɟ कȧ 
अहू Ǔत दȣ जाए, परÛत कुछ मह×वाकांͯ¢यो ने य£ को 
अिÊन  मɅ समĒी डाल कर वातावरण शुͪƨ के ͧलए जानवरɉ 
कȧ आहू Ǔत देना मान ͧलया है।  भगवान ͪवçणु को बुƨ का 
अवतार भी मानते हɇ ͩक भगवान बुƨ ने य£ɉ का ͪवरोध 
ͩकया । अब यह शंका पैदा होती है ͩक भगवान ͪवçणु कैसे 
य£ मɅ जानवरɉ कȧ अहू Ǔत देना मान सकते हɇ । 16 वां 
अवतार ͪवçणु जी का हयĒीव अवतार मानते हɇ Èयɉͩक 
Ħéमा जी के वेद रा¢स चुराकर ले गये ।Ħéमा जी का £ान 
Įुत£ान था िजसको कोई चुरा नहȣं सकता, इसका यह भी 
अथ[ Ǔनकाला जा सकता है ͩक Ħéमा जी के बनाए हु ए वेदɉ 
को कुछ मह×वाकांͯ¢यो (ऱा¢सɉ) ने उनका èवǽप हȣ बदल 
Ǒदया । रा¢स कौन-रावण को रा¢स कहा जाता है जब ͩक 
वह ͧशव जी का अनÛय भÈत और उन कȧ तपèया कर 
शिÈत ĤाÜत कȧ, सीता जी का अपहरण ͩकया परÛतु कोई 



 31 

अनाचार नहȣं ͩकया। जबͩक आज के रा¢स िजनके घर मɅ 
भी मां, बहन,बेǑटयां होने के बावजूद देश कȧ बेǑटयɉ से 
अनाचार करते हɇ ͩफर उनको जला देते हɇ या मार देते हɇ 
ͩफर भी ǓनदȾष होने कȧ याचना करते हɇ । सृ çटȣ आ×माथȸ 
है इसको बनाने वाला कोई ईæवर नहȣं यह èवचͧलत 
ĤाͩĐया है।.....................................èवतÛğ जैन जालÛधर 

आचाय[ सुधमा[ 
Įमण भगवान महावीर के पǐरǓनवा[ण के पæचात ्  संवत के 
Ĥारàभ मɅ अथा[त ्  शक सं 605 वष[ पूव[ काǓत[क शुÈला 1 मɅ 
चतुͪव[द संघ ने आय[ सुधमा[ को Ĥथम प͠धर के ǽप मɅ 
ǓनयुÈत ͩकया । आय[ सुधमा[ का जÛम ईसा से 607 वष[ 
पूव[ ͪवदेह Ĥदेश के कोãलाग नामक Ēाम मɅ उ×तराफाãगुणी 
न¢ğ मɅ हुआ । जात से गोǒğय Ħाéमण आय[ धिàमल कȧ 
प×नी भǑƧला कȧ कुͯ¢ से हुआ । धिàमल वेद-वेदांग के 
लिÞधĤǓतçठ ͪवɮवान थे । सुधमा[ को चारɉ वेदɉ का £ान 
Ǒदया गया । य£ानुçठानाǑद से ͪवपुल अथ[ कȧ उपलिÞध 
होती रहȣ । उनकȧ सेवा मɅ 500 ͧशçय ͪवɮयमान रहे । 
दȣ¢ा के समय इनकȧ आयु 50 वष[ कȧ थी ǓनरÛतर तप 
संयम कȧ अराधना करते 30 वष[ तक भगवान महावीर कȧ 
सेवा मɅ रहे . गौतम के Ǔनवा[ण के बाद केवल£ान ĤाÜत 
ͩकया । 12 वष[ तक छƬाèथाचया[ मɅ संघनायक रहे और 8 

वष[ तक केवलȣ ǽप मɅ, कुल ͧमलाकर 20 वष[ संघ कȧ सेवा 
कȧ और इनका ͧशçय जàबूकुमार के साथ Ĥæन-उ×तर से 
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Ĥभु वीर कȧ वाणी को आगमɉ का ǽप Ǒदया । अिÛतम 
समय एक मास का संथारा कर 100 वष[ कȧ आयु मɅ देह 
×याग ͩकया और आय[ जàबू को अपना उ×तराͬधकारȣ 
घोͪषत ɮवǓतय आचाय[ संघ संचालन का दाǓय×व Ǒदया  
             Įी महावीराय नमः 
वीर èतुǓत महाĮमण भगवान महावीर के पÑचम गणधर आय[ 
सुधमा[ èवामी ने ɮͪवतीय अंग सूğकृतांग के छटे अÚययन मɅ 
महावीर भगवान कȧ èतूǓत कȧ है जो Ĥाकृत भाषा मɅ है िजसका 
हम उÍचारण भी शुƨ नहȣं कर सकते और नां हȣ उसका भावथ[ 
समझते हɇ । पढ़ने और समझने के ͧलए भावथ[ उपाÚयाय Įी 
अमर मुǓन जी महाराज वीरायतन ɮवारा रͬचत ͩकया गया 
Ĥèतुत कर रहां हू ँ । महाĮमण भगवान महावीर कȧ Ĥातः Ĥाथ[ना 
एवं गुण कȧत[न के ǽप मɅ भावथ[ वीर-èतुǓत अǓत उपयोगी है । 
 आय[ जàबूèवामी ने गुǽदेव Įी सुधमा[ èवामी गणधर 

से पूछा ͩक भगवन ्! मुझसे Ĥायः Įमण-साध,ु 

Ħाéमण,गृहèथ एवं बौƨ आǑद अÛय मतɉ के मानने 
वाले महापǽुष Ĥæन ͩकया करते हɇ ͩक िजसने अपने 
Ǔनम[ल £ान के ɮवारा अÍछȤ तरह èवतÛğ ǽप मɅ 
Ǔनæचय कर, ͪवæव को पूण[ ǽप से कãयाण करने वाल 
अनुपम धम[ (अǑहंसा) का कथन ͩकया है, वह महापुǽष 
कौन है ? कैसा है? 

 आय[ जàबूèवामी ने गुǽदेव Įी सुधमा[ èवामी गणधर 
से पुनः Ĥाथ[ना कȧ ͩक-गुǽदेव ! £ातपुğ भगवान ्  महावीर 
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के सàबÛध मɅ आप सब अÍछȤ तरह जानते हɇ । आप 
यह बताने कȧ कृपालता करे ͩक भगवान महावीर का 
£ान कैसा था, दश[न कैसा था और शील आचार कैसा 
था ? आपने जैसा सुना और Ǔनæचय ͩकया हो तदनुसार 
बताने कȧ कृपा करɅ। 

 आय[ जàबूèवामी के Ĥæन पर गुǽदेव Įी सुधमा[ 
èवामी गणधर ने उ×तर Ǒदया- भगवान महावीर संसारȣ 
जीवɉ के दु ःखɉ के वाèतͪवक èवǾप को जानते थे, 

Èयɉͩक उÛहɉने उस कम[ͪवषाकजÛय दु ःख को दूर करने 
के ͧलए यथाथ[ उपदेश Ǒदया है । आ×मा के 
सिÍचदानÛदमय स×यèवǾप के Ǻçटा थे । कम[Ǿपी कुश 
को उखाड़ फɇ कने मɅ कुशल थे,महान ऋͪष थे, अनÛत 
पदाथɟ के £ाता-ġçटा थे और अ¢य यश वाले थे । 
भगवान का ×यागमय जीवन जनता कȧ आँखो के 
सामने èपçट खुला हुआ था । Ǒहत-अǑहत अÍछे-बु रे 
माग[ के Ǒदखाने वाले थे, भगवान कȧ मह×ता जानने के 
ͧलए उनके बताए हु ए जन-कãयाणकारȣ धम[ को तथा 
संयम कȧ अखÖड Ǻढ़ता को देखना चाǑहए । 

 भगवान महावीर ने ऊपर,नीचे और Ǔतरछे तीनɉ लोकɉ 
मɅ जो ğस और èथावर जीव हɇ ,सबको ġåय कȧ Ǻिçट 
से,Ǔन×य और पया[य कȧ Ǻिçट से अǓन×य बताया है । 
अतएव भगवान महावीर का यह अनेकाÛतवाद कȧ मुġा 
से Įेçठ धम[ अǑहंसा संसार सागर मɅ डूबते हु ए असहाय 
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Ĥाͨणयो को समुÛġ मɅ ɮवीप-टापू कȧ तरह समानभाव 
से आĮय देने वाला है। 

 भगवान महावीर ǒğकालवतȸ सब पदाथɟ के £ाता 
और ġçटा थे, काम-ĐोधाǑद अÛतरंग शğुओ ं को जीतकर 
केवल£ानी बने थे । ǓनदȾष चǐरğ का पालन करते थे, 

अटल वीर पुǽष थे, अपने आ×म èवǽप मɅ िèथर भाव 
मɅ लȣन थे अथा[त ्  Ǔनͪव[कार थे, लोक मɅ सबसे उ×कृçट 
अÚया×म ͪवɮया के पारगामी थे, सब Ĥकार से पǐरĒह 
के ×यागी थे, Ǔनभ[य थे सदा के ͧलए म×ृयु पर ͪवजय 
ĤाÜत कर अजर-अमर हो गये थे । पुनज[Ûम के ͧलए 
आयुष ्  बÛद नहȣं ͩकया । 
भगवान महावीर कȧ Ĥ£ा ͪवæव का मंगल करने वालȣ 
थी। उनका ͪवहार सब Ĥकार के सांसाǐरक ĤǓतबÛधो से 
रǑहत था । वे संसार सागर को तैरने वाले थे, सब Ĥकार 
के उपसगɟ और पǐरषहɉ को समभाव से सहन करने मɅ 
धीर, अनÛत पदाथɟ के £ाता, सूय[ के समान अखÖड 
तेजèवी और वैरोचन इÛġ अथवा ĤचÖड वैरोचन अिÊन 
के समान अ£ान, अÛधकार को नçट कर £ान का 
Ĥकाश करने वाले थे। 

 भगवान महावीर ने पूव[ तीथɍकरो भगवान ऋषभ देव 
आǑद ɮवारा Ĥचͧलत अǑहसंा धम[ का पुनǽƨार ͩकया 
था  वह मननशील ͪवल¢ण £ानी थे . èवग[ लोक मɅ 
िजस तरह असंÉय देवताओं का नेतृ ×व इÛġ करता है 
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उसी Ĥकार वीर Ĥभु भी अपने युग के सव[-Ĥधान धम[ 
के नेता थे । धम[ साधको के पथ Ĥदश[क थे । 

 भगवान अनुपम है, संसार मɅ कोई भी उनकȧ बराबरȣ 
नहȣं कर सकता वह पूण[ शुƨ £ान के अ¢य सागर थे। 
चार कषायɉ से सव[था रǑहत थे । वासनाजÛय कमɟ के 
बÛधन से मुÈत थे । इÛġ के समान महा तेजèवी एवं 
महान Ĥभावशालȣ थे । 

 वीय[Ûतराय कम[ के ¢य करने से भगवान महावीर 
अनÛत शिÈत वाले थे । िजस तरह सुमेǾ पव[त संसार 
के सब पव[तɉ मे Įेçठ है,èवग[वासी देवताओं के ͧलए 
हषȾ×पादक है अनेकानेक मनोहर गुणɉ से युÈत है उसी 
Ĥकार भगवान महावीर भी संसार मɅ सब से Įेçठ, 

Ĥाͨणमाğ के ͧलए आनÛदकारȣ एवं स×यशील अनÛत 
गुणɉ के अ¢य Ǔनͬध थे । 

 सुमेǾ पव[त ऊÚव[-ऊँचा, अधःनीचा और मÚय तीनɉ 
लोक मɅ अविèथत है भगवान महावीर का Ĥभाव भी 
तीन लोक मɅ åयाÜत था । सàयक £ान,दश[न और 
चाǐरğ ǽप र×न-ğय से युÈत थे । 

 सुमेǾ पव[त ऊपर आकाश को नीचे भू ͧम को èपश[ 
करके खड़ा हुआ है. सूय[,चÛġ आǑद Ēहगण अͪवराम 
गǓत से चारɉ ओर Ĥदͯ¢णा करते हɇ। èवण[ के समान 
सुÛदर कािÛत है और नÛदन आǑद वनɉ से सुशोͧभत 
है। साधारण देवताओं कȧ तो बात हȣ Èया, èवयं इÛġ 
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भी आकर सुमेǾ पव[त पर ͪवĮािÛत सुख ĤाÜत करते 
है। 

 सुमेǾ पव[त कȧ कÛदराओं मɅ से देवताओं का मधुर 
संगीत èवर दूर-दूर तक गू ँजता रहता है। तपाये हु ए 
èवण[ जैसी उÏÏवल कािÛत बड़ी मनोहर लगती है । 
सुमेǾ सब पव[तɉ मɅ Įेçठ है और ऊँची-नीची मेखलाओ 
के कारण दुग[म है । मंगल Ēह के समान उÏÏवल 
कािÛत वाला है । 

 सुमेǾ पव[त ठȤक भूमÖडल के बीच मɅ है, वह पव[तɉ 
का राजा, सूय[ के सामान अतीव Ǒदåय कािÛत वाला है, 
नाना Ĥकार के र×नɉ के कारण ͪवͬचğ वणɟ कȧ Ĥभा से 
युÈत है सब ओर से उÏÏवल ͩकरणɅ Ǔनकलती है जो 
दश Ǒदशाओं को अपने अलोक से उƫाͧसत करती है । 

 िजस Ĥकार संसार मɅ पव[तɉ का राजा समेुǾ पव[त 
यशèवी माना गया है, उसी Ĥकार भगवान महावीर भी 
तीन लोक मɅ महाǓतमहान यशèवी थे। धम[ साधना मɅ 
अतीव उĒ Įम करने वाले £ातपुğ महावीर जाǓत, 

यश,दश[न,£ान और शील आǑद सɮगुणɉ मɅ सब से 
Įेçठ थे । 

 िजस Ĥकार दȣघा[कार पव[तɉ मे Ǔनषध और वलयाकार 
पव[तɉ मɅ ǽचक पव[त Įेçठ माना गया है, उसी Ĥकार 
अͨखल चराचर ͪवæव के £ाता अनÛत £ानी भगवान 
महावीर को ×यागी ऋͪष मुǓनयɉ मɅ Įेçठ कहा गया है। 



 37 

 भगवान महावीर ने सव[-Ĥधान अǑहंसा धम[ का संसार 
को उपदेश देकर, सब Úयानɉ मɅ Įेçठ शुÈल Úयान कȧ 
साधना कȧ । भगवान का शुÈल-Úयान(आ×म ͬच ंतन कȧ 
शुƨ धारा ) अजु [न èवण[, जल-फेन,शंख और चÛġमा के 
समान पूण[ ǽप से शुÈल Ǔनम[ल था । 

 भगवान महावीर ने सब कमɟ को सदाकाल के ͧलए 
समूल नçट करके लोक के अĒभाग मɅ िèथत सव[ 
Ĥधान, साǑद अनÛत,उ×कृçट मो¢ गǓत को ĤाÜत ͩकया। 
भगवान ने ͧसƨ पद ĤािÜत कȧ अÛय ͩकसी पर भरोसा 
न कर अपने हȣ Ĥय×न पर भरोसा ͩकया फलतः अपने 
£ान,दश[न एवं शील के ɮवारा कम[ बÛधन से मु िÈत 
ĤाÜत कȧ । 

 वृ¢ɉ मɅ शाãमलȣ वृ¢ Įेçठ है, िजस पर सुपण[कुमार 
जाǓत के भवनपǓत देव Đȧड़ा ͩकया करते हɇ । संसार मɅ 
समèत सु ंदर वनɉ मɅ नÛदन वन Įेçठ है, जो सुमेǾ 
पव[त पर अविèथत है। अनÛत £ानी भगवान महावीर 
भा इसी Ĥकार £ान और शील मɅ सव[Įेçठ महापुǽष 
थे। 

 िजस Ĥकार शÞदɉ मɅ मेघ कȧ गज[ना का शÞद 
अनुपम है, तारा मÖडल मɅ चÛġमा महानुभाव है, 
सुगिÛधत वèतुओं मɅ मलय अथा[त ्  बावना चÛदन Įेçठ 
है उसी Ĥकार भुमÖडल के समèत मुǓनयɉ मɅ लोक और 
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परलोक कȧ वासना से सव[था मुÈत भगवान महावीर 
Įेçठ थे । 

 िजस Ĥकार सब समुġɉ मɅ èवयंभूरमण समुġ Ĥधान 
है, नागकुमार जाǓत के भवनपǓत देवɉ मɅ उनका इÛġ-

धरणेÛġ Ĥधान है, सब रसɉ मɅ ईख का रस मधुर रस 
Ĥधान है, उसी Ĥकार तपæचरण कȧ साधना मɅ भगवान 
महावीर सव[-Ĥधान थे । 

 िजस Ĥकार हाͬथयɉ मɅ इÛġ का ऐरावत हाथी मुÉय 
है, पशुओं मɅ ͧस ंह मुÉय है, नǑदयɉ मɅ गंगा नदȣ मुÉय 
है, पͯ¢यɉ मɅ वेणु देव गǽढ़ प¢ी मुÉय है, उसी Ĥकार 
मो¢ माग[ के उपदेशक नेताओं मɅ £ातपुğ भगवान 
महावीर मुÉय थे । 

 िजस Ĥकार वीर योƨाओं मɅ वासु देव महान हɇ, फूलɉ 
मɅ अरͪवÛद कमल महान है, ¢ǒğयɉ मɅ चĐवतȸ महान 
है, उसी Ĥकार ऋͪषयɉ मɅ वƨ[मान भगवान महावीर 
सबसे महान थे । 

 िजस Ĥकार सब दानɉ मे अभयदान उ×तम है, स×यɉ 
मɅ पाप-रǑहत दयामय स×य उ×तम है, तपɉ मɅ Ħéमचय[ 
तप उ×तम है, उसी Ĥकार तीन लोक मɅ £ातपुğ Įमण 
भगवान महावीर सब से उ×तम थे । 

 िजस Ĥकार सुखमय जीवन कȧ सबसे बड़ी आयु मɅ 
सवा[थ[ ͧसƨ नामक छÞबीसवे देव लोक के देवताओं कȧ 
आयु Įेçठ है, सब सभाओं मɅ Ĥथम देवलोक के सोधम[ 
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इÛġ कȧ सुधमा[ सभा Įेçठ है, सब धमɟ मɅ Ǔनवा[ण कȧ 
हȣ Įेçठता है उसी Ĥकार £ातपुğ Įमण भगवान 
महावीर सब £ाǓनयɉ मɅ से उ×तम सव[Įेçठ महापुǽष 
£ानी थे । 

 £ातपुğ Įमण भगवान महावीर पृ Øवी के समान सब 
जीवɉ के अधारभूत थे । पृ Øवी के समान भयंकर उपसग[ 
और पǐरषहɉ कçटɉ को समभाव से सहन करने वाले 
कम[वीर थे . कम[मल का नाश करने वाले थे । आशा 
तृ çणा से सव[था रǑहत थे । भगवान ने कभी ͩकसी 
Ĥकार के धन-धाÛय का संĒह नहȣं ͩकया, उनका £ान 
ǓनरÛतर उपयोग सǑहत था । महाभयंकर संसार सागर 
से तैर कर वीर Ĥभु ने अभयंकर एवं अनÛत £ानी का 
सवȾ×कृçट पद ĤाÜत ͩकया । 

 संसार मɅ सव[Įेçठ महाͪष[ भगवान महावीर 
Đोध,मान,माया और लोभ आǑद अÛतरंग दोषɉ का 
पूण[तय ×याग कर अह[Ûत बन गये । भगवान ने कभी 
पापाचरण èवयं ͩकया न ͩकसी दूसरे से करवाया न 
ͩकसी करनेवाले का अनुमोदन ͩकया । 

 £ातपुğ Įमण भगवान महावीर ने ͩĐयावाद, 
अͩĐयवाद,ͪवनयवाद, अ£ानवाद आǑद सब Ĥकार के 
मत-मताÛतरो को पहले èवयं जाना ͩफर जनता को 
स×य का वाèतͪवक मम[ समझाया । भगवान £ान के 
साथ संयम मɅ भी उ×कृçट साधक उ×तम थे । आपने 
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शुƨ संयम का जीवन पय[Ûत सव[था दोष-रǑहत 
पǐरपालन ͩकया । 

 £ातपुğ Įमण भगवान महावीर ×याग माग[ मɅ 
अ×यÛत कठोर साधक थे । èğी का èपश[ तक भी नहȣं 
करते थे । न हȣ राğी भोजन करते थे। सांसाǐरक दु ःखो 
का समूल ¢य करने के ͧलए कठोर तपæचरण ͩकया 
था। लोक और परलोक के रहèय को जान कर भगवान 
ने समèत Ĥकार कȧ लोक-परलोक वासनाओं का पूण[ 
पǐर×याग कर Ǒदया। 

 Įी सुधमा[ èवामी गणधर Įी जàबूèवामी से वीर-

èतूǓत का उपसंहार करते हु ए कहते हɇ ͩक जो साधक 
राग-ɮवेष के ͪवजेता भगवान महावीर के ɮवारा सàयक् 
Ĥकार के कहे हु ए शÞद और अथ[ दोनɉ हȣ Ǻिçटयɉ मɅ 
सव[था शुƨ धम[ Ĥवचन पर Įƨा रखɅगे, वे जÛम-मरण 
के बÛधन से रǑहत होकर ͧसƨ पद ĤाÜत करɅगɅ अथवा 
देवताओ के राजा इÛġ बनɅगɅ। 

                                जÌबू Öवामी 
Įमण भगवान महावीर के शासन मɅ आय[ जàबू एक महान 
समथ[ आचाय[ हु ए हɇ । इनके ×याग कȧ मह×ता Ĥकट करने 
के ͧलए संसार मɅ कोई उपमा उपãÞध नहȣं होती, ठȤक उसी 
Ĥकार शरȣर सàपदा, वैराÊय,तप, गुǽ भिÈत, सरलता और 
आÚयाि×मक £ान का ͬचğण करने के ͧलए कोई शÞदावलȣ 
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नहȣं ͧमलती । वत[मान अवसप[ͨण काल भरत¢ेğ मɅ अिÛतम 
मुिÈतगामी केवलȣ माने गये हɇ । 

राजगृ ह नगर मɅ ऋषभद×त नाम के एक समृƨ रहते 
थे इनके पास अपने पूवɟ कȧ ͪवपुल सàपǓत थी, वह 
ɮयाल,ुǺढ़ ĤǓत£, दानशील, द¢, ͪवनयी और ͪवɮवान थे । 
पि×न का नाम धाǐरणी Ǔनम[ल èवभाव वालȣ िजन शासन के 
ĤǓत आèथावान गृ हèथ जीवन åयतीत करते हु ए आंगन 
सुना रहने से ͬचिÛतत रहते थे, एक Ǒदन आय[ सुधमा[ के 
दशा[नाथ[ गये वहां जसͧमğ नाम के Įावक ͧमले, उÛहɉने ने 
अपने ǓनͧमǓतक £ान से कहा-आप शीē हȣ पुğवती होगी 
और वह अिÛतम केवलȣ होगा । धाǐरणी ने 
जàबूɮवीपाͬधपǓत देव के नाम कȧ अराधना 108 आǓयàबल 
ͩकये। तपèया के ठȤक सातवɅ Ǒदन िजɮयुÛमालȣ देव 
Ħéमलोक से Íयवन कर धाǐरणी के गभ[ मɅ अवतǐरत हु ए। 
राğी मɅ èवÜन मɅ केसरȣ ͧस ंह देखा। गभ[काल पूण[ होने पर 
केसर के समान तेजèवी पुğर×न ĤाÜत हुआ। जàबू 
नामकरण ͩकया, युवा होने पर सुयोÊय ͧश¢ा ĤाÜत कर 
माता-ͪपता ने ͪववाह के ͧलये बाÚय ͩकया परÛतु जàबू के 
मन मɅ वैराÊय Ǒहलोरे ले रहा था। आय[ सुधमा[ के Ĥवचन 
सुन कर वैराÊय और पǐरपÈव हो गया और आय[ सुधमा[ ने 
जीवन पय[Ûत Ħéमचारȣ रहने का ĭत करवा Ǒदया, ͩफर भी 
माता-ͪपता ने आठ कÛयाओं के साथ ǐरæता कर Ǒदया। 
आठɉ कÛयाओं को मालमू हो गया ͩक जàबू घर मɅ हȣ 
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वैरागी है । जàबू ने कहा- अàबे-यǑद आप कȧ इÍछा है तो 
मɇ पूण[ कर देता हू ँ लेͩकन अगले Ǒदन हȣ मझुे दȣ¢ा से 
रोकना नहȣं होगा। ͪववाह मɅ आया दहेज आंगन मे हȣ पड़ा 
था । Ǔनशा के आगमन पर जàबू कुमार बहू भूषणɉ से 
अलंͩकृत आठɉ पि×नयɉ के साथ शयन क¢ मɅ Ĥवेश हु ये । 
सभी पि×नयां अपने èवामी के चरणɉ मɅ बैठ गई और अपनी 
कमनीय. Ǻिçट से Ǔनहार रहȣं हɇ। जàबूकुमार ने अपनी आठɉ 
पि×नयो को सàबोͬधत करते हु ए कहा- भåया×माओ आपको 
ͪवǑदत हȣ है ͩक Ĥातः मɇ Ĥĭिजत होकर मिुÈत पथ का 
पͬथक होने जा रहा हू,ँ मɇ यह èपçट कर देता हू ँ ͩक  
सांसाǐरक सुखɉ से मुझे मोह नहȣं। उधर Ĥभव चोर अपने 
500 साͬथयɉ के साथ आंगन मɅ पड़ी धनराशी ĤाÜत करने 
के ͧलए चोरȣ के भाव से पहु ँच गया उसके पास ͪवɮया थी 
ͩक ताले èवयं खुल जाए और माͧलक गहरȣ नींद सो जाए। 
जàबू जब पहु ंचा दȣवार के साथ कान लगाए सुन रहा है 
जबͩक 500 चोर घर मɅ आये हु ए महमानɉ के आभूषण 
उतार कर इक͠े कर रहे हɇ तब जàबू ने उन सब के पांव 
èतिàबत कर Ǒदए और कहने लगा- अये तèकरɉ, तुम हमारे 
घर आए हु ए महमानɉ कȧ सàपǓत को कैसे चुरा सकते हो । 
Ĥभव हैरान ͩक मेरȣ ͪवɮया काम नहȣ कर रहȣ और हम 
सब जम गये हɇ Ǒहल नहȣं सकते और इधर जàबू अपनी 
पि×नयɉ से सांसाǐरक सुखɉ को तज कर वैराÊय कȧ बाते कर 
रहा है। धÛय है सàपǓत और पǐरवार का ×याग कर Ĥĭिजत 
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होने जा रहा है। Ĥभव ने जàबूकुमार को कहा- मɇ जयपुर 
नरेश ͪवÛय़धयराज का Ïयेçथ पुğ हू ँ मɇ आपसे ͧमğता 
करना चाहता हू ँ , आप मुझे èतांͧभनी और मोचनी ͪवɮयाएं 
ͧसखाकर मुझ से अवèथाͪ पनी और तालोɮघाǑटनी ͪवɮयाएं 
ĤाÜत कर ले । जàब ू कुमार मɇ तो Ĥातः हȣ पǐरवार एवं 
समèत सुखɉ का ×याग कर Ĥĭजय धारण करने जा रहा हू,ँ 

मुझे इन पापकारȣ ͪवɮयाओं से कोई लाभ नहȣं । Ĥभव का 
मन ͪपघल गया और अपने पापɉ का Ĥायिæचत कर Ǔनवेदन 
करने लगा मɇ भी आपके साथ हȣ अपने 500 साͬथयɉ के 
साथ Ĥĭिजत होने का भाव रखता हू ँ िजसे जàब ूने èवीकार 
कर, Ĥातः अपने माता ͪपता और आठɉ पि×नयɉ और उनके 
माता-ͪपता के साथ 527 भåय. आ×माओं ने सुधमा[ èवामी 
के पास दȣ¢ा Ēहण कȧ । 

Įमण धम[ Ēहण करने के पæचात ्  अपने Įतु 
आराÚय सुधमा[ कȧ सेवा मɅ रहकर Įुताराधन करने लगे, 

कठोर तपाराधन ͪवशुƨ Įमणाचार का पालन करते हु ए 
आगमɉ के अÚययन मɅ Ǔनरत रहने लगे । जàब ू अपनी मन 
कȧ शंका से सुधमा[ को Ĥæन कर आय[. सुधमा[ उनका उ×तर 
देते जो आज हमɅ आगमɉ के ǽप मɅ उपलÞध है। थोड़े समय 
मɅ हȣ आय[ जàबू ने ɮवादशांगी ǽप अगाध Įुतसागर का 
अथ[ åयवèथा ͪवèताराǑद सàपूण[ £ान ĤाÜत कर  
केवल£ान ĤाÜत ͩकया। आप 44 वष[ तक आचाय[ पद पर 
रह कर धम[ Ĥभावना कȧ। वीर Ǔनवा[ण सं 64 मɅ 80 वष[ 



 44

कȧ आयु मɅ Ǔनवा[ण पद पाया और अिÛतम केवलȣ हु ए । 
Ǔनवा[ण से पूव[ Ĥभव को अपना उ×तराͬधकारȣ घोͪषत ͩकया। 

®ुतकेवली काल 

     ( वीर Ǔनवा[ण सं 64 से 170 ) 

आचायª ÿभव Öवामी 
आचाय[काल      ( वीर Ǔनवा[ण सं 64 से 75 ) 

            आचायª ÖÍयंभव Öवामी 
आचाय[काल      ( वीर Ǔनवा[ण सं 75 से 98 ) 

 आचायª यशोभþ Öवामी 
आचाय[काल      ( वीर Ǔनवा[ण सं 98 से 148 ) 

 आचायª संभूत िवजय Öवामी 
आचाय[काल      ( वीर Ǔनवा[ण सं 148 से 156 ) 

आचायª भþबाहòÖवामी 
आचाय[काल      ( वीर Ǔनवा[ण सं 156 से 170 ) 

                        आचायª ÿभव Öवामी 
दȣ¢ा के समय आय[ Ĥभव कȧ आयु 30 वष[ कȧ थी। 

दȣ¢ा Ēहण करने के पæचात आय[ जàबू से 11 अंगɉ एवं 
14 पूवɟ का सàयक् ǽप से अÚययन ͩकया और अनेक 
Ĥकार कȧ कठोर तपæचया[एं कȧ, तपèया के ĤचÖड अिÊन मɅ 
अपने कम[समूह कɉ Ƀधन कȧ तरह जलाने लगे । 64 वष[ 
तक आय[ जàबू कȧ सेवा मɅ रत रहे । अपनी आ×मा के 
उƨार के साथ-साथ Ĥभवèवामी ने युगĤधान आचाय[ के ǽप 
मɅ िजनशासन कȧ Ǔनçठा और लगन के साथ महती सेवा 
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एवं Ĥभावना कȧ । उ×तराͬधकारȣ के ͧलए ͬचÛतन करते हु ए 
अपने धम[संघ के सभी साधुओं पर Úयान Ǒदया पर उनमɅ से 
कोई भी उÛहे अͧभलाषा पूण[ नहȣं जचा । तब उÛहɉ ने 
अपने साधुसंघ से Úयान हटाकर अÛय ͩकसी योÊय åयिÈत 
को खोजने के ͧलए Įुत£ान का उपयोग लगाया, तो 
£ानबल से देखा ͩक राजगृ ह मɅ व×स गोğीय Ħाéमण 
सáयंभव भ͡, जो ͩक उन Ǒदनɉ य£ानुçठान मɅ Ǔनरत हɇ, 
वह भगवान महावीर के धम[संघ का संचालन मɅ पूण[Ǿपेण 
समथ[ हɇ । अगले हȣ Ǒदन आय[ Ĥभव अपने साधुओं के साथ 
ͪवहार करते हु ए राजगृ ह नगर पधारे । वहां पहु ँचने पर 
अपने दो साधुओं को आदेश Ǒदया- Įमणɉ तुम दोनɉ 
सáयंभव के य£ मɅ ͧभ¢ाथ[ जाओ, जब वहां के Ħाéमण 
तुमे ͧभ¢ा देने से इंकार कर दे तो तुम उÍच èवर से यह 
æलोक सुना कर लौट आना । 
æलोक-“ अहो ! कçटमहो कçटं,त×वं ͪव£ायते न Ǒह।” 

अथा[त- अहो ! महान दु ःख कȧ बात है, बड़े शोक का ͪवषय 
है ͩक सहȣ त×वं (परमाथ[) को नहȣं समझ पा रहे । इस 
Ĥकार दो साधु ͧभ¢ाथ[ य£मंडप मɅ पहु ँच कर ͧभ¢ाथ[ खड़े 
रहे । वहाँ पर य£ हेतु उपिèथत ͪवɮवान Ħाéमणɉ ने उन 
दोनɉ साधुओं को ͧभ¢ा देने का Ǔनषेध कर Ǒदया। वह दोनɉ 
गुǽ आ£ानुसार æलोक का उÍचारण कर लौट पड़े । 
य£नुçठान करते संáयभव भ͠ ने जब सुना तो वह ईहापोह 
करने लगा । वह जानता था ͩक जैन Įमण कभी अस×य 



 46

भाषण नहȣं देते। संáयभव के अÛतम[न मɅ उठे अनेक Ĥæन 
और शंकाए ने झकझोरना Ĥारàभ कर Ǒदया। तब उसने 
य£ के अनुçठान करने वाले अपने उपाÚयाय से Ĥæन 
ͩकया- वाèतव मɅ त×व का सहȣ Ǿप Èया है।उपाÚयाय ने 
उ×तर Ǒदया- यजमान !  सहȣ £ान का सार यहȣ है ͩक 
वेद èवग[ और मो¢ देने वाला है । िजÛहɉने त×व£ान को 
जान ͧलया है वह कहते है ͩक वेदɉ के अǓतǐरÈत और कोई 
त×व नहȣं । 
संáयभव Đुƨ होकर बोला- सच सच बताओ ͩक त×व Èया 
है, अÛयथा मɇ तुàहारा ͧसर धड़ से अलग कर दू ँगा । यह 
कह कर संáयभव ने अपनी तलवार àयान से बाहर Ǔनकाल 
लȣ । Ĥाण र¢ा के ͧलए बोले-अह[त भगवान ɮवारा ĤǾͪपत 
धम[ हȣ वाèतͪवक त×व और सहȣ धम[ है । इसका सहȣ 
उपदेश यहां ͪवरािजत आचाय[ Ĥभव से तुàहɅ ĤाÜत करना 
चाǑहए । 
सÍची बात सुन कर संáयभव बहु त ĤसÛन हुआ और सभी 
य£ोपकरण और य£ के ͧलए एकǒğत समĒी उपाÚयाय 
को भɅट कर èवयं आचाय[ Ĥभव कȧ खोज करते हु ए आचाय[ 
Ĥभव कȧ सेवा मɅ जा पहु ँचा, ͪवͬधवत ्  चरणवÛदना कर 
मो¢दायक धम[ उपदेश कȧ Ĥाथ[ना कȧ । 
आचाय[ Ĥभव ने सàयÈ×व सǑहत अǑहंसा, स×य, अचौय[, 
Ħéमचय[ और अपǐरĒह ǽप धम[ कȧ मǑहमा समझाते हु ए 
संáयभव से कहा वाèतͪवक त×व हȣ सहȣ £ान और सहȣ 
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धम[ है । इस वीतराग कȧ साधना करने वाला जÛम-मरण 
के बÛधनɉ से सदा-सव[दा के ͧलए छुटकारा पा कर अ¢य 
सुख कȧ ĤािÜत मɅ सफल होता है ।शुƨ माग[ का उपदेश 
सुन संáयभव भ͠ ने त×काल Ĥभवèवामी के पास दȣ¢ा 
Ēहण कर लȣ । 

         आचाय[ सáयंभव èवामी 
आचाय[ Ĥभव कȧ खोज करते हु ए आचाय[ Ĥभव कȧ सेवा मɅ 
जा पहु ँचा, ͪवͬधवत ्  चरणवÛदना कर मो¢दायक धम[ 
उपदेश कȧ Ĥाथ[ना कȧ । 
आचाय[ Ĥभव ने सàसÈ×व सǑहत अǑहंसा, स×य, अचौय[, 
Ħéमचय[ और अपǐरĒह ǽप धम[ कȧ मǑहमा समझाते हु ए 
संáयभव से कहा वाèतͪवक त×व हȣ सहȣ £ान और सहȣ 
धम[ है । इस वीतराग कȧ साधना करने वाला जÛम-मरण 
के बÛधनɉ से सदा-सव[दा के ͧलए छुटकारा पा कर अ¢य 
सुख कȧ ĤािÜत मɅ सफल होता है ।शुƨ माग[ का उपदेश 
सुन संáयभव भ͠ ने त×काल Ĥभवèवामी के पास दȣ¢ा 
Ēहण कर लȣ ।  चतुद[श पूव[ का £ान ĤाÜत कर महा 
ͪवɮवान आचाय[ हु ए और िजनशासन कȧ महती Ĥभावना 
कȧ । िजस समय संáयभव ने दȣ¢ा Ēहण कȧ उस समय 
उनकȧ आयु 28 वष[ कȧ थी और उनकȧ प×नी गभ[वती थी। 
समाज को बहु त अचàभा हुआ ͩक नारȣ को अकेला 
असहाय छोड़ गया। Ēाम कȧ कुछ मǑहलाओं ने पूछा तेरȣ 
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कु¢ी मɅ भ͠ का कुलĤदȣप है, लÏजा से उसने एक शÞद मɅ 
उ×तर Ǒदया मणगं (मनक) िजसका अथ[ हां कुछ है । गभ[ 
काल पूण[ होने पर पुğर×न को जÛम Ǒदया। लालन-पालन 
करते हु ए जब मनंक आठ वय[ का हो गया तो साͬथयो के 
साथ खेल-कूद और अÚययन करने लगा । एक Ǒदन मनक 
ने माता से पूछा- मɇ ने आजतक अपने ͪपता को नहȣं 
देखा, वह कौन है, कहाँ हɇ । माता-व×स ! जब तुम मेरे 
गभ[ मɅ थे तो साधु उनको ले गये, वहȣं उÛहɉने Įमण धम[ 
दȣ¢ा अंगीकार कर लȣ ͩफर वह कभी घर नहȣं आए । 
मणक ͪपता को ͧमलने कȧ लालसा से राजगृ ह नगरȣ पहु ंच 
गया, नगर के बाहर शौच से Ǔनवृत हो एक Įमण Ǒदखाई 
Ǒदए, पास जाकर ͪवͬधवत ्  वÛदना कȧ । Įमण ने पूछा 
बेटा तुम कहा से आए हो, तुम कौन हो, Èया उƧेæय है । 
मणगं-देव मɇ व×स गोğीय Ħाéमण सáयंभव भ͠ का पुğ हू ँ 
उनको ͧमलने के ͧलए आया हू,ँ अब वह Įमण धम[ का 
पालन करते है । सáयंभव का मन Ǒहल गया और कहने 
लगा-बेटा मɇ उÛहɅ जानता हू,ँ मेरे साथ चल, तुम मुझे हȣ 
मान लो और मेरे पास ĤवÏया Ēहण कर लो । बालक 
मणगं हष[,ͪवभोर होकर अपने ͪपता के चरणɉ मɅ Ĥाथ[ना 
करने लगा- भगवन मुझे शीē हȣ दȣ¢ा Ĥदान कȧिजए अब 
मɇ पृथक नहȣं रहू ँगा । बालक कȧ भावना देखकर आचाय[ 
सáयंभव ने उसे सàपूण[ सावÚय-ͪवरǓतǾप Įमणाचाय[ कȧ 
दȣ¢ा दȣ । माणगं बालमुǓन के ǽप मɅ मु िÈतपथ का सÍचा 
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पͬथक बना । जब मणगं को दȣ¢ा देकर आचाय़[ Įी जी 
कȧ कृपा से अãप समय मɅ £ान और ͩĐया अराधक बन 
गया । अंǓतम समय. Ǔनकट जानकर उसकȧ अिÛतम 
आराधना के ͧलए आलोचनाǑद आवæयक रȣǓत से करवाई । 
बालक मुǓन मणगं 6 मास कȧ आराधना पूण[ कर 
समाͬधपूव[क देह×याग ͩकया। तो आचाय[ जी को मानͧसक 
खेद से आँखɉ मɅ अĮुकण Ǔनकल पड़े । यशोभġ और अÛय 
मुǓनयɉ ने आचाय[ जी के अĮǒबÛदुओं को देखा तो आæचय[ 
चͩकत हो गये। भगवन हमारȣ शंका दूर कȧिजए आप जैसे 
परमͪवरांगी और शोकमुÈत महामु Ǔन के मन मɅ कोई खेद 
तो होगा । 
मुǓनसंघ कȧ बात सुनकर अपने ͪपता-पुğ सàबÛध का 
रहèय Ĥकट ͩकया।इसͧलए मेरा मन भर आया ͩक कुछ 
आयु बल पाकर साधना पूण[ कर लेता । भगवन आपने 
इतने समय तक हमɅ अ£ान Èयɉ रखा, हम भी गुǽ पुğ 
कȧ सेवा कर पाते । आचाय[ Įी- यǑद आप को £ात हो 
जाता तो आप लोग मणगं ऋͪष से सेवा नहȣं करवाते । 
सáयंवाचाय[ 11 वष[ तक सामाÛय साधु रहे और 23 वष[ 
तक युगĤधानाचाय[ रह कर महावीर शासन कȧ Ĥभावना 
कȧ, अिÛतम समय. Ǔनकट जानकर यशोभġ को अपना 
उ×तराͬधकारȣ घोͪषत ͩकया । अणनशन एवं समाͬधपूव[क 
62 वष[ कȧ आयु मɅ वीर Ǔनवा[ण सं 98 मɅ देह×याग ͩकया। 

          दशवैकािलक सूý (Ĥथम अÚयाय) 



 50

धàमो मंगलमुिÈक 

͡ं,अǑहंसा संजमो तवो । 
देवा ͪव तं नमंसंǓत, जèस धàमे सया मणो ।1। 
धम[ उ×कृçट मंगल है,अǑहंसा,संयम और तप जैसे धम[ को 
देवता भी नमèकार करते । 
जहा दुमèस पुÝफेसु,भमरो आͪवयाइ रसं । 
ण य पुÝफं ͩकलामेइ, सो य पीणेइ अÜपयं ।2। 
िजस Ĥकार वृ¢ के फूलɉ पर से भंवरा रस ĤाÜत करता है 
और फूलɉ को भी कçट नहȣं देता और वह अपनी आ×मा को 
भी तृ Üत कर लेता है । 
एमेए समणा मु×ता जे लोए संǓत साहु णो । 
ͪवहंगमा व पुÝफेसु दाणभ×तेसणे रया ।3। 
उसी Ĥकार जो लोक मɅ आßयंतर एवं बाéय पǐरĒह से 
मुÈत Įमण, साध-ुसÛत वह फूलɉ पर बैठे भंवरे के सàमान 
हɇ, जो दानभÈत कȧ एषणा मɅ रत रहते हɇ । 
वयं च ͪवि×तं लाÞबामो,ण य कोइ उवहàमइ । 
अहागडेसु रȣयंते, पुÝफेसु भमरा जहा ।4। 
हम भी वैसी वृ ि×त ĤाÜत करेगɅ िजसे ͩकसी को कोई कçट 
नां हो, जैसे फूलɉ से भवरा रस ĤाÜत करता है। 
महु गारसमा बुƨा, जे भवंǓत अͨणिèसया । 
णाणाͪप ंडरया दंता, तेन वुÍचंǓत साहु णो ।5। 
 जो मधुकर (भंवरे) के समान हɇ, बुƨ हɇ अनाͬĮत होता है, 

अनेक घरɉ कȧ ͧभ¢ा वृ ि×त मɅ रत रहता हुआ आ×मा का 
दमन करने वाले है, वह हȣ ͧभ¢ु कहलाते हɇ । 

Įुतकेवलȣ आचाय[ सáयàभवाचाय[ 
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              आचायª यशोभþ 

आचाय[ सáयंवाचाय[ के पæचात ्  आचाय[ यशोभġ पंचम 
प͠धर हु ए, आपका जÛम तु ंͬगयायन गोğीय याͯ£क 
Ħाéमण पǐरवार मं हुआ । अपने अÚययन काल पूण[ कर 
जब तǽण अवèथा मɅ Ĥवेश ͩकया तब सहसा आपको 
आचाय[ सáयंवाचाय[ के स×संग का सुयोग ͧमला । आचाय[ 
सáयंवाचाय[ कȧ ×यागभरȣ वाणी सुन कर यशोभġ कȧ सोई 
हु ई आ×मा जाग उठȤ । 22 वष[ कȧ आयु मɅ मोह-माया 
×याग कर आचाय[ सáयंवाचाय[ के आगे दȣͯ¢त हो ǓनĒÛथ 
मुǓन बन गये । ǓनरÛतर 14 वष[ गुǽ सेवा मɅ रह कर 
£ान-Úयान कȧ साधना करते हु ए चतुद[श पूवɟ का सàपूण[ 
£ान ĤाÜत कर अनेक Ĥकार कȧ तपèया कर संयम धम[ 
कȧ पालना कȧ । वीर Ǔनवा[ण सं 98 मɅ आचाय[ सáयंवाचाय[ 
के èवग[रोहण के पæचात युगĤधान आचाय[ पद पर आसीन 
हु ए। 50 वष[ तक आचाय[ पद पर रहे और महावीर शासन 
कȧ अनुपम सेवा करते हु ए वीतराग माग[ का Ĥचार एवं 
Ĥसार ͩकया। आचाय[ यशोभġ ने अपने आचाय[काल मɅ 
Ĥभावी उपदेशɉ से बडे-बड़े याͯ£क ͪवɮवानɉ को ĤǓतबोध 
देकर जैन धमा[नुरागी बनाया । आप कȧ ͪवच¢ण ĤǓतभा 
का फल था ͩक एक हȣ आचाय[ के शासनकाल मɅ 
संभूतͪवजय और भġबाहु  जैसे दो समथ[ ͧशçय चतुद[श 
पूव[धर Įुतकेवलȣ बने। 
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आचाय[ यशोभġ 14 वष[ का सामाÛय साध-ुĤयाय और 50 

वष[ युगĤधान आचाय[ के ǽप मे शासन कȧ सेवा कȧ । 86 

वष[ कȧ आयु पूण[ कर समाͬध पूव[क वीर Ǔनवा[ण सं 148 

मɅ èवग[ ͧसधारे । अपना उ×तराͬधकारȣ के ǽप मɅ Įी 
संभू Ǔत ͪवजय और Įी भġबाहु  जी को ǓनयुÈत ͩकया । 
आचाय[ यशोभġ तक एक हȣ आचाय[ कȧ परàपरा चलती 
रहȣ, वाचनाचाय[ के ǽप मɅ संघ मɅ रहने वाले अÛय. सÛत 
एक हȣ शासन कȧ åयवèथा Ǔनभाते रहे। 
          * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

आचायª ®ी सÌभूतिवजय जी 
आचाय[ यशोभġ के पæचात ्  आप छटे प͠धर पर Įी 
संभूतͪवजय जी और Įी भġबाहु  जी सुशोͧभत हु ए । आचाय[ 
संभूतͪवजय जी का जÛम माढ़र गोğीय Ħाéमण वंश मɅ वीर 
Ǔनवा[ण सं 66 मɅ हुआ । 42 वष[, तक गृ हèथ जीवन मɅ 
रहने के पæचात आचाय[ यशोभġ के उपदेश से वीर Ǔनवा[ण 
सं 108 मɅ Įमण दȣ¢ा अंगीकार शुƨ Įमणाचार पालन 
करते हु ए ɮवादशांगी का समीचीन Ǿप से अÚययन कर 
Įुतकेवलȣ पद ĤाÜत कर 40 वष[ तक सामाÛय साधु पया[य 
मɅ िजन शासन कȧ सेवा कȧ और वीर Ǔनवा[ण सं 148 से 
156 तक आचाय[ पद पर रहते हु ए संघ का सुचाǽ ǽप से 
संचालन ͩकया। चतुद[श के £ाता और वाÊलिÞधसàपÛन होने 
के कारण अपने उपदेशɉ से अनेक भोगीजनɉ को ×यागी-
वरैागी बनाया । आय[ èथूलभġ जैसे परम भोगी गृ हèथ भी 
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आपके हȣ ͧशçय थे । आपके 12 ͧशçय नंदनभġ, 

उपनंदनभġ, तीसभƧ, जसभƧ, सुͧमणभƧ, समͨणभƧ, 

पुÖयभƧ, èथूलभġ उÏजुमई, जàब,ू दȣहभƧ और पंडुभƧ । 
आय[ èथूलभġ कȧ सातो बहनɅ भी आपके शासन मɅ दȣͯ¢त 
होकर धम[ Ĥभावना करती रहȣ। वीर Ǔनवा[ण सं 156 मɅ 
अपना अिÛतम समय Ǔनकट समझ कर अनशन 
समाͬधपूव[क èवग[गमन ͩकया ।  

आचायª ®ी भþबाहò  Öवामी जी(Ĥथम) 

Įी भġबाहु जी का जÛम Ĥाचीन गोğीय Ħाéमण पǐरवार मɅ 
ĤǓतçठानपुर मɅ वीर Ǔनवा[ण सं 94 मɅ हुआ । 45 वष[ तक 
गृ हèथ आĮम मɅ रहे और वीर Ǔनवा[ण सं 139 अपने बड़े 
भाई ͪवरहͧमǑहर के साथ आचाय[ यशोभġ के पास ǓनĒÛथ 
भगवती दȣ¢ा Ēहण कर गुǽ सेवा मɅ रहकर बड़ी लगन के 
साथ ɮवादशांगी का अÚययन कर Įुतकेवलȣ बने । 
ͪवरहͧमǑहर भी अÚययन मɅ रत रहकर सूय[ पÛनǓत और 
चÛġ पÛनǓत का अÚययन ͩकया । भġबाहु  èवामी अपने 
बड़े गुǽ भाई के साथ अपने ͧश¢ाथȸ Įमणɉ को Įुतशाèğɉ 
का अÚयापन कराने के साथ-साथ शासन कȧ महती सेवा 
कȧ। आचाय[ संभूतͪवजय जी के देवगमन के वाद वीर 
Ǔनवा[ण सं 156 मɅ संघ कȧ बागडोर पूण[ Ǿपेण अपने हाथ 
मɅ संभालȣ । ͪवरहͧमǑहर ने 12 वष[ तक संयम पालन करते 
हु ए जब आचाय[ पदवी न पा सके तो ¢ुÞध होकर संयम 
छोड पुऩः गृ हèथ जीवन मɅ आ गये और आचाय[ भġबाहु  से 
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ɮवेष रखने लगे। जनता मɅ Ĥचार कर महान ÏयोǓतषाचाय[ 
बन गए िजससे ĤǓतçठानपुर नरेश ने अपने राÏय दरबार मɅ 
ǓनयुÈत कर ͧलया । 
आचाय[ भġबाहु  èवामी ने चार सूğɉ कȧ रचना कर मुमु¢ु 
साधकɉ पर महान उपकार ͩकया । अनेक पæचातदशȸ 
आचायɟ ने इन अिÛतम चतुद[शपूव[धर आचाय[ भġबाहु  को 
(1) आचारांग, (2) सूğकृतांग, (3)आवæयक, (4) 

दशवैकाͧलक, (5) उ×तराÚययन, (6) दशाĮुतèकÛध, (7)  

कãप (8) åयवहार, (9) सूय[Ĥ£िÜत, (10) ऋͪषभाͪषत के 
साथ उपसग[हर èतोğ , भġबाहु  संǑहत एवं वसु देवचǐरğ 
नामक ĒÛथ के क×ता[ मानते हɇ । आचाय[ भġबाहु  èवामी 
ͪवचरण करते हु ए पलासपुर ĤǓतçठान नगर पहु ँचे तब वहां 
के नरेश ͪवरहͧमǑहर को लेकर दश[न हेतु आचाय[ भġबाहु  
èवामी के पास गये, तभी सÛदेश ͧमला ͩक ͪवरहͧमǑहर के 
घर पुğर×न कȧ ĤािÜत हु ई है । महाराज िजतशğु नरेश ने 
ͪवरहͧमǑहर से पूछा बालक का भͪवçय तो ͪवरहͧमǑहर ने 
कहा- बालक शताय,ु ͪवɮवान और आपके ɮवारा सàमाǓनत 
होगा । ͪवͬधवत ्  वÛदना कर आचाय[ भġबाहु  èवामी से 
बालक का भͪवçय नरेश ने पूछा- आचाय[ भġबाहु  èवामी- 
बालक कȧ आज से सातवɅ Ǒदन ǒबãलȣ के ɮवारा इसकȧ 
मृ ×यु हो जाएगी। आचाय[भġबाहु  èवामी कȧ कͬथत अǓनçट 
भͪवçय वाणी से ͪवरहͧमǑहर ने पुğ कȧ सरु¢ा का कड़ा 
ĤबÛध ͩकया पर सातवी रात कपाट कȧ अग[ला के ͬगर जाने 
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से बालक कȧ मृ ×य़ु हो गई । पुğ कȧ मृ ×यु के शोक संतÜत  
ͪवरहͧमǑहर को भġबाहु èवामी उसके घर गये। वराहͧमǑहर ने 
आचाय[ जी का उठकर सàमान Ĥकट ͩकया और कहा- 
आचाय[ जी, आपका £ान और कथन स×य ͧसƨ हुआ परÛतु 
ǒबãलȣ से नहȣं अग[ला से हु ई । आचाय[ भġबाहु  èवामी ने 
कहा- भġ हम कभी अस×य भाषा का Ĥयोग नहȣं करत,े 

अÍछȤ तरह देखो उस अग[ला के अĒभाग पर ǒबãलȣ का 
रेखांͩकत ͬचğ है। जब देखा तो èपçट ǒबãलȣ का ͬचğ खुदा 
हुआ पाया। ͪवराहͧमǑहर ने कहा- मुझे पुğ ͪवयोग का इतना 
दु ःख नहȣं िजतना ͩक राजा के सम¢ मेरे ɮवारा शतायु होने 
कȧ आयु भͪवçयवाणी अस×य हो गई । ͬधÈकार है मेरȣ इन 
सब पुèतकɉ को, मɇ अभी इन को नçट ͩकये देता हू ँ । 
आचाय[ भġबाहु  èवामी ने उसे रोकते हु ए कहा- तुमने अपने 
Ĥमाद के कारण £ान को कुलͪषत ͩकया है, इन पुèतकɉ से 
तुम åयथ[ हȣ कुͪपत हो रहे हो । 
उसी समय ĤǓतçठानपुर के नरेश ͪवराहͧमǑहर के घर आए 
और शोक åयÈत करते सÛतावना देते हु ए कहा- शोकसागर 
मɅ ǓनमÊन न हो, यह तो संसार का अटल Ǔनयम है ͩक 
एक आता है और चला जाता है । राजा ने Įावक धम[ 
Ēहण कर अपने èथान लौट गया । अपने अपमान से 
संğèत वराहͧमǑहर ने पुनः भगवती दȣ¢ा Ēहण कर अ×युĒ 
तप करने लगा  आयु पूण[ कर वराहͧमǑहर जैनधम[ का 
ͪवɮवेषी åयÛतर देव हुआ । अतः वह Įावकɉ को अनेक 
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Ĥकार के रोगɉ और उपġवɉ से पीͫड़त करने लगा । आचाय[ 
भġबाहु  èवामी के आगे Įावकɉ ने दु ःख गाथाएं रखी । 
तदÛतर आचाय[भġबाहु  èवामी ने पूवɟ से उƨृत कर 
उवसÊगाहरं पासं- पांच पदो का èतोğ बना कर Įावको को 
ͧसखाया, जाप करने से त×काल सब उपसग[ शाÛत हो गये 
और सव[ğ शािÛत का सĨाÏय हो गया । यह एक 
ͬचÛतामͨणर×न है । 

✿ ‘उपसµगहर Öतोý’ –अथª सिहत✿ 

उवसÊगहरं- पास,ं पासं वंदाͧम कàम-घण मुÈकं । 
ͪवसहर ͪवस ǓनÛनासं, मंगल कãलाण आवास ं। 
अथ[ : Ĥगाढ़ कम[ – समूह से सव[था मुÈत, ͪवषधरो के ͪवष 
को नाश करने वाले, मंगल और कãयाण के आवास तथा 
उपसगɟ को हरने वाले भगवन पाश[वनाथ को मɅ वंदना करता 
हू ँ ! 
ͪवसहर फुͧल ंग मंत,ं कंठे धारेइ जो सया मणुओ 

तèस गह रोग मारȣ, दु͡ जरा जंǓत उवसामं ।अथ[ : ͪवष को 
हरने वाले इस मÛğǽपी- èफुͧलंग को जो मनुçय सदेव अपने  
कंठ मɅ धारण करता है, उस åयिÈत के दुश Ēह, रोग 
बीमारȣ, दुçट, शğु एव ंबुढापे के दु ःख शांत हो जाते है ! 
ͬच͡उ दु रे मंतो, तुÏझ पणामो ͪव बहु  फलो होइ 
नरǓतǐरएस-ु ͪव जीवा,पावंǓत न दुÈख-दोगच- चं।।      

अथ[ : हे भगवान!् आपके इस ͪवषहर मÛğ कȧ बात तो दूर 
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रहे, माğ आपको Ĥणाम करना भी बहु त फल देने वाला होता 
है ! उससे मनुçय और Ǔतयɍच गǓतयɉ मɅ रहने वाले जीव भी 
दु ःख और दुग[Ǔत को ĤाÜत नहȣं करते है ! 
तुह सàम×ते लƨ,े ͬच ंतामͨण कÜपपाय वÞभǑहए । 
पावंǓत अͪवÊघेण,ं जीवा अयरामरं ठाणं ।।४।। 
अथ[ : वे åयिÈत आपको भलȣभांǓत ĤाÜत करने पर, मानो 
ͬच ंतामͨण और कãपवृ¢ को पा लेते हɇ, और वे जीव ǒबना 
ͩकसी ͪवËन के अजर, अमर पद मो¢ को ĤाÜत करते है! 

इअ संथुओ महायस, भि×तÞभर ǓनÞभरेण Ǒहअएण 

ता देव ǑदÏज बोǑह,ं भवे भवे पास िजणचंद।।५।। 
अथ[ : हे महान यशèवी ! मɇ इस लोक मɅ भिÈत से भरे हु ए 
ǿदय से आपकȧ èतǓुत करता हू!ँ हे देव ! िजन चÛġ 
पाश[वनाथ ! आप मुझे Ĥ×येक भव मɅ बोͬध (र×नğय) Ĥदान 
करे! । 
आचाय[भġबाहु  èवामी उÏजयǓन मɅ ͪवराजमान थे ͩक £ान 
से अनुभव ͩकया ͩक बारह वष[ का भीçण दुçकाल पड़ने 
वाला है। समèत मुǓन मंडल को अवगत करवा कहने लगे 
दूर समुÛġ के नज़दȣक ͪवहार कर दो यहाँ अहार पानी कȧ 
सु ͪवधा नहȣं रहे गी । सभी गणनायक अपने अपने गणɉ के 
साथ ͪवहार कर गये । जो èथाͪवर थे, ͪवहार करने मɅ 
असमथ[ संलेखना संथारा कर आयु पूण[ कर गये । 
गणनायक शाÛतय अपना गण लेकर सौराçĚ मɅ वãलभी 
पहु ँचने के पæचात ्  वहाँ पर भी भीçण दुçकाल पड़ा । घोर 
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दुçकाल के कारण ऐसी वीभ×स िèथǓत उ×पÛन हो गई ͩक 
भूख से पीͫड़त रंक जानलेवा हो गये । इस भयावह िèथǓत 
से मजबूर हो कर आचाय[ शािÛत के सभी साधुओं ने 
कàबल,दÖड, तू ंबा, पाğ और आवरण हेतु æवेत वèğ. धारण 
कर ͧलए । घटना इस Ĥकार है ͩक अहार कम ͧमलने पर 
एक वृƨ सÛत िजसका शरȣर कृष हो चुका था, रात को 
आहार लेने ͩकसी Įाͪवका के घर गये, वह Įाͪवका गभ[वती 
थी और रात के अÛधेरे मɅ साधु का ǽप देख कर घबरा कर 
ͬचãलाने लगी िजससे उस का गभ[पात हो गया। Ĥातः संघ 
ने और सÛत समाज ने भी इस दु ःखद घटना पर ͪवचार 
ͩकया और अध[फलक (एक कपड़ा) कंधे पर रखना और 
अǓनवाय[ समझा। अÛततोग×वा दु çकाल का अÛत और 
सुͧभ¢ का Ĥादुभा[व हुआ । तब आचाय[ शािÛत ने पुनः 
कठोर अनुशासन Ēहण करने को कहा, िजससे आचाय[ के 
Ĥमुख Ĥथम ͧशçय ने इस दुषम  नामक पांचवे आरक मɅ 
अब नहȣं छोड़ सकत,े Đुƨ होकर अपने दÖड से गुǽ के 
कपाल पर दे मारा िजससे आचाय़[ शािÛत देवगमन कर गये 
और Ĥमुख ͧशçय संघपǓत बन गया और पाषंड-æवेताàबर हो 
गया । 
èवयं आचाय[भġबाहु  èवामी नेपाल जा कर योग साधना मɅ 
åयèत हो गये । दु çकाल समािÜत पर सÛतɉ मɅ धम[ का 
अभाव हो गया तब संघ के ĤǓतिçठत सदèय नेपाल आचाय[ 
भġबाहु  èवामी के पास जाकर  वाͪपस आने कȧ ͪवनती कȧ 
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िजससे पुनः धम[ Ĥभावना हो सके । िजसे आचाय[ भġबाहु  
èवामी ने अèवीकार कर Ǒदया और अÛततोग×वा 
संभोगͪवÍछेद कȧ संघा£ा के सàमुख झुक कर कहा िजसने 
£ान लेना है वह यहाँ आकर मुझ से £ान ले सकता है, 
िजसे संघ ने èवीकार कर अनेकɉ साधु एवं सािÚवयां £ान 
लेने के ͧलए नेपाल गये परÛतु केवल èथूͧलभġ हȣ सफल 
हो पाए वह भी दो अंश कम दश पूव[ और चार पूव[ ǒबना 
अथ[ । घटना इस Ĥकार कȧ है ͩक èथूͧल भġ कȧ बǑहने जो 
साथ गई थी, एक Ǒदन आचाय[ भġबाहु èवामी के दश[न हेतु 
गɃ और पूछा भगवन ्  èथू ͧलभġ कहाँ है । आचाय[ जी ने 
कहा- अमूक जगह वह साधना कर रहा है, वहां जा कर 
दश[न कर लो, जब वह वहां गई तो èथू ͧलभġ जो तप के 
कारण कृष हो चुका था ने £ान से बहनɉ को आते देख 
अपना ǽप बदल कर शेर बन गया, जब बहनɉ ने शेर को 
देखा तो वह घबरा गई और समझने लगी ͩक शेर तो 
èथू ͧलभġ को खा गया होगा, पुनः आचाय[ जी के पास गई, 
सारा वृ ×तांत सुना Ǒदया तब आचाय[ जी वह शेर हȣ आपका 
भाई है, उसने ǽप पǐरवत[न कर ͧलया था। पुनः जा कर 
दश[न ͩकये । ͩफर èथू ͧलभġ ने आचाय[ जी से आगे वाचना 
कȧ याचना कȧ तो आचाय[ जी ने कहा, तुम आगे £ान के 
अͬधकारȣ नहȣं रहे। बारàबार ¢मायाचना Ĥायिæचत ͩकया, 
संघ ने भी आचाय[ जी से Ǔनवेदन करने पर केवल मूलपाठ 
कȧ वाचना देने को सहमत हो गये अथ[ नहȣं । िजससे 
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चौदहपूव[ के धारक अिÛतम आचाय[ भġबाहु èवामी हȣ हु ए। 
भġबाहु  के नाम पर अÛय सÛत भी हु ए हɇ िजÛहɉ ने अनेक 
आगमɉ पर चू ͨण[या ͧलखी । यह काफȧ समय बाद कȧ बात 
है । 
उस समय उÏजǓयनी मɅ चÛġगुिÜत नामक राÏय करता था। 
महाराज को राǒğ के ͪपछले Ĥहर मɅ आæचय[जनक 16 

èवपन देखे । उन èवपनɉ का फल जानने कȧ राजा के मन 
मɅ तीĭ इÍछा हु ई और नगर के बाहर आचाय[ भġबाहू  अपने 
12000 मुǓनयɉ के साथ राजकȧय उपवन मɅ पधारे । राजा 
चÛġगुिÜत अपने मिÛğयɉ,सामÛतɉ,पǐरजनɉ और पǐरǓतिçठत 
नगर Ǔनवाͧसयो के साथ आचाय[ भġबाहु èवामी के सम¢ 
अपने सोलह èवÜन सुनाते हु ए फल जानने कȧ इÍछा åयÈत 
कȧ । 
£ानबल से आचाय[ Įी èवपनɉ का फल बताते कहा आने 
वाला समय घोर अǓनçट का सूचक है । जो इस Ĥकार है – 

(1) अèतमान रͪवदश[न-पंचमकाल मɅ ɮवादशांगाǑद 
£ान Ûयून हो जाएगा। 

(2) कãपवृ¢ कȧ शाखा भंग- भͪवçय मɅ राजा दȣ¢ा 
Ēहण नहȣं करेगɅ। 

(3) छलनीतुãय सǓछġ चÛġ-जैन धम[ मɅ अनेक मतɉ 
का Ĥादुभा[व होगा । 

(4) बारह फणɉ वाला सांप- ǓनरÛतर बारह वष[ का 
दु çकाल। 
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(5) उãटे लौटते देवͪवमान-देवता ͪवɮयाधर, चारणमुǓन 
भरत¢ेğ मɅ नहȣं आवɅ गे । 

(6) अशुͬच èथान मɅ कमल- उ×तम कुल कȧ जगह 
हȣन जाǓत के जैन धम[ अनुरागी होगɅ । 

(7) भूतɉ का नृ ×य- अधो जाǓत के देवɉ के ĤǓत Įƨाय़ 

(8)  खɮयोत का उɮयोत- जैनागमɉ का उपदेश करने 
वाले ͧमØया×व से Ēèत होगɅ और जैन धम[ कहȣं 
कहȣं रहे गा । 

(9) बीच मे सुखा पर Ǔछछले जल से युÈत ͩकनारो 
वाला सरोवर- िजन पͪवğ èथानɉ पर तीथɍकरɉ के 
कãयाणक हु ए हɇ वहां धम[ नçट होगा । दͯ¢णाǑद 
कहȣं कहȣं रहेगा । 

(10) कु×ते को èवण[ थालȣ मɅ खीर- लêमी Ĥाय़ः नीच 
पुǽषɉ के पास कुलȣन वंͬचत होगɅ । 

(11) बÛदर को हाथी पर- नीच कुल के अनाय[ राÏय 
करेगɅ । 

(12) समुÛġ के तटɉ का उलंघन- राजा लोग Ûयायमाग[ 
का उलंघन,Ĥजा से लêमी लूटने वाले हɉगे । 

(13) बछड़े ɮवारा रथ-युवाèथा मɅ हȣ संयम Ēहण 
करेगे, वृƨावèथा मɅ शिÈत ¢ीण होगी । 

(14) राजकुमार को ऊँट पर- स×य माग[ का ×याग कर 
Ǒहंसा माग[ अपनाना . 
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(15) धूͧल से आÍछाǑदत र×न राशी- ǓनĒÛथ मुǓन भी 
आपस मɅ एक दूसरे कȧ ǓनÛदा करेगɅ । 

(16) दो काले हाͬथयो के लड़ते- समय पर बादल नहȣं 
बरसेगɅ । 

महाराज चÛġगुिÜत आचाय[ Įी भġबाहु èवामी से फल 
जान कर पुğ को राज-पाट संभाल कर आचाय[ Įी जी के 
पास दȣͯ¢त हो गये । 

दशपूवªधर आचायª 
आचायª Öथूिलभþ 

आचाय[काल-वीर Ǔनवा[ण सं 170 से 215 

आचाय[ èथूलभġ का जÛम वीर Ǔनवा[ण सं 116 मɅ एक 
ऐसे सुसंèकार पǐरवार मɅ हुआ जो जैन धम[ मɅ िèथर 
आèथा और राजमाÛय था । मगध सĨाɪ उदायी कȧ मृ ×यु 
के पæचात Ĥथम नÛद गƧी पर आसीन हुआ और नवम 
नÛद के महामा×य का नाम शकडाल था । मÛğीæवर अपने 
समय का उÍचकोǑट के राजǓनǓत£, ͧश¢ा ͪवशारद और 
कुशल Ĥशासक थे । शकडाल के दो बेटे और सात पु ǒğयां 
थी सभी ͪवɮवान और £ाता थे । बेटा èथूलभġ ͪवɮवान 
और ͪवरÈत था शकडाल ने उसे गृ हèथ जीवन के ͧलए 
वहां ͩक कुशल वाकपटुͩक वेæया कोशा के रंगशाला मɅ भेज 
Ǒदया । िजससे वह कोशा के बहु त नजदȣक हो गया । 
राजदरबार मɅ शकडाल के ͪवǽƨ षडयÛğ रचा गया और 
राजा नÛद को मार कर शकडाल अपने पुğ Įी यक को 
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राजा बनाना चाहता है । समाचार महाराज तक पहु ँच गया 
और शकडाल को शंका हो गई ͩक महराज मेरे समèत 
पǐरवार कȧ ह×या करवा देगा । शकडाल के साथ उसका 
पुğ Įी यक भी राजदरबार कȧ åयवèथा देखता था । 
शकडाल ने Įीयक से कहा-बेटा जब मɇ महाराज के दरबार 
मे ͧसर झुका कर अͧभवादन कǾँ तो तुम अपनी तलवार 
से मेरा ͧसर धड़ से अलग कर देना । Įीयक ने कहा मɇ 
ͪपतृदोष कैसे ले सकता हू ँ । शकडाल ने कहा मɇ अकेला 
मǾँगा नहȣ तो सारा पǐरवार मारा जाएगा । अगले Ǒदन 
वह राजदरबार मɅ उपिèथत हुआ, राजा के आगे ͧसर 
झुकाया तो Įीयक ने तलवार से वार कर ͧसर अलग कर 
Ǒदया, राजा बहु त अचिàभत हुआ और पछूा Èयɉ-तो Įी 
यक ने कहा जो राजġोहȣ हो उसको उसी समय मार देना 
चाǑहए । राजा ने कहा Įीयक तो बहु त ͪवæवासपाğ है । 
शकडाल के संèकार कȧ åयवèथा कर राजा ने Įीयक को 
मÛğीपद के ͧलए कहा। Įी यक महाराज मेरा बड़ा भाई 
èथूलभġ बहु त ͪवɮवान सव[गुण सàपÛन है वह इस पद के 
ͧलए उपयुÈत है इस समय वह कोशा के रंगमहल मɅ है, 
राजा ने अपने कम[चारȣ भेज कर èथूलभġ को बुलाया और 
उसे मÛğीपद संभालने के ͧलए कहा । èथूलभġ महाराज मɇ 
ͪवचार कर बतला सकता हू,ँ राजा जाओ उɮयान मɅ जाकर 
ͪवचार कर लो और शीē उ×तर दो । èथलूभġ वहां से 
चला गया और ͪवचार करने लगा मेरा ͪपता मारा गया तो 
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मɇ इस कȧचड़ मɅ Èयɉ पड़ू ं , उसने त×काल पंचमुçटȣ लु ंचन 
कर साधु वेष धारण कर राज दरबार मɅ आया और राजा से 
कहा मɇ इस कȧचड़ से मुÈत होना चाहता और सदा के 
ͧलए मुÈत होना चाहता हू ँ सो मɇ ने Ǔनæचय कर ͧलया ͩक 
मɇ ǓनĒÛथ मुǓन बनू ंगा । कहकर वह वहाँ से Ĥèथान कर 
गया और सीधा जंगलो कȧ ओर चला । राजा ने पीछे 
कम[चारȣ भेजे कहȣं यह पुनः कोशा के रंगमहल तो नहȣं 
गया और Įीयक को मÛğीपद पर ǓनयुÈत ͩकया । 
èथूलभġ ने भåय भवन,सुर-सुÛदरȣ कोशा के भोगɉ को 
त×¢ण पǐर×याग कर आचाय[ संभूतͪवजय के चरणɉ मे 
पहु ँच कर सͪवनय Ǔनवेदन कर उन कȧ चरणशरण Ēहण 
वी.Ǔन. सं 146 मɅ भगवती दȣ¢ा Ēहण कȧ और इनके साथ 
इन कȧ सातɉ बहने िजन मɅ य¢ा सबसे बड़ी थी ने भी 
दȣ¢ा Ēहण कȧ । èथूलभġ समèत Įमणाचया[ का ǓनदȾष 
ǽप से पालन करने के साथ साथ आचाय[ जी से शाèğɉ का 
अÚययन करने लगे । उस समय भीçण दुçकाल पड़ गया। 
आचाय[ संभूत ͪवजय के तीनो ͧशçयɉ ने अͧभĒह कर 
अलग अलग चातुमा[स करने कȧ आ£ा का Ǔनवेदन ͩकया। 
Ĥथम ͧशçय ने ͪवनǓत कȧ मɇ ͧस ंह कȧ गुफा के ɮवार पर 
चतुमा[स करना चाहता हू,ँ दूसरे ने सांप कȧ बांबी के पास 
चार महȣने खड़े रहकर Ǔनराहार चतुमा[स करना चाहता हू ँ 
और èथूलभġ ने कोशा के रंग महल मɅ चातुमा[स करने का 
Ǔनवेदन ͩकया जो आचाय[ जी ने सहष[ आ£ा Ĥदान कȧ 
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और तीनɉ अपने अपने गÛतåय तक पहु ँच कर  चातुमा[स 
आरàभ कर Ǒदया। èथूलभġ ने कोशा के रंगमहल पु हँचकर 
कोशा से आ£ा मांगी चातुमा[स åयतीत करने के ͧलए, 

कोशा ने समझा ͩक यह ͩफर कामकपटȣ होकर आया है, 

Ēीçठ भोजन का आहार करवाया और आ£ा Ĥदान कȧ । 
चार मास èथलभġ ने आँख उठाकर भी नहȣं देखा पूण[तय 
Ǔनͪव[कार और मौन रहे। चतमा[स पूण[ कर सभी आचाय[ 
संभूतͪवजय के पास उपिèथत हु ए । ͧसंह कȧ गुफा पर 
चातुमा[स करने वाल मुǓन ने अगले वष[ कोशा के रंगमहल 
मɅ चातुमा[स करने कȧ आ£ा मांगी जो आचाय[ जी ने कहा 
वह èथूलभġ हȣ है िजसने काम पर ͪवजय ĤाÜत कȧ तुम 
वहां मत करो चातुमा[स, सुमेǽ के,  समान अटल रहने 
वाला अचल और Ǻढ़ मन वाला èथूल भġ मुǓन हȣ समथ[ 
है । गुǽ कȧ अव£ा कर मुǓन ने हठ पूव[क कोशा के 
रंगमहल मɅ चातुमा[स करने कȧ ठान लȣ और वह कोशा के 
रंग महल मɅ पहु ँच गया, कोशा ने षडरस भोजन करवा कर 
चातुमा[स करने कȧ आ£ा Ĥदान कȧ । मु Ǔन को काम 
वासना जाग उठȤ और कोशा से Ǔनवेदन करने लगा । 
कोशा- साधु के कुछ Ǔनयम होते हɇ वैसे हमारे भी Ǔनयम है 
हम केवल ġåय कȧ हȣ दाͧसयां है। मु Ǔन मेरे पास ġåय 
नहȣ परÛतु मेरȣ दयनीय दशा पर दया करो । कोशा मɇ 
तुझे एक उपाय बता सकती हू,ँ नेपाल देश के ͯ¢Ǔतपाल 
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नवागत साधुओं को र×न कàबल का दान देते हɇ आप वहाँ 
जाइये और कàबल ले आइये । 
ͪवषायाÛध को कोई Úयान नहȣं रहता, वासनापूतȸ के ͧलए 
वे नेपाल के ͧलए चल Ǒदया और वहाँ से कàबल ĤाÜत कर 
कोशा के रंगमहल आ गया। कोशा को र×नकàबल Ǒदया, 
कोशा ने अपने चीकड़ के भरे पांव पु ँछ कर कूढ़े के ढ़ेर पर 
फɇ क Ǒदया । मु Ǔन-अरे यह Èया इतना कȧमती कàबल कूढ़े 
पर फɇ क Ǒदया । कोशा ने कहा- तपिèवन आप एक मूढ़ 
åयिÈत कàबल कȧ ͬचÛता कर रहे हɇ परÛतु आप को 
ͩकिÛचतमाğ अपने र×न चाǐरğ को गहन गत[ मɅ ͬगरा रहे 
हो । सनुते हȣ मु Ǔन के मन मɅ छाया हुआ काम सàमोह 
ͪवनçट हो गया और कहा Įाͪवके मुझे ͧश¢ा देकर 
भवसागर मɅ पǓतत होने से बचा ͧलया । सीधा गुǽ के पास 
जाकर Ĥायिæचत कर पुनः तप ×याग मɅ िèथर ͩकया ।  
एकादशांगी कȧ वाचना के पूण[ होते हȣ ɮवादशांगी के ͧलए 
एक भी Įमण ͪवɮयामान नहȣं रहा । दु çकाल समािÜत पर 
संघ नेपाल आचाय[ भġबाहू  èवामी से ͪवनती करने लगा 
ͩक आप आकर Įमणɉ को चौदहपूवȾ कȧ वाचना देकर धम[ 
कȧ र¢ा करे। आचाय[ भġबाहू  ने संघ आ£ा अèवीकार कर 
कहा मɇ महाĤाण Úयान कȧ साधना Ĥारàभ कर चुका हू ँ, 
सघं मुझ पर कृपा करे योÊय ͧश¢ाथȸ Įमणɉ को यहाँ भेजे 
मɇ ĤǓत Ǒदन सात वाचनाएं देता रहू ँगा। èथलभġ के साथ 
500 Įमण अßयासाथ[ नेपाल पहु ँचे । आचाय[ 
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भġबाहू èवामी ने 500 मेधावी Įमणɉ को वाचना देनी 
आरàभ कर दȣ। ͪवषय कȧ जǑटलता, दुǾहता  से शनैः 
शनेः 499 Įमणɉ ने पढ़ना बÛद कर Ǒदया केवल èथूलभġ 
हȣ आगे बढ़ने लगा । आठ वषɟ तक £ान ĤाÜत करते रहे, 

दशपूव[ से दो अंश कम हȣ ĤाÜत ͩकया था ͩक बहनɉ के 
आने के कारण ͪवɮया का Ĥयोग कर ͧसंह बन गये। जब 
आचाय[ भġबाहू èवामी के पास आगे वाचना के ͧलए गये तो 
आचाय[ जी तुमने अपनी ͪवɮया का चम×कार Ĥकट कर हȣ 
Ǒदया इस Ǒदशा मɅ तुम आगे पूवɟ कȧ वाचना को योÊय 
पाğ नहȣं।िजतना ĤाÜत कर ͧलया उसी से सÛतोष करो। 
आचाय[ जी कȧ बात सुन कर èथूलभġ अपनी भूल पर 
Ĥायिæचत करने लगा और ¢मा याचना करने लगा । 
आचाय[ जी अिÛतम चार पूवɟ के अनेक Ǒदåय ͪवɮयाओं 
एवं चम×कारपूण[ लिÞधयो से ओत-Ĥोत £ान का धारण 
करने के ͧलए तुम योÊय पाğ नहȣं हो । संघ कȧ Ĥाथ[ना के 
पæचात आचाय[ जी ने कहा जो चार पूवɟ का £ान नहȣं दे 
रहा हू ँ उसके पीछे कारण है  ¢ुġ बु ͪƨ वाले Įमण 
साधारण से साधारण बात पर ͩकसी से Đुƨ होकर ͪवनाश 
करने पर उताǾ हो जाएंगे । अिÛतम चार पूवɟ का मूल 
£ान देने पर सहमत हो गये और Ǒदया । आचाय[ èथूलबġ 
30 वष[ तक गृ हèथ जीवन मɅ रहे और वीर Ǔनवा[ण सं 
146 मɅ आय[ संभूतͪवजय के पास दȣͯ¢त हु ए। 24 वष[ 
तक सामाÛय साधु रहे और वीर Ǔनवा[ण सं 170 से 215 
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तक आचाय[ पद पर  रहते हु ए वीर शासन कȧ से ् वा कȧ । 
अÛत मɅ 99 वष[ कȧ आयु मɅ वैभवͬगǐर पर 15 Ǒदन के 
अनशन संथारे के बाद èवग[गमन ͩकया । आपके दो 
ͧशçयɉ को आय[ महाͬगǐर और आय[ सुहèती को आचाय[ 
घोͪषत ͩकया । 
आचाय[ èथूलभġ के आचाय[ काल मɅ 44 वष[ बीत जाने के 
बाद वीर Ǔनवा[ण सं 214 मɅ æवेताàबरȣ नगरȣ मɅ 
आषाढ़ाचाय[ अपने ͧशçयɉ के साथ पाउलाषाडज़ नामक चै×य 
मɅ ͪवराजमान वाचना दे रहे थे ͩक राğी के समय ǿदयशूल 
कȧ पीढ़ा से काल कर सौधम[ देवलोक मɅ उ×पÛन हु ए, उन 
के सभी Įमण Ǔनġाधीन थे ͩकसी को भी उनकȧ मृ ×यु का 
पता नहȣं था । त×काल उ×पÛन हु ए आषाढ़ के जीव ने 
अवͬध£ान लगाकर वèतुिèथǓत को जाना तो अपने ͧशçयɉ 
के ĤǓत अनुकàपा से Ĥेǐरत अपने मूल शरȣर मɅ Ĥवेश कर 
Įमणɉ को वाचना यथासमय पूण[ कȧ । वाचनाएं पूण[ होने 
के पæचात ्  अपने शरȣर को छोड़ जाते हु ए साधुओं से कहा- 
मुǓनयɉ असंयत होते हु ए भी मɇने आपको वÛदन करने से 
नहȣं रोका, उसके ͧलए आप मुझे ¢मा करे, मɇ अमूक राğी 
को काल कर देव बन चुका हू ँ । कह कर देव चला गया । 

               आचायª महािगåर 

आचाय[काल-वीर Ǔनवा[ण सं 215 से -245 

आय[ महाͬगǐर का गोğ एलाप×य था आप 30 वष[ तक 
गृ हèथ जीवन मɅ रहे, वीर Ǔनवा[ण सं  170 मɅ  दȣ¢ा 
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Ēहण कर 40 वष[ तक सामाÛय साधु और 30 वष[ 
आचाय[काल मɅ पू रे भारत मɅ िजन शासन कȧ सेवा करते 
हु ए 100 वष[ कȧ आयु मɅ èवग[वास हुआ । 

आचायª सुहÖती 
आचाय[काल-वीर Ǔनवा[ण सं 245 से 291 

आय[ सुहèती 30 वष[ का आयु मɅ दȣ¢ा Ēहण कȧ,24 वष[ 
तक साधु जीवन और आचाय[काल 46 वष[ आपका गोğ 
वͧशçठ था। 100 वष[ कȧ आयु पूण[ कर वीर Ǔनवा[ण सं 
291 मɅ संथारा संलेखना कर शरȣर ×याग ͩकया ।  

आचायª गुण सुÆदर (बिलÖसह) 

आचाय[काल-वीर Ǔनवा[ण सं 291 से 335 

इन के समय अनेक वाचनाचाय[ हु ए िजÛहɉ ने इऩ कȧ 
छğछाया मɅ देशभर ħमण कर िजनशासन कȧ सेवा कȧ 

आचायª Ôयांमाचायª 
आचाय[काल-वीर Ǔनवा[ण सं 335 से 376 

आपका जÛम वीर Ǔनवा[ण सं 280 मɅ हुआ बीस वष[ का 
आयु मɅ वीर Ǔनवा[ण सं 300 मɅ दȣ¢ा Ēहण कȧ, 35 वष[ 
तक Įमणधम[ कȧ पालना कȧ और वीर Ǔनवा[ण सं 335 मɅ 
आचाय[ पद पर सुशोͧभत हु ए। 41 वष[ तक आचाय[ पद पर 
रहते समèत भारत मɅ जैन धम[ कȧ Ĥभावना करते हु ए वीर 
Ǔनवा[ण सं 376 मɅ 96 वष[ कȧ आयु पूण[ कर देवलोक 
Ĥèथान कर गये । 
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आचायª सांिडÐय 

आचाय[काल-वीर Ǔनवा[ण सं 376 से 414 

आचाय[ सांͫडãय का जÛम कौͧशक गोǒğय वंश मɅ वीर 
Ǔनवा[ण सं 306 मɅ हुआ । आप ने 22 वष[ कȧ आयु मɅ 
जैन भगवती दȣ¢ा Ēहण कȧ । आप 48 वष[ तक सामाÛय 
साधु पया[य मɅ रहे तदनÛतर वीर Ǔनवा[ण सं 379 मɅ 
युगĤधानाचाय[ पर असीन हु ए 28 वष[ तक िजन शासन कȧ 
सेवा कȧ । 108 वष[ कȧ आयु पूण[ कर वीर Ǔनवा[ण सं 
414 मे èवग[गमन ͩकया । 

आचायª  रेवतीिमý 

आचाय[काल-वीर Ǔनवा[ण सं 414 से 450  

आप 14 वष[ कȧ आयु मɅ दȣͯ¢त हु ए 48 वष[ 
तक £ान, दश[न, चाǐरğ कȧ सàयकǽपेण उपासना करते 
हु ए सामाÛय साधु ǽप से Įमणधम[ कȧ पǐरपालना कȧ और 
आचाय[ सांͫडãय ने अपना उ×तराͬधकारȣ के ǽप मɅ  मु Ǔन 
धम[ को Ĥधानाचाय[ घोͪषत ͩकया । आप 46 वष[ 5 मास 
और 5 Ǒदन तक युगĤधान रहते हु ए वीर शासन कȧ 
उãलेखनीय सेवा करते 98 वष[ कȧ आयु मɅ वीर Ǔनवा[ण सं 
450 मɅ देह×याग ͩकया । 

                आचायª धमª 
आचाय[काल-वीर Ǔनवा[ण सं 450 से 494 

आचाय[ रेवतीͧमğ के पæचात ्  आप युगĤधानाचाय[ हु ए। आप 
18 वष[ कȧ आयु मɅ दȣͯ¢त होकर £ान Úयान मɅ लȣन हो 
गये। 40 वष[ तक Įमणधम[ कȧ आराधना करते 
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युगĤधानाचाय[ ǓनयुÈत हु ए। 44 वष[ तक देश मɅ धम[ 
पताका फहराते हु ए 102 वष[ 5 मास और 5 Ǒदन का आयु 
भोग कर 494 मɅ èवग[èथ हु ए । आपके जीवन काल मɅ 
तापसɉ का वच[èव बढ़ने लगा । 

आचायª भþगुĮ 

आचाय[काल-वीर Ǔनवा[ण सं 494 से 533 

आचाय[ धम[ के पæचात ्  आप वीर Ǔनवा[ण सं 494 मɅ 
युगĤधानाचाय[ पद पर अͬधिçठत हु ए । आप आगम £ान 
के पारगामी और अĤǓतम ͪवɮवान थे।आपको वėèवामी 
जैसे महान युगĤधान के ͧश¢ा गुǽ होने का सौभाÊय ĤाÜत 
है । आचाय[ वėèवामी ने दशपूवɟ का £ान आप से अिज[त 
ͩकया । आप का जÛम वीर Ǔनवा[ण सं 428 मे इÈकȧस 
वष[ कȧ आयु मɅ भगवती दȣ¢ा Ēहण कर 45 वष[ तक 
साधु जीवन मɅ जैन धम[ कȧ महती सेवा करते हु ए 
Ĥधानाचाय[ पद पर सुशोͧभत हु ए और 39 वष[ के 
आचाय[काल मɅ जन जन को जैन धम[ का बोध करवाया, 
आप ÏयोǓतष के महान ्  जानकर थे । आचाय[ रͯ¢त उस 
समय वह सामाÛय साधु थे अिÛतम आराधना करवाई । 
आपकȧ पूण[ आयु 105 वष[ 4 मास और 4 Ǒदन कȧ है । 

आचायª ®ी गुĮ 

आचाय[काल-वीर Ǔनवा[ण सं 533 से 548 

आपका जÛम वीर Ǔनवा[ण सं 448 मɅ हुआ, 35 वष[ कȧ 
युवावèथा मɅ वीर Ǔनवा[ण सं 483 मɅ Įमणधम[ दȣ¢ा 
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अंगीकार कर 50 वष[ तक सामाÛय Įमण से जैन धम[ का 
Ĥचार करते हु ए 10 पूव[ का £ान अिज[त ͩकया, आपने 
तप, संयम एवं ͪवनय धम[ कȧ आराधना के साथ साथ अंग 
शाèğɉ एवं पूवȾ का £ान ĤाÜत कर वीर Ǔनवा[ण सं 533 मɅ 
आचाय[ पद पर असीन हु ए । आप 100 वष[ 7 मास और 
सात Ǒदन कȧ आयु पूण[ कर èवगा[रोहण हु ए । 

आचायª वû 

आचाय[काल-वीर Ǔनवा[ण सं 548 से 584  

आचाय[ वė के जÛम समय से बड़ी रोचक कथा है, 

धनͬगǐर और सुनÛदा का ͪववाह बड़ी धूमधाम और 
हषȾãलास के साथ सàपÛन हुआ । नव दàपǓत सहज-

सुलभ सांसाǐरक भोगोपभोग का मया[दापूव[क उपभोग करने 
लगे । कुछ हȣ Ǒदनɉ बाद वैĮमणदेव देवायु पूण[ कर 
सुनÛदा के गभ[ मɅ वė का जीव आया । गभ[सूचक èवÜन 
अनुसार Ǻड़ ͪवæवास हो गया ͩक भाÊयशालȣ पुğर×न कȧ 
ĤािÜत होगी । धनͬगरȣ का मन संसार के भोगɉ से ͪवरÈत 
हो सुनÛदा से ͩक मɇ साधना पथ का पͬथक बन कर 
आ×म-Ǒहत साधना करना चाहता हू,ँ सौभाÊय से तुàहɅ 
जीवन यापन करने के ͧलए पुğर×न ĤाÜत होने वाला है । 
सुनÛदा का सहोदर भी साधुमाग[ अपना चुका था । सुनÛदा 
ने शाÛत èवर से कहा-Ĥाणधार आप सहष[ अपना परमाथ[ 
ͧसƨ कȧिजए । अनुमǓत ĤाÜत होते हȣ धनͬगǐर आय[ 
ͧस ंहͬगǐर के पास तुàबवन मɅ पधारे और उनकȧ सेवा मɅ 
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ǓनĒÛथ ĤĭÏया Ēहण कर आगम अÚययन के साथ कठोर 
तपæचरण करने लगा । 
सुनÛदा के गभ[काल पूण[ होने पर वीर Ǔनवा[ण सं 499 मɅ 
परम तेजèवी पुğ को जÛम Ǒदया । नवजात ͧशशु को 
जाǓत èमरण £ान होने पर मन हȣ मन मɅ ͪवचार करने 
लगा पर देखा ͩक मेरा ͪपता ͩकतना भाÊयशालȣ है ͩक 
Įमणा×व èवीकार कर आ×मो×थान कर रहे हɇ, मɇ भी संयम 
Ēहण  कर आ×मो×थान कǾँ । एक Ǒदन आय[ धनͬगǐर 
और आय[ सͧमत भी¢ाथ[ ħमण करते सव[Ĥथम सुनÛदा के 
घर पहु ंचे। तब सुनÛदा ͩक सͨखयɉ ने कहा- सुनÛदा बालक 
धनͬगǐर को दे दो । सुनÛदा ने ͪवͬधवत ्  वÛदना करने के 
उपराÛत कहा- आप इस बालक को ले जाए । आय[ 
धनͬगǐर ने èपçट शÞदɉ मे कहा- Įाͪवके मɇ इसे लेने के 
ͧलए तैयार हू ँ कालाÛतर मɅ ͩकसी Ĥकार का ͪववाद न हो, 
इस Ǻिçट से अनेक åयिÈतयो का सा¢ता आवæयक है । 
सुनÛदा- मेरा सहोदर सͧमत और मेरȣ सͨखयां को सा¢ी 
बनाकर मɇ ĤǓत£ा करती हू ँ ͩक मɇ भͪवçय मɅ पुğ के 
सàबÛध मɅ बात नहȣं कǾँगी । यह कहते हु ए सुनÛदा ने 
बालक को धनͬगǐर के पाğ मɅ रख Ǒदया, बालक त×काल 
शांत हो गया ǽदन बÛद हो गया ।  आय[ धनͬगǐर ने 
झोलȣ के वèğ को सुǺढ़ गांठे लगाई और दͯ¢ण हèत 
पाğबÛध थामे हु ए अपने èथान को चल Ǒदए। उपाĮय तक 
पहु ँचने पर आय[ धनͬगǐर के भाजू भार से भÊन हो गये 



 74

और गुǽ के सम¢ पहुचेँ, आय[ ͧस ंहͬगǐर भार से झुके हु ए 
ͧशçय को देखकर èवयं झोलȣबÛध अपने हाथ मɅ ͧलया 
और पूछा-मुने वė के समान अ×यÛत भारयुÈत Èया ले 
आए हो । आसन पर पाğ रख कर देखा तो चÛġमा के 
समान कȧǓत[मान बालक तो आय[ ͧस ंहͬगǐर ने नाम वė 
रखा ।  आय[ ͧस ंहͬगǐर ने बालक के पालनपोषण के ͧलए 
सािÚवयɉ के èथानक मɅ शáयातरȣ कȧ देखरेख मɅ वė को 
सàहाला और èवयं वहां से ͪवहार कर गये । शáयतरȣ ने 
बालक को Įƨापूव[क पालन करने लगी । बालक कȧ बदलȣ 
हु ई िèथǓत देख सुनÛदा के ǿदय मɅ मातृèनेह जाग उठा । 
शáयतरȣ से बालक लौटाने को कहा जो उसने èवीकार नहȣं 
ͩकया । सुनÛदा èनेहवश बालक वė को यथासमय आ कर 
èतनपान करवाने लगी। बालक वė 3 वष[ का हो गया 
सािÚवयɉ के मुख से शाèğɉ के Įवण मɅ बड़ी ǽͬच रखने 
लगा । कालाÛतर मɅ ͧस ंहͬगǐर ͪवचरण करते ͧशçयɉ सǑहत 
तुàबवन मɅ पधारे। सनुÛदा ने आय[ धनͬगǐर से पुğ लौटाने 
कȧ Ĥाथ[ना कȧ । आय[ धनͬगǐर ने साÚवाचार समझाते हु ए 
कहा-साधुकãपानुसार जो एक बार Ēहण ͩकया जाता है 
लौटाया नहȣं जाता । सुनÛदा ने राजा से Ûयाय कȧ Ĥाथ[ना 
कȧ। Ûयायͬधकाǐरयɉ ने सब कȧ बात सुनी असमंजस मɅ पड़ 
गये। ÛयायǺिçट से बालक को दोनɉ के बीच रख Ǒदया, 
बालक ͩकधर जाता है उसका । सव[Ĥथम माता को कहा- 
माता ने ͨखलौने ͧमठाईयɉ का Ĥलोभन Ǒदया परÛत वė 
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आकृçट नहȣं हुआ । तब ͪपता धनͬगǐर को अवसर Ǒदया, 
धनͬगǐर ने अपना रजोहरण वė कȧ ओर ͩकया ͩक बालक 
उछल कर साधु ͩक गोद मɅ आ गया । सुनÛदा मन हȣ 
मन ͪवचार करने लगी-मेरे सहोदर आय[ सͧमत, मेरे 
पǓतदेव दȣͯ¢त हो चुके हɇ और पुğ भी दȣͯ¢त के समान है 
तो मुझे भी Įमणी धम[ अंगीकार करना चाǑहए। 
जब बालक आठ वष[ का हुआ आय[ ͧस ंहͬगǐर ने Įमण 
दȣ¢ा Ĥदान कर अपने पास रख कर आगम £ान देना 
आरàभ कर Ǒदया । èवãप समय मɅ हȣ तप के साथ गुǽ 
के पास िजतना £ान था वह अिज[त कर ͧलया । अवͧशçट 
Įुत£ान के ͧलए उÏजǓयनी मे ͪवराजमान दशपूव[ आचाय[ 
भġगुÜत के पास अÚययनाथ[ भेजा । आय[ भġगुÜत ने रात 
èवÜन देखा और ͧशçयɉ को कहा- èवÜन मɅ खीर से भरे 
हु ए पाğ ͧसंह शावक आ कर पी गया ऐसा Ĥतीत होता है 
ͩक दशपूव[ का £ान लेने का कोई इÍछुक आने हȣ वाला 
है। तभी मु Ǔन वė ने वÛदन करने के पæचात ्  अपने 
आगमन कȧ सूचना दȣ । आचाय[ भġगुÜत ने दशपूव[ का 
£ान देकर पुनः अपने गुǽ ͧस ंहͬगǐर कȧ सेवा मɅ भेज 
Ǒदया। 
अपने ͪĤय ͧशçय वėमǓुन को दशपूव[धर के ǽप मɅ देखकर 
आय[ ͧस ंहͬगǐर को परम सÛतोष हुआ । आय[ वėèवामी ने 
गुǽ के अिÛतम समय मɅ बहु त सेवा-शुĮुषा कȧ और गुǽ के 
संघ का संचालन ͩकया । संघ कȧ सेवा करते हु ए 80 वष[ 



 76

कȧ आयु मɅ वीर Ǔनवा[ण सं 584 मɅ शरȣर ×याग ͩकया और 
इनके साथ हȣ दशपूव[ का £ान लुÜत हो गया आप ने आय[ 

रͯ¢त को केवल साढ़े नौ पूव[ का हȣ £ान Ǒदया था।                                                                     
युगÿधानाचायª-आयª रि±त 

आय[ वėèवामी के पæचात युगĤधानाचाय[-आय[ रͯ¢त 
िजनका जÛम वीर Ǔनवा[ण सàवत 522 मɅ  मालव Ĥदेश 
दशपुर (मÛदसोर) मɅ सोमदेव Ħाéमण कȧ प×नी Ǿġसोमा जो 
जैनधम[ उपाͧसका थी कȧ कु¢ी मɅ हुआ । ͧश¢ा Ēहण करने 
के ͧलए पाटलȣपुğ मɅ रह कर èवãप समय मɅ हȣ वेद-
वेदांगǑद का अÚययन कर दशपुर वाͪपस लोटे  नगर मɅ 
उनका èवागत हुआ परÛतु माता नजर नहȣं आई घर आया 
माता को Ĥणाम ͩकया, माता उस समय सामाǓयक मɅ होने 
के कारण पुğ को देखा और èवागत कहकर पुनः 
आ×मͬचÛतन मɅ लȣन हो गई  माता कȧ ओर से अपेͯ¢त 
वा×सãय और उãलास का अभाव देख कर माता से पूछा- 
मेरे ͪवɮयाßयास कर लौटने पर नगर मɅ सबको ĤसÛनता 
परÛतु तुàहारे मुख ĤसÛनता नहȣं Èया कारण ? पुğ तुमने 
Ǒहंसावƨ[क ĒÛथ पढ़े हɇ इससे तो जÛम-मरण के भव बड़ेगɅ। 
ऐसे मɅ मुझे सÛतोष ͩकस Ĥकार का ? èव-पर कãयाण 
करने वाले Ǻिçटवाद पढ़कर आता तो मुझे हष[ होता । 
रͯ¢त ने िज£ासापूण[ अपनी माता से Ǻिçटवाद पर संवाद 
ͩकया, तब माता ने कहा- इ¢ुवाǑटका मɅ आचाय[ तोषͧलपुğ 
ͪवराजमान है वह Ǻिçटवाद के £ाता हɇ । सुनते हȣ माता को 
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Ĥणाम कर इ¢ुवाǑटका मɅ आचाय[ तोषͧलपुğ के पास पहुचँ 
गया । èथानक के बाहर हȣ खड़ा हो गया ͪवचार करने लगा 
आचाय[ के पास ͩकस तरह जा कर अͧभवादन करना 
चाǑहए। एक अÛय Įावक ने èथानक मɅ Ĥवेश ͩकया और 
आचाय[ जी को वÛदन ͩकया उसका अनुसरण करते रͯ¢त 
ने ͪवͬधपूव[क वÛदना कȧ । आचाय[. जी ने नया युवक 
देखकर पूछा- तुमने यह धम[ͩĐया का £ान कहां से ͧलया । 
युवक रͯ¢त ने Įावक कȧ ओर इंͬगत करते कहा- इनसे । 
आचाय[ जी ने आने का कारण पूछा-रͯ¢त ͪवनĨ भाव से, 

भगवन मɇ Ǻिçटवाद का अÚययन करने आप कȧ सेवा मɅ 
उपिèथत हुआ हू ँ । आचाय[ जी-Ǻिçटवाद का £ान तो दȣͯ¢त 
होने पर हȣ Ǒदया जाता है , रͯ¢त त×काल दȣ¢ा Ēहण 
करने के ͧलए उ×सुक हो गया और दȣ¢ा Ēहण कर मुǓन 
बन गये । मु Ǔन रͯ¢त ने Ĥाथ[ना कȧ ͩक राजा और जनता 
को मेरे से अनुराग है कहȣं आकर मुझे वाͪपस न ले जाए 
यहां से ͪवहार करना चाǑहए। आचाय[ जी अपनी ͧशçयमंडलȣ 
के साथ अÛय जगह ͪवहार कर Ǒदया और वहां मु Ǔन रͯ¢त 
ने आचारंग आǑद एकादश अंगो का £ान ĤाÜत कर ͧलया 
और अĒेतन अÚययन के ͧलए दशपूव[धर के £ाता आचाय[ 
वė के पास भेज Ǒदया। आचाय[ वė कȧ सेवा मɅ जाते राèते 
मɅ उÏजǓयनी पहु ँचे वहाँ èथͪवर भġगुÜत ने मुǓन रͯ¢त का 
èवागत ͩकया और कहने लगे ठȤक समय पर आए हो, अब 
मेरा अिÛतम समय आ चुका है । मु Ǔन रͯ¢त ने भġगुÜत 
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कȧ सेवा कȧ और भġगुÜत जी ने मु Ǔन रͯ¢त से कहा- तुम 
दशपूव[ का £ान लेने आचाय[ वė जी के पास जा रहे हो, 
अÍछा है लेͩकन £ान लेकर तुम अलग èथानक मɅ रहना 
Èयɉͩक आचाय[ वė जी कȧ कुÖडलȣ मɅ एक ऐसा Ēह बैठा है 
जो एक Ǒदन उनके साथ रहेगा, उसका काल भी उसी के 
साथ होगा । भġगुÜत ͪवͬधवत ्  संथारा सलेखना कर Ĥभु 
चरणɉ मɅ लȣन हो गये। 
मुǓन रͯ¢त ने आचाय[ वė जी कȧ ओर ͪवहार कर, वहाँ 
पहु ँच गये और अलग èथानक मɅ ठहर कर आचाय[ जी से 
£ान कȧ याचना कȧ । आचाय[ जी ने कहा- अलग रह कर 
अÚययन कैसे ,मुǓन रͯ¢त ने भġगुÜत कȧ कहȣ हु ई बात 
बता दȣ तब आचाय[ जी ने कहा ठȤक हȣ कहा होगा । मु Ǔन 
रͯ¢त शीē हȣ 9 पूव[ का £ान ĤाÜत कर दशवɅ पूव[ का 
अÚययन करने लगे । एक Ǒदन मुǓन रͯ¢त ने आचाय[ जी 
से कहा-ͩकतना और बाकȧ है । आचाय[ जी- अभी तो ͧसÛधु 
मɅ से ǒबÛदु िजतना हुआ समÛġ अभी बाकȧ है । 22 वष[ 
कȧ दȣ¢ा वय होने पर वीर Ǔनवा[ण सàवत 544 मɅ 
युगĤधान घोͪषत हु ए और 40 वष[ तक संघ कȧ सेवा करते 
रहे । 75 वष[ कȧ आयु पूण[ कर वीर Ǔनवा[ण सàवत 597 मɅ 
देवलोक गमन ͩकया । आपके दȣ¢ा गुǽ आचाय[ तोषͧलपुğ 
और ͪवɮया गुǽ आचाय[ वė माने जाते हɇ । 
आचाय[ रͯ¢त के समय मथुरा मɅ अͩĐयवादȣयɉ से कोई 
शाèğाथ[ करने को तैयार नहȣं था ͩक  संघ ने आचाय[ रͯ¢त 
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से ͪवनती कर मुǓन Įी गोçठामǑहल को मथुरा पधाराने कȧ 
Ĥाथ[ना कȧ जो सहष[ èवीकार मु Ǔन Įी गोçठामǑहल को 
मथुरा भेज Ǒदया और वह सफल हो कर वाͪपस लौटे, अतः 
संघ ने चातुमा[स कȧ Ĥाथ[ना कर चातुमा[स ĤाÜत मु Ǔन Įी 
गोçटामǑहल मथुरा पधार गये। आचाय[ रͯ¢त ने अपना 
अिÛतम समय Ǔनकट समझ संघ सं परामश[ कर अपना 
उ×तराͬधकारȣ पर ͪवचार ͩकया। संघ गोçठामǑहल के प¢ मɅ 
था जबͩक आचाय[ Įी नहȣं थे, संघ से कहा-ͩक मान लो 
तीन घड़ो मɅ एक मɅ तेल, दूसरे मɅ घी और तीसरे मɅ उड़द 
भरे हɇ उन तीनɉ को अÛय तीन मɅ उãटाया जाए तो खालȣ 
कौनसा होगा सब ने कहा उड़द वाला तो आचाय[ रͯ¢त ने 
कहा- मɇ अपना £ान दुब[लाचाय[ मɅ उड़ेल चुका हू ं िजससे 
आचाय[ पद का वह अͬधकारȣ है अÛय दो नहȣं, जो सव[ 
सàमǓत से èवीकार कर ͧलया परÛतु गोçठामǑहल ¢ुÞध हो 
िजनशासन के ͪवपरȣत हो गया। 
 

आयª दुबªलाचायª 
अ×यÛत शाÛत èवभाव के अÚययन के साथ तप मɅ लȣन 
रहने से आप अ×यÛत कमजोर हो गये िजसके कारण आय[ 
दुब[लाचाय[ के नाम से ͪवÉयात हु ए। आप भी साढ़े नौ पूव[ 
के £ाता थे जैसे आचाय[ रͯ¢त कहते ͩक मɇ ने अपनी सारा 
£ान इसमɅ उढेल Ǒदया है । आप Įमणɉ को वाचना देते 
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आठ वाचनɉ तक उãलेख ͧमलता है । इसके बाद £ान ¢ीण 
होता गया । 

आचायª देवािĦª±मा®मण 

आप जÛम से कæयप गोǒğय ¢ǒğय थे,वैरावल पाटण के 
महाराज अǐरदमन के शासन मɅ एक सामाÛय अͬधकारȣ 
कामͪƨ[ कȧ प×नी कलावती के गभ[ मɅ आये, पूव[ जÛम से 
हǐरणैगमेषी देव थे । योÊय ͧश¢क से ͧश¢ा ĤाÜत कर 
यौवनावèथा मɅ दो कÛयाओं के साथ ͪववाह हुआ । कुसंगǓत 
के कारण ͧशकार करने के आǑद बन गये । नवो×पÛन 
हǐरणैगमेषी देव ने बहु त Ĥयास ͩकये समझाने के परÛतु न 
समझ सका । एक बार जब वह जंगल मे मृग का ͧशकार 
करने लगा तो हǐरणैगमेषी देव भयंकर शेर पीछे कȧ ओर 
खाई और दोनɉ ओर बड़े बड़े शूल दांतो वाला रा¢स बन 
डराने लगा तब Ĥाण र¢ा ͩक याचना करते कहने लगा मुझे 
बचाओ जैसे कहोगे वैसे कǾँगा, हǐरणैगमेषी देव ने उठाकर 
आचाय[ लोǑह×य सूǐर के पास पहु ँचा Ǒदया, उपदेश सुन 
Įमणधम[ Ēहण कर ǓनरÛतर £ानाराधन करते हु ए एक पूव[ 
का £ान ĤाÜत कर Ĥधानाचाय[ बने । 

देवाͪƨ[गणी ¢मा Įमण के बाद जैन धम[ उ×थान एवं 
गत[ के आवत[ मɅ घूमता उलझता-सुलझता रहा । यǓत वग[ 
एवं भ͠ारक वग[ का बाहू ãय तथा आͬधप×य हो गया। धम[ 
दूकानदारȣ बन गया, पǐरवत[न कȧ जǾरत पर साहस कौन 
करे । 

ऐसे मɅ राजèथान मɅ जÛमɅ लोकाशाह बचपन से हȣ 
धाͧम[क एवं साहसी थे । माता ͪपता के देहावसान के बाद 
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आप अहमदाबाद आ गये । वहां राजा मोहàद शाह तक 
अपनी जवाहरात परȣ¢ा का लोहा मनवाया और वहाँ के 
Ĥमुख नागǐरक बने । ǑहÛद-ूमुिèलम एकता के प¢धर रहे। 
£ान जी यǓत उनके सुÛदर लेखन से Ĥभाͪवत हो कर उन 
से आगम लेखन का काय[ करवाया िजससे उनकȧ Ǻिçट 
बदल गई । उपदेशक बने अÛततः सब काय[ छोड़ गृ हकाय[ 
से Ǔनवृत होकर दȣͯ¢त हु ए । उनके साथ अÛय पुǽष भी 
दȣͯ¢त हु ए और गुजरात से आगरा तक इन का Ĥभाव 
बढ़ता गया । अमूǓत[ पूजक æवेताàबर का Ĥारàभ हुआ । ये 
ĐािÛत खूब चलȣ अÛत मɅ   यǓतयɉ  ने तेले के पारणɅ मे 
जहर देकर ĐाÛत पुǽष का अÛत कर Ǒदया । जब Įी 
जीवाराज जी, Įी धम[ ͧस ंह जी, Įी धम[दास जी एवं Įी हर 
जी ऋͪष और Įी लव जी ऋͪष नɅ मंद ÏयोǓत मɅ नया 
आलोक भरा । नई ĐािÛत को जÛम Ǒदया । जीवाराज जी 
सूरत मɅ जÛमɅ जगा जी यǓत के ͧशçय थे । आगम 
अÚययन ͩकये तो रहèयोɮघाटन हुआ और पीपाड़ मɅ पुन- 
पाँचमहाĭत धारण कर मु ँहपि×त मɅ डोरा डालकर तथा 
रजोहरण कȧ अǓनवाय[ता को èथाͪपत ͩकया । इसमɅ चारɉ 
युग पुǽष आगे बड़े । धम[ͧस ंह जी महाराज का जÛम 
गुजरात ĤाÛत के जामनगर मɅ हुआ, आप माता-ͪपता के 
साथ ͧशवऋͪष के पास दȣͯ¢त हु ए, ͩĐयोƨार मन 
शाèğोÚययन से बना । तब गुǽ ने उÛहɅ दǐरयाखान पीर कȧ 
दरगाह पर एक रात åयतीत करने को कहा जहाँ भीषण 
उपसग[ सहने पड़े और सफल हु ए िजससे इनका नाम 
दǐरयापुरȣ सàĤदाय से Ĥͧसƨ हुआ । इन के साथ 16 मुǓन 
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इस पथ पर आए । इÛहɉ ने शाèğɉ पर चूͨण[ भाçय ना 
ͧलख कर ǑटÞबे ͧलखे । 27 आगमɉ पर इन के ǑटÞबे 
उपलÞद है । 

Įी हरऋͪष जी कँुवर गÍछ से Ǔनकल कर ͩĐयोƨार 
ͩकया, इनकȧ सàĤदाय कोटा सàĤदाय के नाम से Ĥͧसƨ 
हु ई। Įी धम[दास जी का टोला 22 टोला के नाम से Ĥͧसƨ 
हु ए।लव ऋͪष जी खंभात मɅ बजरंग जी यǓत के पास 
शाèğाßयास ͩकया और ͩĐयोƨार का मन बना । पुनः पाँच 
महाĭत धारण कर संकटɉ से नहȣ घबराये और ͪवरोͬधयɉ ने 
ͪवष मोदक देकर देह उ×सग[ का कारण बना । इनके ͧशçय 
Įी सोमजी ऋͪष आगे चलकर Įी हǐरदास जी लाहौरȣ लाहौर 
कȧ तरफ आए । पंजाब सàĤदाय और ऋͪष सàĤदाय का 
मूल उɮगम Ǔनकास एक हȣ है । 

साधुमागȸ शÞद तो समèत तीथɍकरɉ के समय से 
चला आ रहा है । समय का Ĥभाव सदा साधु समाज को 
कुछ आकष[ण Ǒदखाता रहता है िजस से कुछ साधु समय के 
Ĥभाव मɅ बह जाते हɇ और कुछ आ×मसाधना कȧ उ×कृçट 
उÍचतम दशा को ĤाÜत करने के लêय से èवÍछंदता एवं 
पदͧलÜसा से अपने को अलग रखते हɇ उÛहȣं मɅ से आचाय[ 
Įी हु ÈमीचÛद जी महाराज अपनी साधना को सबल बनाने 
हेतु देहभाव से उपरȣत कȧ ओर बढ़ने हेतु कुछ कǑठन 
Ĥावधान हेतु नये संघ का Ǔनमा[ण ͩकया िजसका नाम Įी 
अͨखल भारतीय साधुमागȸय जैन संघ रखा गया । समाचारȣ 
मɅ तप ×याग और ͧभ¢ावृ Ǔत का कǑठन से पालन करना 
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ͩकया गया । आपने अपने शरȣर कȧ ͧशथलता को देखते हु ए 
मु Ǔन Įी ͧशवलाल जी को युवाचाय[ घोͪषत ͩकया िजÛहɉने 
अपने संघ का संचालन बड़ी कुशलता से Ǔनभाया और 
वृƨावèथा के कारण मुǓन Įी उदयसागर जी को अपना 
उ×तराͬधकारȣ बनाया । आचाय[ Įी जी ने धम[ Ĥभावना हेतु 
पंजाब, कराची व रावलͪपÖडी (वत[मान पाͩकèतान ) मɅ 
धम[Úवजा फहराते हु ए पंजाव मɅ आपकȧ भɅट Įी मायाराम 
जी जो èवयं कǑठन वृ ि×त वाले थे, दोनɉ एक-दूसरे से 
अ×यÛत Ĥभाͪवत हु ए । जब Įी मायाराम जी महाराज 
राजèथान पधारे तो उनका आचाय[ Įी ɮवारा भåय स×कार 
ͩकया गया और अपना एक वैराÊयी छोटेलाल जी को उनको 
भɅट कर Ǒदया िजनके ͧशçय åयाÉयान वाचèपǓत Įी 
मदनलाल जी महाराज हु ए िजनके Ĥͧशçय संÉया 40 से 
अͬधक पू रे भारत मɅ कǑठन साधुवृ Ǔत का पालन करते हु ए 
महावीर संदेश जन जन तक पहु ँचा रहे हɇ । ͪव. स.ं 1954 

आिæवन पू ͨण[मा को अपनी सàĤदाय कȧ सुåयåèथा के ͧलए 
Įी चौथमल जी महाराज को उ×तराͬधकारȣ बना कर 
संलेखनापूव[क संवत 1954 माघ शुÈला दशमी को Ĥभुचरणɉ 
मɅ लȣन हो गये । Įी चौथमल जी महाराज ने समèत 
èथानकवासी Įमण-Įमͨणयɉ को एक झंडे तले लाने का 
भरसक Ĥयास ͩकया।  कɃ बार पजंाब सàĤदाय के सÛतɉ 
से ͪवचार-ͪवमश[ हुआ । अपनी शारȣरक िèथǓत के डगमगाते 
आप ने Įी लाल जी महाराज को पदभार संभाला । आपका 
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जीवन ×यागमय,तपोमय, एवं साधनाǓनçठ जीवन था । Įी 
जवाहरलाल जी महाराज को आचाय[ पद पर आसीन कर 
आप अãपवय 51 वष[ कȧ आयु मɅ नæवर संसार से ͪवदा हो 
गये । आचाय[ Įी जवाहर लाल जी महाराज ने बुलंद अवाज 
मɅ कहा- अगर हम èथानकवासी समाज कȧ उÛनǓत चाहते 
हɇ तो हम सब ǓनĒ Ûथ सÛतɉ को एक Ĥधानाचाय[ के नेतृ ×व 
मɅ रहना चाǑहए । अजमेर मे आचाय[ Įी अमोलक ऋͪष जी 
महाराज,युवाचाय[ Įी कांशीराम जी महाराज, शतावधानी Įी 
र×नचÛġ जी महाराज, Įी मͨणलाल जी महाराज, कͪववय[ 
Įी नानचÛद जी महाराज ͧमल कर Ǔनण[य ͧलया एकता के 
प¢ मɅ । ͩफर Įी गणेशी लाल जी महाराज को युवाचाय[ 
घोͪषत कर सारा भार सɋप Ǒदया । आचाय[ Įी जवाहर लाल 
जी एकता के जोश से 22 सàĤदायɉ के 53 ĤǓतǓनͬध 341 

मǓनयɉ एवं 768 Įमͨणयɉ के साथ साधड़ी सàमेलन अ¢य 
तृ Ǔतया 27.4.1957 को Įी गणेशी लाल जी महाराज को 
शांǓतर¢क के नेतृ ×व मɅ Įमण संघ Ǔनͧम[त हुआ । आचाय[ 
Įी हèतीमल जी महाराज ने Ĥधानाचाय[ के ͧलए Įी गणेशी 
लाल जी का नाम Ĥèतुत ͩकया, जो सब को èवीकाय[ था 
परÛतु Įी गणेशी लाल जी महाराज ने कहा मेरȣ èवीकृǓत के 
ǒबना कैसे मेरा नाम ͧलया गया,सभी ने पद èवीकार हेतु 
सानुरोध एवं साĒह Ǔनवेदन करने लगे । इसी चचा[ के बीच 
Įी सौभाÊयमल जी महाराज ने पंजाब आचाय[ Įी आ×माराम 
जी का नाम रखा जो सव[सàमǓत से èवीकार कर 
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आचाय[सĨाɪ Įी आ×माराम जी स×ता एवं अͬधकार आचाय[ 
Įी गणेशी लाल जी के अधीन रखे । अततः आचाय[ Įी 
गणेशी लाल जी महाराज सादड़ी मɅ बनी समाचारȣ मɅ जो 
संशोधन होना चाǑहए था वह Ǻͪषटगोचर नहȣं हु ई, शुƨ 
ǓनĒÛथ Įमण संèकृǓत कȧ सुर¢ा हेतु Įमणसंघ का 
पǐर×याग कर पुऩः अपनी मूल िèथǓत मɅ आ गए । शारȣरक 
िèथǓत को देखते हु ए 18.4.1961 को संघ कȧ åयवèथा हेतु 
सवा[ͬधकार एवं पूण[ उ×तरदाǓय×व कȧ घोषणा कर तपèया मɅ 
लȣन महाĤयाण कर गये । 

इÛहȣं के पदͬचÛहɉ पर चलते महान समता ͪवभू Ǔत 
आचाय[ नानेश ( Įी नानामल जी महाराज ) जो अपने 
समय के महान साǑह×यकार आÚयाि×मक  समाजसुधारक 
एवं पǐरवार को एक सूğ मɅ बांधने मɅ कुशल पूव[क Ǔनभाया।  
आपकȧ साधना एवं पुÖय Ĥकष[ से Ĥसंग बनता रहा एवं एक 
के बाद एक दȣ¢ा Ĥसंग बनते गये । शासन का ͪवèतार 
एवं ͪवकास होता गया । गांव गांव मɅ ͪवचरण करते आचाय[ 
Įी जी ने हजारɉ लोगɉ को åयसनमुÈत कराया । आप ने 
छतीसगढ़,मÚयĤदेश, राजèथान,मेवाड़, गुजरात, महाराçĚ 
तक धम[Úवजा फहराते चले गये । मुझे इस महान समता 
ͪवभू Ǔत के दश[न करने का सौभाÊय तो नहȣं ͧमला परÛतु 
उनकȧ महान संघ सेवा कȧ गाथाएं सुनने का अवसर ͧमला 
जब इनके ͧशçयर×न Įƨेय Įी पारस मुǓन जी महाराज और 
Įƨेय Įी £ानमुǓन जी महाराज पंजाब पधारे जब सन ्  
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1995 का जालÛधर मɅ Įी £ानमुǓन जी का चातुमा[स हुआ 
तो मɇ उस समय जैन समाज का महामÛğी था तो मुझे 
बहु त कुछ  जानने को ͧमला । इÛहȣं के मुखारͪवÛद से सुना 
था ͩक भगवान महावीर कȧ ͧशçय परàपरा मɅ Ĥथम गणधर 
गौतम ऐसे हȣ Ǔनçठावान थे िजनके कण-कण मɅ भिÈत और 
£ान कȧ सुगÛध रची हु ई थी। 
50000 साध-ुसािÚवयɉ का संघ, लाखɉ-लाख Įावक-

Įाͪवकाओं का संघ उनके नेतृ ×व मɅ अनुशाͧसत था । ͩफर 
भी इतने ͪवनĨ कȧ सàपूण[ Įय भगवान के चरणɉ मɅ 
अͪप[त कर देते थे । उनसे संबͬधत £ान चचा[ओं मɅ वे 
उजाͬगर होते थे । इनमɅ Įावèती कȧ चचा[ मह×वपूण[ है 
जहां मान-अपमान का कोई औͬच×य नहȣं । गुǽ गौतम 
गणधर èवयं केशी èवामी के पास पहु ँचते है । दोनɉ हȣ 
दुरÛधर ͪवɮवान, एक बाल Ħéमचारȣ तो एक सव[èव ×यागी 
( एक ओर वèğधारȣ तो दूसरȣ ओर Ǒदगàबर ) अपूव[ Ǻæय 
था Įावèती के ǓतÛदुक वन मɅ । दोनɉ के पाँच-पाँच सौ 
ͧशçय ,दोनɉ परàपरा के ͧशçय आचार के ͧभÛन ǽप देखते 
हɇ तो èवाभाͪवक था Ĥæन खड़े हɉ । 
 सब का ĤाÜतåय एक है मो¢, माग[ एक है तो पÛथ 
भेद Èयɉ ?  ͧशçयɉ के मन मɅ बार-बार Ĥæन उठ रहे हɇ । 
केशी कुमार के ͧशçयɉ ने देखा ͩक स×य के माग[ मɅ वèतु 
बाधक है जबͩक गौतम के ͧशçयɉ ने देखा तो ͪवचार ͩकया 
ͩक साधना के माग[ मɅ बहु मुãय वèğधारȣ उͬचत हɇ । पाæव[ 
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परàपरा Ĥाचीन है केशी कुमार जेçठ है अतः उनके ĤǓत 
आदरभाव से वÛदना करते हɇ गणधर गौतम, केशी कुमार 
ऊँचाई पर िèथत है, महानता है उनकȧ, ͩक èवयं èवागत 
कर गौतम को सàमान पूव[क अपना आसन Ǒदया, आदर 
ͩकया । एक आसन पर शोभायमान अƫु त छटा ǒबखेर रहे 
थे Ĥæन का समाधान करते हु ए गौतम केशी कुमार को 
भÛते ! कहकर सàबोͬधत करते हɇ, ͩकतना आदर, ͩकतना 
ͪवनĨ है केशी कुमार के ĤǓत, केशी कुमार भी समाधान 
होने पर साधुवाद देते हɇ । Ĥशंसा करते है आ×मीय 
सàबोधन है ‘गोयम’ ! तब पाæव[-परàपरा सिàमͧलत होना 
चाहती है तो वहां पर महावीर तो है नहȣं, तो ͩफर भी 
गौतम उÛहɅ सिàमͧलत होने कȧ èवीकृǓत देते हɇ । 
 Įƨेय Įी पाæव[मु Ǔन से भी बहु त कुछ जानने को 
ͧमला उन से Ǔनयम पÍखान भी ͧलए । जान कर मुझे खेद 
हुआ ͩक उस समता ͪवभू Ǔत के पǐरवार मɅ ͪवͧभÛन भागɉ मɅ 
बंट गया है आज उनका संघ तीन धाराओं मɅ िजनके आचाय[ 
Įी रामलाल जी, दूसरा Įी ͪवजयराज जी और तीसरा Įƨेय 
Įी £ानमुǓन जी के ǽप मɅ वीर शासन कȧ सेवा कर रहे है। 
एक £ान गÍछ के नाम से उ×कृçट सयंम अराधना करते 
हु ए èथानकवासी संघ मɅ धम[ Ĥभावना कर रहे हɇ 
सबसे बड़ा èथानकवासी संघ Įमण संघ है जो इस Ĥकार 
है। लाहौर के Įी हǐरदास जी ने गुजरात जाकर Įी लवऋͪष 
जी कȧ ĐािÛत से Ĥेǐरत दȣ¢ा धारण कȧ , इÛहɉने Įी 
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सोमजी ऋͪष का ͧशçय×व धारण कर पंजाब पधारे और 
संयमी ͪवजय पताका फहराई, इनके देवगमण के बाद  Įी 
वृ Ûदावन जी, Įी भवानीदास जी ने गण को संभाला और Įी 
मलूकचÛद जी महाराज ने संघ को आगे बढ़ाया यह इतने 
दमदार सÛत थे ͩक आगरा मɅ 250 मुèलमानɉ को मिèजद 
मɅ मु ँहप×ती लगवा कर Ĥभावना कȧ थी । हमारȣ परàपरा 
मलूकचÛद जी का टोला कहलाती है । इनके बाद Įी 
महाँͧस ंह जी ने धम[ Úवजा फहराते हु ए सुनाम 16 Ǒदन का 
संलेखना संथारा कर Ĥभु चरणɉ मɅ लȣन हो गए । Įी कुशल 
जी, Įी छजमल जी, Įी नागरमल जी ने धम[ को गǓतमान 
रखा । समय का Ĥभाव से पंजाब मɅ जैन सÛतɉ का अभाव 
हो गया और Įी छजमल जी महासाÚवी Įी मूलां जी के 
संसारȣ मौसा जी थे और Įी छजमल जी अकेले एक गांव मɅ 
ǒबमार पड़ गये, सुनाम मɅ ͪवरािजत महासाÚवी Įी खूबा जी 
महाराज, Įी £ानɉ जी महाराज, Įी मेलɉ जी महाराज एवं 
Įी मूला जी महाराज ͪवराजमान थे ͩक सुनाम के एक 
राजपूत Įी Ǔनम[लचÛद जी अपने चार बेटɉ के साथ 
गुǽदश[नɉ के ͧलए पधारे, महासाÚवी Įी £ानɉ जी कȧ पारखी 
आँखɉ ने बÍचो पर Ǔनगाह डालȣ तो रामलाल मɅ आलौͩकक 
गुण देखकर कहा यह बेटा मुझे दे दो, ͪवचार करने पर 
सोचा ͩक लड़कȧ होती तो ͧशçया बना लेती यह वैसे हȣ कह 
रहȣं है और कहा महाराज जी यह आपका हो गया । ͩफर 
महासाÚवी Įी £ानो जी ने कहां इस बालक के ल¢ण धम[ 



 89 

Ĥभावना के है यह उÍचकोǑट का ͪवɮवान होगा तो आप कȧ 
आ£ा होनी चाǑहेए जो सहष[ èवीकार कर लȣ तब महासाÚवी 
Įी £ानɉ जी ने समाज के ĤǓतिçठत महानुभावɉ को बुलाया 
और कहा यह बालक मɇने ले ͧलया है आप इसके रहन-सहन 
भोजन कȧ åयवèथा करना है, महानुभाव बोले महाराज आप 
साÚवी है लड़के को लेकर Èया करोगी, साÚवी जी यह मेरȣ 
आ£ा है पालन करो । समाज ने वैसा हȣ ͩकया, बालक 
रामलाल बु ͪƨमान था सबुह èथानक मɅ आ जाता £ान 
अिज[त करता ĤǓतǑदन का Ǔनयम बन गया । कुछ हȣ Ǒदनɉ 
मɅ बालक ने ĤǓतĐमण एवं कुशल बु ͪƨ से आगमɉ को 
कÖठèत कर ͧलया साÚवी जी से ĤǓतबोͬधत हो कर साÚवी 
जी से पाँचमहाĭत धाऱण कर मुǓन बन गए और Įी 
छजमल जी का ͧशçय घोͪषत कर उन कȧ सेवा मɅ भेज 
Ǒदया । गुǽदेव के èवग[वास के बाद आप Ǒदãलȣ पधार गये 
और अÛय सÛतो से आगम£ान ĤाÜत कर ͪवɮवान सÛत 
बन गये, आप कȧ ओजèवी वाणी से Įावक मÛğमुÊध हो 
जाते थे । इÛहȣं के ͧशçय बने Įी अमरͧसंह जी महाराज 
आपके साथ हȣ इनके धम[Ĥेमी सÏजन Įी जयिÛतदास जी 
और Įी रामर×न जी भी दȣͯ¢त हो गये । पंजाब, य.ूपी 
Ǒदãलȣ मɅ ͪवचरे । गुǽदेव के èवग[वास के पæचात कुछ 
गुǽभाईयɉ के साथ जीव-अजीव पर मतभेद होकर अलग-

अलग हो गए । Įी अमर ͧसंह जी अमृतसर होते हु ए 
èयालकोट पहु ँचे जहाँ इनके ससुराल थे, èवसुर ने इनके 
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£ान के ͧलेए सभी भाषाओं के ͪवɮवान पढ़ाने के ͧलए लगा 
Ǒदेए और इनका साला मुæताकराय भी इनका Ĥथम ͧशçय 
बना । इÛहɅ चाँदनी चɋक Ǒदãलȣ मɅ राजèथानी सàĤदाय के 
सÛत Įी कजौड़ीमल जी के ͧशçय Įी कÛहȣंराम जी ने 
सàवत ्  1913 को आचाय[ पद देकर सàĤदाय Ĥमुख घोͪषत 
ͩकया । पंजाब ĤाÛत मɅ धम[संघ को गǓतमान ͩकया आपके 
देवगमन के बाद आपके ͧशçय ĮीरामबÉश जी को आचाय[ 
पद सɋपा गया परÛतु मालेरकोटला मɅ ͪवरािजत 21 Ǒदन 
पæचात हȣ संलेखना संथारा कर नæवर शरȣर को ×याग Ĥभु 
चरणɉ मɅ लȣन हो गए और Įी मोतीराम जी महाराज को 
उ×तराͬधकारȣ घोͪषत कर गये । उस समय Įी जीवन दास 
जी महाराज के ͧशçय Įी आ×माराम जी ने ͪवġोह कर कुछ 
सÛतɉ को साथ लेकर मू Ǔत[पूजक बन गये । मु ँहप×ती उतार 
कर अपने उपर कȧ चादर कȧ पीला रंग देकर पीताàबर 
मू Ǔत[पूजक संघ कȧ åयवèथा कȧ उस समय समाज के 
ͪवघटन पर खूब शाèğाथ[ चले िजसमɅ ĤवǓत[नी Įी पाव[ती 
जी महाराज ने èथानकवासी जैन समाज को सुǺढ़ करने पर 
अपना योगदान Ǒदया । आचाय[ Įी मोतीराम जी के पæचात 
पंजाब के Ĥधानाचाय[ Įी सोहनलाल जी ने कमान संभालȣ, 
वह ÏयोǓतष के महा£ाता होने पर आगम सूय[ पÛनǓत और 
चÛġपÛनǓत अनुसार जैन पंचाङ तैयार ͩकया जो ͪवरोधाभास 
का कारण बना िजसे पğी-परàपरा के नाम से जाना जाता है 
समाज के संघठन का काय[भार Įी कांशीराम जी महाराज 
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को सɋपा और उÛहɉ ने समèत सÛत समाज के परामश[ से 
परàपरा को हȣ माÛयता èवीकार कȧ। Ĥधानाचाय[ Įी सोहन 
लाल जी का अमृतसर मɅ संथारा-संलेखना से देवगǓत को 
ĤाÜत कर Įी कांशीराम जी महाराज को उतराͬधकारȣ 
आचाय[ पद सɋपा गया । आप आ×माथȸ एवं कुशल 
अनुशाèता संघसंचालक बने । आपने समèत पंजाब Ǒदãलȣ 
राजèथान मेवाड़ होते हु ए बÛबई तक धम[ Ĥभावना कȧ । 
वाͪपस पंजाब पधारते हु ए आप अàबाला मɅ अèवèथ हो गये 
और संथारा संलेखना कर नæवर शरȣर का ×याग ͩकया कुछ 
हȣ समय के बाद पसǾर मɅ ͪवरािजत महाĤभावी Įी 
खजानचÛद जी महाराज देवलोग Ĥèथान कर गये । पंजाब 
संघ कȧ एकता के ͧलए èवामी Įी शुÈलचÛद जी महाराज 
ने अपनी युवराज पदवी का ×याग कर शाèğ£ एवं ǑहÛदȣ 
Ǿपांतरण के Ĥथम Įेयकारȣ Įी आ×माराम जी महाराज 
लुͬधयाना मɅ िèथरवास थे को पंजाब आचाय[ घोͪषत ͩकया 
गया । समèत सàĤदायɉ के महान सÛतɉ ने Įमणसंघ 
एकता को लेकर साधड़ी सàमेलं मɅ सभी पÚवीदारȣ सÛतɉ ने 
अपनी पिÚवयां का ×याग कर  सन ्  1952 मɅ Įी आ×माराम 
जी महाराज को आचाय[ सĨाट घोͪषत कर Įमण संघ 
एकता का Ĥमाण Ǒदया । Įी ͧमĮी मल जी महाराज मधुकर 
जी को युवाचाय[ घोͪषत कर åयाÉयानवाचèपǓत Įी 
मदनलाल जी को ĤधानमÛğी पद से सुशोͧभत ͩकया गया 
परÛतु कुछ समय के पæचात वे Įमणसंघ से अलग हो गये। 
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आचाय[ Įी आ×माराम जी लिÞधधारȣ सÛत इस युग मɅ हु ए 
और 30 जनवरȣ 1962 को Đूरकाल ने इस महान ͪवभू Ǔत 
को छȤन ͧलया । इसके बाद ऋͪष परàपरा के Įी 
आनÛदऋͪष जी महाराज Įमणसंघ के ɮͪवतय प͠धर हु ए । 
आप गुजरात,राजèथान, Ǒदãलȣ हǐरयाणा,पंजाब एवं जàमू 
तक जैन धम[ का डंका बजाते हु ए वाͪपस महाराçĚ पहु ँचे, 
आपने एक वृहƨ साधुसàमेलन बÛबई मɅ बुलाया िजसमɅ Įी 
देवÛġमुǓन जी को उपाचाय[ और Įी ͧशवमुǓन जी को 
युवाचाय[ घोͪषत ͩकया । आजकल Įी ͧशवमुǓन जी महाराज 
चतुथ[ Įमण संघ आचाय[ सĨाट के पद को ͪवभू ͪषत कर रहɅ 
हɇ। इनकȧ छğछाया मɅ Įमणसंघ फलफूल रहा है और संघ 
एकता बनाए रखने मɅ सफल रहे । आप मलोट पंजाब के 
एक समृƨ पǐरवार से  एम. ए कर ͪवदेश गये परÛतु 
वैराÊय ने इÛहे ͪवचͧलत नहȣं होने Ǒदया संयम धारण कर 
पी.एच. डी और डी.ͧलट तक £ान अिज[त ͩकया और 
Úयानसाधना के महा योगी बने । समèत Įमण-Įमͨणयो 
को एवं Įावक वग[ को Úयान के ͧलेए Ĥेǐरत करते हɇ । आप 
ने इÛदोर साध-ुसàमेलन ͩकया िजसमɅ Ĥवत[क Įी सुमन 
मुǓन जी शांǓतर¢क ǓनयुÈत हु ए और ͪवचार ͪवमश[ से Įी 
माहेÛġऋͪष जी को युवाचाय[ घोͪषत ͩकया । आप महावीर 
शासन के नायक और अरहंत Įी सीमंधर èवामी के महान 
उपासक हɇ । मेरȣ यह मंगल कामना है ͩक आप Įी लàबे 
समय तक समाज का नेतृ ×व करते रहɅ । 
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कोǑटश वÛदन के साथ कुछ गलत ͧलखा गया हो तो 
¢माĤाथȸ हू ँ । 

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

कुछ रोचक तØय 

उÏजैयन मɅ आचाय[ ͧसƨसेन कãयाण मिÛदर èतोğ के 
रचǓयता महाकालेæवर मिÛदर मɅ जा कर ͧशवͧलंग कȧ तरफ 
पांव फैलाकर लेट गये । Ĥतःकाल जब मिÛदर के पुजाǐरयɉ 
ने देखा तो उÛहɉने ͧसƨसेन को वहां से हट जाने को कहा , 

बहु त कुच कहा-सुना परÛतु उन पर कोई Ĥभाव न पड़ा तब 
पुजाǐरयɉ ने राजा को अवगत करवाया। राजा ने अदेश Ǒदया 
ͩक इसको कोड़े मार कर बाहर Ǔनकाल दो, कोड़े मारना 
आरàभ हुआ परÛतु आचाय[ ͧसƨसेन को लग नहȣ रहे सभी 
ͪविèमत हो गये ͩक योगी के शरȣर कैसा है। इस अƫु त 
घटना से राजा ͪवĐमाǑद×य को अवगत करवाया गया, तब 
त×काल ͪवĐमाǑद×य èवयं महाकाल मिÛदर आ कर योगी 
से कहने लगे- महा×मन-् आप इस Ĥकार ͧशवͧलंग कȧ 
अवेहलना Èयɉ कर रहे हɇ,, आप को तो Ĥणाम ्  करना 
चाǑहए। 
आचाय[ ͧसƨसेन-राजन ्  आपका यह देव ͧशवͧलंग मेरा 
नमèकार सहन नहȣं कर सकेगा। राजा के बार-बार अĒह 
करने पर आचाय[ ͧसƨसेन ने महादेव कȧ सÍचे èवǽप मɅ 
èतु Ǔत Ĥारàभ कȧ, अभी कुछ हȣ æलोक पढ़े कȧ अƫु त तेज 
के साथ भगवान पाæव[नाथ कȧ ĤǓतमा Ĥकट हो गई । राजा 
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ͪवĐमाǑद×य चम×कार से Ĥभाͪवत हो आचाय[ ͧसƨसेन के 
परम भÈत बन गये । सात वषɟ मɅ 18 राजाओं को 
ĤǓतबोध देकर जैन धम[ अनुरागी बनाया । 
            * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

भगवान ͪवçणु के 24 अवतार कौन से हɇ 

 -वेǑदकसाǑह×य 

जब-जब पृØवी पर कोई संकट आता है तो भगवान अवतार 
लेकर उस संकट को दूर करते हɇ। भगवान ͧशव और 
भगवान ͪवçणु ने कई बार पृ Øवी पर अवतार ͧलया है। 
भगवान ͪवçणु के 24 वɅ अवतार के बारे मɅ कहा जाता है ͩक 
‘किãक अवतार’के Ǿप मɅ उनका आना सु Ǔनिæचत है। उनके 
23 अवतार अब तक पृØवी पर अवतǐरत हो चुके हɇ।  इन 24 

अवतार मɅ से 10 अवतार ͪवçणु जी के मुÉय अवतार माने 
जाते हɇ। यह है म×èय अवतार कूम[ अवतार वराह अवतार 

नृ ͧस ंह अवतार वामन अवतार परशुराम अवतार राम अवतार. 
कृçण अवतार बुƨ अवतार किãक अवतार। आइए जानɅ 
ͪवèतार से.... 1- Įी सनकाǑद मु Ǔन  धम[ Ēंथɉ के अनुसार 
सृ िçट के आरंभ मɅ लोक ͪपतामह Ħéमा ने अनेक लोकɉ कȧ 
रचना करने कȧ इÍछा से घोर तपèया कȧ। उनके तप से 
ĤसÛन होकर भगवान ͪवçणु ने तप अथ[ वाले सन नाम से 
युÈत होकर सनक सनÛदन सनातन और सन×कुमार नाम के 
चार मु Ǔनयɉ के Ǿप मɅ अवतार ͧलया। ये चारɉ Ĥाकɪय काल 
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से हȣ मो¢ माग[ परायण Úयान मɅ तãलȣन रहने वाले 

Ǔन×यͧसƨ एवं Ǔन×य ͪवरÈत थे। ये भगवान ͪवçणु के 
सव[Ĥथम अवतार माने जाते हɇ। 2- वराह अवतार : धम[ Ēंथɉ 
के अनुसार भगवान ͪवçणु ने दूसरा अवतार वराह Ǿप मɅ 
ͧलया था। वराह अवतार से जुड़ी कथा इस Ĥकार है- पुरातन 
समय मɅ दै×य ǑहरÖया¢ ने जब पृØवी को ले जाकर समुġ 
मɅ Ǔछपा Ǒदया तब Ħéमा कȧ नाक से भगवान ͪवçणु वराह 
Ǿप मɅ Ĥकट हु ए। भगवान ͪवçणु के इस Ǿप को देखकर 
सभी देवताओं व ऋͪष-मुǓनयɉ ने उनकȧ èतु Ǔत कȧ। सबके 
आĒह पर भगवान वराह ने पृ Øवी को ढूंढना Ĥारंभ ͩकया। 
अपनी थूथनी कȧ सहायता से उÛहɉने पृ Øवी का पता लगा 
ͧलया और समुġ के अंदर जाकर अपने दांतɉ पर रखकर वे 
पृ Øवी को बाहर ले आए। जब ǑहरÖया¢ दै×य ने यह देखा 
तो उसने भगवान ͪवçणु के वराह Ǿप को युƨ के ͧलए 
ललकारा। दोनɉ मɅ भीषण युƨ हुआ। अंत मɅ भगवान वराह 
ने ǑहरÖया¢ का वध कर Ǒदया। इसके बाद भगवान वराह ने 
अपने खुरɉ से जल को èतंͧभत कर उस पर पृ Øवी को 
èथाͪपत कर Ǒदया। 3- नारद अवतार  - धम[ Ēंथɉ के अनुसार 
देवͪष[ नारद भी भगवान ͪवçणु के हȣ अवतार हɇ। शाèğɉ के 
अनुसार नारद मु Ǔन Ħéमा के सात मानस पुğɉ मɅ से एक हɇ। 
उÛहɉने कǑठन तपèया से देवͪष[ पद ĤाÜत ͩकया है। वे 
भगवान ͪवçणु के अनÛय भÈतɉ मɅ से एक माने जाते हɇ। 
देवͪष[ नारद धम[ के Ĥचार तथा लोक-कãयाण के ͧलए 
हमेशा Ĥय×नशील रहते हɇ। शाèğɉ मɅ देवͪष[ नारद को 
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भगवान का मन भी कहा गया है।  Įीमƫागवतगीता के 
दशम अÚयाय के 26वɅ æलोक मɅ èवयं भगवान Įीकृçण ने 
इनकȧ मह×ता को èवीकार करते हु ए कहा है- 
देवषȸणाàचनारद:। अथा[त देवͪष[यɉ मɅ मɇ नारद हू ं। 4- नर-

नारायण   सृ िçट के आरंभ मɅ भगवान ͪवçणु ने धम[ कȧ 
èथापना के ͧलए दो Ǿपɉ मɅ अवतार ͧलया। इस अवतार मɅ 
वे अपने मèतक पर जटा धारण ͩकए हु ए थे। उनके हाथɉ 
मɅ हंस चरणɉ मɅ चĐ एवं व¢:èथल मɅ Įीव×स के ͬचÛह थे। 
उनका संपूण[ वेष तपिèवयɉ के समान था। धम[ Ēंथɉ के 
अनुसार भगवान ͪवçणु ने नर-नारायण के Ǿप मɅ यह 
अवतार ͧलया था।5- कͪपल मुǓन भगवान ͪवçणु ने पांचवा 
अवतार कͪपल मुǓन के Ǿप मɅ ͧलया। इनके ͪपता का नाम 
महͪष[ कद[म व माता का नाम देवहू Ǔत था। शरशáया पर पड़े 
हु ए भीçम ͪपतामह के शरȣर ×याग के समय वेद£ åयास 
आǑद ऋͪषयɉ के साथ भगवा कͪपल भी वहां उपिèथत थे। 
भगवान कͪपल के Đोध से हȣ राजा सगर के साठ हजार 

पुğ भèम हो गए थे। भगवान कͪपल सांÉय दश[न के 
Ĥवत[क हɇ। कͪपल मुǓन भागवत धम[ के Ĥमुख बारह 
आचायɟ मɅ से एक हɇ। 6- द×ताğेय अवतार  - धम[ Ēंथɉ के 
अनुसार द×ताğेय भी भगवान ͪवçणु के अवतार हɇ। इनकȧ 
उ×पि×त कȧ कथा इस Ĥकार है- एक बार माता लêमी पाव[ती 
व सरèवती को अपने पाǓतĭ×य पर अ×यंत गव[ हो गया। 
भगवान ने इनका अंहकार नçट करने के ͧलए लȣला रची। 
उसके अनुसार एक Ǒदन नारदजी घूमत-ेघूमते देवलोक पहु ंचे 
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और तीनɉ देͪवयɉ को बारȣ-बारȣ जाकर कहा ͩक ऋͪष अǒğ 
कȧ प×नी अनुसूइया के सामने आपका सती×व कुछ भी नहȣं। 
तीनɉ देͪवयɉ ने यह बात अपने èवाͧमयɉ को बताई और 
उनसे कहा ͩक वे अनुसूइया के पाǓतĭ×य कȧ परȣ¢ा लɅ। तब 
भगवान शंकर ͪवçणु व Ħéमा साधु वेश बनाकर अǒğ मु Ǔन 
के आĮम आए। महͪष[ अǒğ उस समय आĮम मɅ नहȣं थे। 
तीनɉ ने देवी अनुसूइया से ͧभ¢ा मांगी मगर यह भी कहा 
ͩक आपको Ǔनव[èğ होकर हमɅ ͧभ¢ा देनी होगी। अनुसूइया 
पहले तो यह सुनकर चɋक गई लेͩकन ͩफर साधुओं का 
अपमान न हो इस डर से उÛहɉने अपने पǓत का èमरण 

ͩकया और बोला ͩक यǑद मेरा पाǓतĭ×य धम[ स×य है तो ये 
तीनɉ साधु छ:-छ: मास के ͧशशु हो जाएं। ऐसा बोलते हȣ 
ǒğदेव ͧशशु होकर रोने लगे। तब अनुसूइया ने माता बनकर 
उÛहɅ गोद मɅ लेकर èतनपान कराया और पालने मɅ झूलाने 
लगीं। जब तीनɉ देव अपने èथान पर नहȣं लौटे तो देͪवयां 
åयाकुल हो गɃ। तब नारद ने वहां आकर सारȣ बात बताई। 
तीनɉ देͪवयां अनुसूइया के पास आɃ और ¢मा मांगी। तब 
देवी अनुसूइया ने ǒğदेव को अपने पूव[ Ǿप मɅ कर Ǒदया। 
ĤसÛन होकर ǒğदेव ने उÛहɅ वरदान Ǒदया ͩक हम तीनɉ 
अपने अंश से तुàहारे गभ[ से पुğ Ǿप मɅ जÛम लɅगे। तब 
Ħéमा के अंश से चंġमा शंकर के अंश से दुवा[सा और ͪवçणु 
के अंश से द×ताğेय का जÛम हुआ। 7-  य£ : भगवान 
ͪवçणु के सातवɅ अवतार का नाम य£ है। धम[ Ēंथɉ के 
अनुसार भगवान य£ का जÛम èवायàभुव मÛवÛतर मɅ 
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हुआ था। èवायàभुव मनु कȧ प×नी शतǾपा के गभ[ से 
आकूǓत का जÛम हुआ। वे Ǿͬच ĤजापǓत कȧ प×नी हु ई। 
इÛहȣं आकूǓत के यहां भगवान ͪवçणु य£ नाम से अवतǐरत 
हु ए। भगवान य£ के उनकȧ धम[प×नी दͯ¢णा से अ×यंत 
तेजèवी बारह पुğ उ×पÛन हु ए। वे हȣ èवायàभुव मÛवÛतर 
मɅ याम नामक बारह देवता कहलाए। 8- भगवान ऋषभदेव -

 भगवान ͪवçणु ने ऋषभदेव के Ǿप मɅ आठवां अवतार 
ͧलया। धम[ Ēंथɉ के अनुसार महाराज नाͧभ कȧ कोई संतान 
नहȣं थी। इस कारण उÛहɉने अपनी धम[प×नी मेǽदेवी के 
साथ पुğ कȧ कामना से य£ ͩकया। य£ से ĤसÛन होकर 
भगवान ͪवçणु èवयं Ĥकट हु ए और उÛहɉने महाराज नाͧभ 
को वरदान Ǒदया ͩक मɇ हȣ तुàहारे यहां पुğ Ǿप मɅ जÛम 
लू ंगा। वरदान èवǾप कुछ समय बाद भगवान ͪवçणु 
महाराज नाͧभ के यहां पुğ Ǿप मɅ जÛमे। पुğ के अ×यंत 
सु ंदर सुगǑठत शरȣर कȧǓत[ तेल बल ऐæवय[ यश पराĐम और 
शूरवीरता आǑद गुणɉ को देखकर महाराज नाͧभ ने उसका 
नाम ऋषभ (Įेçठ) रखा। 9- आǑदराज पृथ ु   भगवान ͪवçणु 
के एक अवतार का नाम आǑदराज पृथु है। धम[ Ēंथɉ के 
अनुसार èवायàभुव मनु के वंश मɅ अंग नामक ĤजापǓत का 
ͪववाह मृ ×यु कȧ मानͧसक पुğी सुनीथा के साथ हुआ। उनके 
यहां वेन नामक पुğ हुआ। उसने भगवान को मानने से 
इंकार कर Ǒदया और èवयं कȧ पूजा करने के ͧलए कहा। 
तब महͪष[यɉ ने मंğ पूत कुशɉ से उसका वध कर Ǒदया। तब 
महͪष[यɉ ने पुğहȣन राजा वेन कȧ भुजाओं का मंथन ͩकया 
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िजससे पृथु नाम पुğ उ×पÛन हुआ। पृथु के दाǑहने हाथ मɅ 
चĐ और चरणɉ मɅ कमल का ͬचéन देखकर ऋͪषयɉ ने 
बताया ͩक पृथु के वेष मɅ èवयं Įीहǐर का अंश अवतǐरत 
हुआ है।10- म×èय अवतार  पुराणɉ के अनुसार भगवान 
ͪवçणु ने सृ िçट को Ĥलय से बचाने के ͧलए म×èयावतार 
ͧलया था। इसकȧ कथा इस Ĥकार है- कृतयुग के आǑद मɅ 
राजा स×यĭत हु ए। राजा स×यĭत एक Ǒदन नदȣ मɅ èनान 
कर जलांजͧल दे रहे थे। अचानक उनकȧ अंजͧल मɅ एक 
छोटȣ सी मछलȣ आई। उÛहɉने देखा तो सोचा वापस सागर 
मɅ डाल दू ंलेͩकन उस मछलȣ ने बोला- आप मुझे सागर मɅ 
मत डाͧलए अÛयथा बड़ी मछͧलयां मुझे खा जाएंगी। तब 
राजा स×यĭत ने मछलȣ को अपने कमंडल मɅ रख ͧलया। 
मछलȣ और बड़ी हो गई तो राजा ने उसे अपने सरोवर मɅ 
रखा तब देखते हȣ देखते मछलȣ और बड़ी हो गई। राजा को 
समझ आ गया ͩक यह कोई साधारण जीव नहȣं है। राजा ने 
मछलȣ से वाèतͪवक èवǾप मɅ आने कȧ Ĥाथ[ना कȧ। राजा 
कȧ Ĥाथ[ना सुन सा¢ात चारभुजाधारȣ भगवान ͪ वçणु Ĥकट 
हो गए और उÛहɉने कहा ͩक ये मेरा म×èयावतार है। 
भगवान ने स×यĭत से कहा- सुनो राजा स×यĭत! आज से 
सात Ǒदन बाद Ĥलय होगी। तब मेरȣ Ĥेरणा से एक ͪवशाल 
नाव तुàहारे पास आएगी। तुम सÜत ऋͪषयɉ औषͬधयɉ बीजɉ 
व Ĥाͨणयɉ के सूêम शरȣर को लेकर उसमɅ बैठ जाना जब 
तुàहारȣ नाव डगमगाने लगेगी तब मɇ म×èय के Ǿप मɅ 
तुàहारे पास आऊंगा। उस समय तुम वासु ͩक नाग के ɮवारा 
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उस नाव को मेरे सींग से बांध देना। उस समय Ĥæन पूछने 
पर मɇ तुàहɅ उ×तर दू ंगा िजससे मेरȣ मǑहमा जो परĦéम 
नाम से ͪवÉयात है तुàहारे ıदय मɅ Ĥकट हो जाएगी। तब 
समय आने पर म×èयǾपधारȣ भगवान ͪवçणु ने राजा 
स×यĭत को त×व£ान का उपदेश Ǒदया जो म×èयपुराण नाम 
से Ĥͧसƨ है।11- कूम[ अवतार :धम[ Ēंथɉ के अनुसार भगवान 
ͪवçणु ने कूम[ (कछुए) का अवतार लेकर समुġ मंथन मɅ 
सहायता कȧ थी। भगवान ͪवçणु के कूम[ अवतार को कÍछप 
अवतार भी कहते हɇ। इसकȧ कथा इस Ĥकार है- एक बार 
महͪष[ दुवा[सा ने देवताओं के राजा इंġ को Įाप देकर Įीहȣन 
कर Ǒदया। इंġ जब  भगवान ͪवçणु के पास गए तो उÛहɉने 
समुġ मंथन करने के ͧलए कहा। तब इंġ भगवान ͪवçण ु के 
कहे अनुसार दै×यɉ व देवताओं के साथ ͧमलकर समुġ मंथन 
करने के ͧलए तैयार हो गए। समुġ मंथन करने के ͧलए 
मंदराचल पव[त को मथानी एवं नागराज वासु ͩक को नेती 
बनाया गया। देवताओं और दै×यɉ ने अपना मतभेद भुलाकर 
मंदराचल को उखाड़ा और उसे समुġ कȧ ओर ले चले लेͩकन 
वे उसे अͬधक दूर तक नहȣं ले जा सके। तब भगवान ͪवçणु 
ने मंदराचल को समुġ तट पर रख Ǒदया। देवता और दै×यɉ 
ने मंदराचल को समुġ मɅ डालकर नागराज वासु ͩक को नेती 
बनाया। ͩकंतु मंदराचल के नीचे कोई आधार नहȣं होने के 
कारण वह समुġ मɅ डूबने लगा। यह देखकर भगवान ͪ वçणु 
ͪवशाल कूम[ (कछुए) का Ǿप धारण कर समुġ मɅ मंदराचल 
के आधार बन गए। भगवान कूम[  कȧ ͪवशाल पीठ पर 
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मंदराचल तेजी से घुमने लगा और इस Ĥकार समुġ मंथन 
संपÛन हुआ।12- भगवान धÛवÛतǐर धम[ Ēंथɉ के अनुसार 
जब देवताओं व दै×यɉ ने ͧमलकर समुġ मंथन ͩकया तो 
उसमɅ से सबसे पहले भयंकर ͪवष Ǔनकला िजसे भगवान 
ͧशव ने पी ͧलया। इसके बाद समुġ मंथन से उÍचैĮवा घोड़ा 
देवी लêमी ऐरावत हाथी कãप वृ¢ अÜसराएं और भी बहु त से 
र×न Ǔनकले। सबसे अंत मɅ भगवान धÛवÛतǐर अमृत कलश 
लेकर Ĥकट हु ए। यहȣ धÛवÛतǐर भगवान ͪवçण ु के अवतार 
माने गए हɇ। इÛहɅ औषͬधयɉ का èवामी भी माना गया 
है।13- मोǑहनी अवतार धम[ Ēंथɉ के अनुसार समुġ मंथन के 
दौरान सबसे अंत मɅ धÛवÛतǐर अमृत कलश लेकर Ǔनकले। 
जैसे हȣ अमृत ͧमला अनुशासन भंग हुआ। देवताओं ने कहा 
हम ले लɅ दै×यɉ ने कहा हम ले लɅ। इसी खींचातानी मɅ इंġ 
का पुğ जयंत अमृत कंुभ लेकर भाग गया। सारे दै×य व 
देवता भी उसके पीछे भागे। असुरɉ व देवताओं मɅ भयंकर 
मार-काट मच गई। देवता परेशान होकर भगवान ͪवçणु के 
पास गए। तब भगवान ͪवçणु ने मोǑहनी अवतार ͧलया। 
भगवान ने मोǑहनी Ǿप मɅ सबको मोǑहत कर Ǒदया ͩकया। 
मोǑहनी ने देवता व असुर कȧ बात सुनी और कहा ͩक यह 
अमृत कलश मुझे दे दȣिजए तो मɇ बारȣ-बारȣ से देवता व 
असुर को अमृत का पान करा दू ंगी। दोनɉ मान गए। देवता 
एक तरफ  तथा असुर दूसरȣ तरफ  बैठ गए। ͩफर मोǑहनी 
Ǿप धरे भगवान ͪवçणु ने मधुर गान गाते हु ए तथा नृ ×य 
करते हु ए देवता व असुरɉ को अमृत पान कराना Ĥारंभ 
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ͩकया । वाèतͪवकता मɅ मोǑहनी अमृत पान तो ͧसफ[  
देवताओं को हȣ करा रहȣ थी जबͩक असुर समझ रहे थे ͩक 
वे भी अमृत पी रहे हɇ। इस Ĥकार भगवान ͪवçणु ने मोǑहनी 
अवतार लेकर देवताओं का भला ͩकया। 14- भगवान नृ ͧस ंह 
भगवान ͪवçणु ने नृ ͧस ंह अवतार लेकर दै×यɉ के राजा 
ǑहरÖयकͧशपु का वध ͩकया था। इस अवतार कȧ कथा इस 
Ĥकार है- धम[ Ēंथɉ के अनुसार दै×यɉ का राजा ǑहरÖयकͧशपु 
èवयं को भगवान से भी अͬधक बलवान मानता था। उसे 
मनुçय, देवता, प¢ी, पश ुन Ǒदन मɅ न रात मɅ न धरती पर न 
आकाश मɅ न अèğ से न शèğ से मरने का वरदान ĤाÜत 
था। उसके राज मɅ जो भी भगवान ͪवçणु कȧ पूजा करता था 
उसको दंड Ǒदया जाता था। उसके पुğ का नाम Ĥéलाद था। 
Ĥéलाद बचपन से हȣ भगवान ͪवçणु का परम भÈत था। 
यह बात जब ǑहरÖयकͧशपु का पता चलȣ तो वह बहु त 
Đोͬधत हुआ और Ĥéलाद को समझाने का Ĥयास ͩकया 
लेͩकन ͩफर भी जब Ĥéलाद नहȣं माना तो ǑहरÖयकͧशपु ने 
उसे मृ ×यु दंड दे Ǒदया। हर बार भगवान ͪवçणु के चम×कार 
से वह बच गया। ǑहरÖयकͧशपु कȧ बहन होͧलका िजसे 
अिÊन से न जलने का वरदान ĤाÜत था वह Ĥéलाद को 
लेकर धधकती हु ई अिÊन मɅ बैठ गई। तब भी भगवान 
ͪवçणु कȧ कृपा से Ĥéलाद बच गया और होͧलका जल गई। 
जब ǑहरÖयकͧशपु èवयं Ĥéलाद को मारने हȣ वाला था तब 
भगवान ͪवçणु नृ ͧस ंह का अवतार लेकर खंबे से Ĥकट हु ए 
और उÛहɉने अपने नाखूनɉ से ǑहरÖयकͧशपु का वध कर 
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Ǒदया।15- वामन अवतार : स×ययुग मɅ Ĥéलाद के पौğ 
दै×यराज बͧल ने èवग[लोक पर अͬधकार कर ͧलया। सभी 
देवता इस ͪवपि×त से बचने के ͧलए भगवान ͪवçणु के पास 
गए। तब भगवान ͪवçणु ने कहा ͩक मɇ èवयं देवमाता 
अǑदǓत के गभ[ से उ×पÛन होकर तुàहɅ èवग[ का राÏय 
Ǒदलाऊंगा। कुछ समय पæचात भगवान ͪवçणु ने वामन 
अवतार ͧलया। एक बार जब बͧल महान य£ कर रहा था 
तब भगवान वामन बͧल कȧ य£शाला मɅ गए और राजा 
बͧल से तीन पग धरती दान मɅ मांगी। राजा बͧल के गुǽ 
शुĐाचाय[ भगवान कȧ लȣला समझ गए और उÛहɉने बͧल 
को दान देने से मना कर Ǒदया। लेͩकन बͧल ने ͩफर भी 
भगवान वामन को तीन पग धरती दान देने का संकãप ले 
ͧलया। भगवान वामन ने ͪवशाल Ǿप धारण कर एक पग मɅ 
धरती और दूसरे पग मɅ èवग[ लोक नाप ͧलया। जब तीसरा 
पग रखने के ͧलए कोई èथान नहȣं बचा तो बͧल ने 
भगवान वामन को अपने ͧसर पर पग रखने को कहा। बͧल 
के ͧसर पर पग रखने से वह सुतललोक पहु ंच गया। बͧल 
कȧ दानवीरता देखकर भगवान ने उसे सुतललोक का èवामी 
भी बना Ǒदया। इस तरह भगवान वामन ने देवताओं कȧ 
सहायता कर उÛहɅ èवग[ पुन: लौटाया। 16- हयĒीव अवतार : 

धम[ Ēंथɉ के अनुसार एक बार मधु और कैटभ नाम के दो 
शिÈतशालȣ रा¢स Ħéमाजी से वेदɉ का हरण कर रसातल मɅ 
पहु ंच गए। वेदɉ का हरण हो जाने से Ħéमाजी बहु त दु:खी 
हु ए और भगवान ͪवçणु के पास पहु ंचे। तब भगवान ने 
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हयĒीव अवतार ͧलया। इस अवतार मɅ भगवान ͪवçणु कȧ 
गद[न और मुख घोड़े के समान थी। तब भगवान हयĒीव 
रसातल मɅ पहु ंचे और मध-ुकैटभ का वध कर वेद पुन: 

भगवान Ħéमा को दे Ǒदए।17- Įीहǐर अवतार : धम[ Ēंथɉ के 
अनुसार Ĥाचीन समय मɅ ǒğकूट नामक पव[त कȧ तराई मɅ 
एक शिÈतशालȣ गजɅġ अपनी हͬथǓनयɉ के साथ रहता था। 
एक बार वह अपनी हͬथǓनयɉ के साथ तालाब मɅ èनान 
करने गया। वहां एक मगरमÍछ ने उसका पैर पकड़ ͧलया 
और पानी के अंदर खींचने लगा। गजɅġ और मगरमÍछ का 
संघष[ एक हजार साल तक चलता रहा। अंत मɅ गजɅġ 
ͧशͬथल पड़ गया और उसने भगवान Įीहǐर का Úयान 
ͩकया। गजɅġ कȧ èतु Ǔत सुनकर भगवान Įीहǐर Ĥकट हु ए 
और उÛहɉने अपने चĐ से मगरमÍछ का वध कर Ǒदया। 
भगवान Įीहǐर ने गजɅġ का उƨार कर उसे अपना पाष[द 
बना ͧलया। 18- परशुराम अवतार Ǒहंद ू  धम[ Ēंथɉ के अनुसार 
परशुराम भगवान ͪवçणु के  Ĥमुख अवतारɉ मɅ से एक थे। 
भगवान परशुराम के जÛम के संबंध मɅ दो कथाएं Ĥचͧलत 
हɇ। हǐरवंशपुराण के अनुसार उÛहȣं मɅ से एक कथा इस 
Ĥकार है- Ĥाचीन समय मɅ मǑहçमती नगरȣ पर शिÈतशालȣ 
हैययवंशी ¢ǒğय कात[वीय[ अजु [न(सहèğबाहु) का शासन था। 
वह बहु त अͧभमानी था और अ×याचारȣ भी। एक बार 
अिÊनदेव ने उससे भोजन कराने का आĒह ͩकया। तब 
सहèğबाहु  ने घमंड मɅ आकर कहा ͩक आप जहां से चाहɅ 
भोजन ĤाÜत कर सकते हɇ सभी ओर मेरा हȣ राज है। तब 



 105 

अिÊनदेव ने वनɉ को जलाना शुǽ ͩकया। एक वन मɅ ऋͪष 
आपव तपèया कर रहे थे। अिÊन ने उनके आĮम को भी 
जला डाला। इससे Đोͬधत होकर ऋͪष ने सहèğबाहु  को Įाप 
Ǒदया ͩक भगवान ͪवçण ुपरशुराम के Ǿप मɅ जÛम लɅगे और 
न ͧसफ[  सहèğबाहु  का नहȣं बिãक समèत ¢ǒğयɉ का 
सव[नाश करɅगे। इस Ĥकार भगवान ͪवçणु ने भाग[व कुल मɅ 
महͪष[ जमदͬĒ के पांचवɅ पुğ के Ǿप मɅ जÛम ͧलया।19- 

महͪष[ वेदåयास  -पुराणɉ मɅ महͪष[ वेदåयास को भी भगवान 
ͪवçणु का हȣ अंश माना गया है। भगवान åयास नारायण के 
कलावतार थे। वे महा£ानी महͪष[ पराशर के पुğ Ǿप मɅ 
Ĥकट हु ए थे। उनका जÛम कैवत[राज कȧ पोçयपुğी स×यवती 
के गभ[ से यमुना के ɮवीप पर हुआ था। उनके शरȣर का 
रंग काला था। इसͧलए उनका एक नाम कृçणɮवैपायन भी 
था। इÛहɉने हȣ मनुçयɉ कȧ आयु और शिÈत को देखते हु ए 
वेदɉ के ͪवभाग ͩकए। इसͧलए इÛहɅ वेदåयास भी कहा जाता 
है। इÛहɉने हȣ महाभारत Ēंथ कȧ रचना भी कȧ 20- हंस 
अवतार  - एक बार भगवान Ħéमा अपनी सभा मɅ बैठे थे। 
तभी वहां उनके मानस पुğ सनकाǑद पहु ंचे और भगवान 
Ħéमा से मनुçयɉ के मो¢ के संबंध मɅ चचा[ करने लगे। 
तभी वहां भगवान ͪवçणु महाहंस के Ǿप मɅ Ĥकट हु ए और 
उÛहɉने सनकाǑद मु Ǔनयɉ के संदेह का Ǔनवारण ͩकया। इसके 
बाद सभी ने भगवान हंस कȧ पूजा कȧ। इसके बाद 
महाहंसǾपधारȣ Įीभगवान अǺæय होकर अपने पͪवğ धाम 
चले गए। 21- Įीराम अवतार : ğेतायुग मɅ रा¢सराज रावण 
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का बहु त आतंक था। उससे देवता भी डरते थे। उसके वध 
के ͧलए भगवान ͪवçणु ने राजा दशरथ के यहां माता 
कौशãया के गभ[ से पुğ Ǿप मɅ जÛम ͧलया। इस अवतार मɅ 
भगवान ͪवçण ु ने अनेक रा¢सɉ का वध ͩकया और मया[दा 
का पालन करते हु ए अपना जीवन यापन ͩकया। ͪपता के 
कहने पर वनवास गए। वनवास भोगते समय रा¢सराज 
रावण उनकȧ प×नी सीता का हरण कर ले गया। सीता कȧ 
खोज मɅ भगवान लंका पहु ंचे, वहां भगवान Įीराम और रावण 
का घोर युƨ िजसमɅ रावण मारा गया। इस Ĥकार भगवान 
ͪवçणु ने राम अवतार लेकर देवताओं को भय मुÈत ͩकया। 
22- Įीकृçण अवतार  ɮवापरयुग मɅ भगवान ͪवçणु ने 
Įीकृçण अवतार लेकर अधͧम[यɉ का नाश ͩकया।   भगवान 
Įीकृçण का जÛम कारागार मɅ हुआ था। इनके ͪपता का 
नाम वसु देव और माता का नाम देवकȧ था। भगवान 
Įीकृçण ने इस अवतार मɅ अनेक चम×कार ͩकए और दुçटɉ 
का सव[नाश ͩकया। कंस का वध भी भगवान Įीकृçण ने हȣ 
ͩकया। महाभारत के युƨ मɅ अजु [न के सारͬथ बने और 
दु Ǔनया को गीता का £ान Ǒदया। धम[राज युͬधिçठर को 
राजा बना कर धम[ कȧ èथापना कȧ। भगवान ͪवçणु का ये 
अवतार सभी अवतारɉ मɅ सबसे Įेçठ माना जाता है। 23- 

बुƨ अवतार धम[ Ēंथɉ के अनुसार बौƨधम[ के Ĥवत[क गौतम 
बुƨ भी भगवान ͪवçणु के हȣ अवतार थे परंतु पुराणɉ मɅ 
वͨण[त भगवान बुƨदेव का जÛम गया के समीप कȧकट मɅ 
हुआ बताया गया है और उनके ͪपता का नाम अजन बताया 
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गया है। यह Ĥसंग पुराण वͨण[त बुƨावतार का हȣ है। एक 
समय दै×यɉ कȧ शिÈत बहु त बढ़ गई। देवता भी उनके भय 
से भागने लगे। राÏय कȧ कामना से दै×यɉ ने देवराज इंġ से 
पूछा ͩक हमारा साĨाÏय िèथर रहे, इसका उपाय Èया है। 
तब इंġ ने शुƨ भाव से बताया ͩक सुिèथर शासन के ͧलए 
य£ एवं वेदͪवǑहत आचरण आवæयक है। तब दै×य वैǑदक 
आचरण एवं महाय£ करने लगे िजससे उनकȧ शिÈत और 
बढऩे लगी। तब सभी देवता भगवान ͪवçणु के पास गए। 
तब भगवान ͪवçणु ने देवताओं के Ǒहत के ͧलए बुƨ का Ǿप 
धारण ͩकया। उनके हाथ मɅ माज[नी थी और वे माग[ को 
बुहारते हु ए चलते थे, इस Ĥकार भगवान बुƨ दै×यɉ के पास 
पहु ंचे और उÛहɅ उपदेश Ǒदया ͩक य£ करना पाप है। य£ से 
जीव Ǒहंसा होती है। य£ कȧ अिÊन से ͩकतने हȣ Ĥाणी 
भèम हो जाते हɇ। भगवान बुƨ के उपदेश से दै×य Ĥभाͪवत 
हु ए। उÛहɉने य£ व वैǑदक आचरण करना छोड़ Ǒदया। इसके 
कारण उनकȧ शिÈत कम हो गई और देवताओं ने उन पर 
हमला कर अपना राÏय पुन: ĤाÜत कर ͧलया। 24- किãक 
अवतार  - धम[ Ēंथɉ के अनुसार कलयुग मɅ भगवान ͪवçणु 
किãक Ǿप मɅ अवतार लɅगे। किãक अवतार कͧलयुग व 
सतयुग के संͬधकाल मɅ होगा। यह अवतार 64 कलाओं से 
युÈत होगा। पुराणɉ के अनुसार उ×तरĤदेश के मुरादाबाद 
िजले के शंभल नामक èथान पर ͪवçणुयशा नामक तपèवी 
Ħाéमण के घर भगवान किãक पुğ Ǿप मɅ जÛम लɅगे। 
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किãक देवद×त नामक घोड़े पर सवार होकर संसार से 
पाͪपयɉ का ͪवनाश करɅगे और धम[ कȧ पुन:èथापना करɅगे।  

               वेदɉ मɅ जैन धम[ 
āĺा िवÕणु महेश िशव शंकर हåर िजननाम । 
ऐसे आिद िजनेश थुित, पाने को िशवधाम ।। 

जैन धम[ के Ĥथम तीथɍकर भगवान ऋषभदेव और Ǒहंद ुओं 
के Ĥथम देव भगवान शंकर मɅ अƫु त समानता है। आओ 
हम यहां जानते हɇ ͩक कैसे और ͩकस तरह ऋषभदेव और 
भगवान शंकर मɅ समानता है।* * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

 1.दोनɉ हȣ Ĥथम कहे गए हɇ अथा[त आǑददेव।         

2.दोनɉ हȣ जटाधारȣ और Ǒदगंबर है। भातु [हरȣ ने 'वैराÊय 
शतक' मɅ ͧशव को Ǒदगंबर ͧलखा है। वेदɉ मɅ भी वे Ǒदगंबर 
कहे गए हɇ। 
3.दोनɉ के ͧलए 'हर' शÞद का Ĥयोग ͩकया जाता है। आचाय[ 
िजनसेन ने 'हर' शÞद का Ĥयोग ऋषभदेव के ͧलए ͩकया है। 
4.दोनɉ को हȣ नाथɉ का नाथ आǑदनाथ कहा जाता है। 
5.दोनɉ हȣ कैलाशवासी है। ऋषभदेव ने कैलाश पर हȣ 
तपèया कर कैवãय ĤाÜत ͩकया था। 
6.दोनɉ के हȣ दो Ĥमुख पुğ थे। 
7.दोनɉ का हȣ संबंध नंदȣ बैल से है। ऋषभदेव का चरण 
ͬचÛह बैल है। 
8.ͧशव, पाव[ती के संग है तो ऋषभ भी पाव[×य वृ ×ती के हɇ। 
9.दोनɉ मयुर ͪपिÍछकाधारȣ है। 
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10.दोनɉ कȧ माÛयताओं मɅ फाãगुन कृçण चतुद[शी और 
चतुद[शी का मह×व है। 
11.ͧशव चंġांͩकत है तो ऋषभ भी चंġ जैसे मुखमंडल से 
सुशोͧभत 

है।* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

 हालांͩक यहां यह ͧसƨ करने का Ĥयास नहȣं ͩकया जा रहा है 
ͩक ऋषभदेव और भगवान ͧशव एक हȣ है। यहां उनकȧ समानता 
के बारे मɅ कुछ ǒबÛदू Ǒदए गए हɇ िजन पर ͪवचीर ͩकए जाने कȧ 
जǾरत है । 
         * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

ͧशव कह पूजे शैव, वैदािÛत Ħéमा कहते है। 
बुƨ, बोƨ, िजन-जैन, वैçणव दु ःख हǐर हरते हɇ। 
ईसा,मुिèलम,गौड, खुदा कह बÛदगी करते हɇ। 
शुƨ, बुƨ तीथɍकर को वÛदना करते हɇ । 
          ......पव[Ǔत [नी Įी पाव[ती जी महाराज 

 

भगवान ऋषभदेव जैन धम[ के Ĥथम तीथɍकर-भागवतपुराण 
 

जैन और ǑहÛदू दो अलग-अलग धम[ हɇ, लेͩकन दोनɉ हȣ एक 
हȣ कुल और खानदान से जÛमे धम[ हɇ। भगवान ऋषभदेव 
èवायंभुव मनु से 5वीं पीढ़ȣ मɅ इस Đम मɅ हु ए- èवायंभुव 
मन,ु ͪĤयĭत, अÊनीÛĢ, नाͧभ और ͩफर ऋषभ। जैन धम[ मɅ 
24 तीथɍकर हु ए हɇ। 24 तीथɍकरɉ मɅ से पहले तीथɍकर भगवान 
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ऋषभदेव थे। ऋषभदेव को ǑहÛदू शाèğɉ मɅ वृषभदेव कहा 
गया है। जाǓनए उनके बारे मɅ ऐसे 10 रहèय िजसे हर ǑहÛदू 
को भी जानना जǾरȣ है।1. भगवान ͪवçणु के 24 अवतारɉ 
का उãलेख पुराणɉ मɅ ͧमलता है। भगवान ͪवçणु ने ऋषभदेव 
के Ǿप मɅ 8वां अवतार ͧलया था। ऋषभदेव महाराज नाͧभ 
और मेǽदेवी के पुğ थे। दोनɉ ɮवारा ͩकए गए य£ से 
ĤसÛन होकर भगवान ͪवçणु èवयं Ĥकट हु ए और उÛहɉने 
महाराज नाͧभ को वरदान Ǒदया ͩक मɇ हȣ तुàहारे यहां पुğ 
Ǿप मɅ जÛम लू ंगा। य£ मɅ परम ऋͪषयɉ ɮवारा ĤसÛन 
ͩकए जाने पर, हे ͪवçणुद×त, परȣͯ¢त èवयं Įीभगवान ͪवçणु 
महाराज नाͧभ का ͪĤय करने के ͧलए महारानी मेǽदेवी के 
गभ[ मɅ आए। उÛहɉने इस पͪवğ शरȣर का अवतार वातरशना 
Įमण मुǓनयɉ के धमɟ को Ĥकट करने कȧ इÍछा से Ēहण 
ͩकया-भागवत पुराण। 2. भगवान ͧशव और ऋषभदेव कȧ 
वेशभूषा और चǐरğ मɅ लगभग समानता है। दोनɉ हȣ Ĥथम 
कहे गए हɇ अथा[त आǑददेव। दोनɉ को हȣ नाथɉ का नाथ 
आǑदनाथ कहा जाता है। दोनɉ हȣ जटाधारȣ और Ǒदगंबर हɇ। 
दोनɉ के ͧलए 'हर' शÞद का Ĥयोग ͩकया जाता है। आचाय[ 
िजनसेन ने 'हर' शÞद का Ĥयोग ऋषभदेव के ͧलए ͩकया है। 
दोनɉ हȣ कैलाशवासी हɇ। ऋषभदेव ने कैलाश पव[त पर हȣ 
तपèया कर कैवãय £ान ĤाÜत ͩकया था। दोनɉ के हȣ दो 
Ĥमुख पुğ थे। दोनɉ का हȣ संबंध नंदȣ बलै से है। ऋषभदेव 
का चरण ͬचÛह बैल है। ͧशव, पाव[ती के संग हɇ तो ऋषभ 
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भी पाव[×य वृ ×ती के हɇ। दोनɉ हȣ मयूर ͪपिÍछकाधारȣ हɇ। 
दोनɉ कȧ माÛयताओं मɅ फाãगुन कृçण चतुद[शी और चतुद[शी 
का मह×व है। ͧशव चंġांͩकत है तो ऋषभ भी चंġ जैसे 
मुखमंडल से सुशोͧभत है। 3. आय[ और ġͪवड़ मɅ ͩकसी भी 
Ĥकार का फक[  नहȣं है, यह डीएनए और पुराताि×वक शोध से 
ͧसƨ हो चुका है। ͧस ंधु घाटȣ कȧ मू Ǔत[यɉ मɅ बैल कȧ 
आकृǓतयɉ वालȣ मू Ǔत[ को भगवान ऋषभनाथ से जोड़कर 
इसͧलए देखा जाता। मोहन जोदड़ो और हड़Üपा से ĤाÜत 
मोहरɉ मɅ जो मġुा अंͩकत है, वह मथुरा कȧ ऋषभदेव कȧ 
मू Ǔत[ के समान है व मुġा के नीचे ऋषभदेव का सूचक बैल 
का ͬचéन भी ͧमलता है। मुġा के ͬचğण को चĐवतȸ सĨाट 
भरत से जोड़कर देखा जाता है। इसमɅ दाɃ ओर नÊन 
कायो×सग[ मुġा मɅ भगवान ऋषभदेव हɇ िजनके ͧशरोभाग पर 
एक ǒğशूल है, जो ǒğर×नğय जीवन का Ĥतीक है। Ǔनकट हȣ 
शीश झुकाए उनके Ïयेçठ पुğ चĐवतȸ भरत हɇ, जो उçणीब 
धारण ͩकए हु ए राजसी ठाठ मɅ हɇ। भरत के पीछे एक बैल 
है, जो ऋषभनाथ का ͬचÛह है। अधोभाग मɅ 7 Ĥधान 
अमा×य हɇ। हालांͩक ǑहÛदू माÛयता अनुसार इस मुġा मɅ 
राजा द¢ का ͧसर भगवान शंकर के सामने रखा है और 
उस ͧसर के पास वीरभġ शीश झुकाए बैठे हɇ। यह सती के 
य£ मɅ दाह होने के बाद का ͬचğण है। 4. अयोÚया के राजा 
नाͧभराज के पुğ ऋषभ अपने ͪपता कȧ मृ ×यु के बाद 
राजͧसंहासन पर बैठे। युवा होने पर कÍछ और महाकÍ छ 
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कȧ 2 बहनɉ यशèवती (या नंदा) और सुनंदा से ऋषभनाथ 
का ͪववाह हुआ। नंदा ने भरत को जÛम Ǒदया, जो आगे 
चलकर चĐवतȸ सĨाट बना। उसी के नाम पर हमारे देश 
का नाम 'भारत' पड़ा। सुनंदा ने बाहु बलȣ को जÛम Ǒदया 
िजÛहɉने घनघोर तप ͩकया और अनेक ͧसͪƨयां ĤाÜत कȧं। 
इस Ĥकार आǑदनाथ ऋषभनाथ 100 पुğɉ और Ħाéमी तथा 
सु ंदरȣ नामक 2 पु ǒğयɉ के ͪपता बने। 
 5. उÛहɉने कृͪष, ͧशãप, अͧस (सैÛय शिÈत), मͧस (पǐरĮम), 

वाͨणÏय और ͪवɮया- इन 6 आजीͪवका के साधनɉ कȧ 
ͪवशेष Ǿप से åयवèथा कȧ तथा देश व नगरɉ एवं वण[ व 
जाǓतयɉ आǑद का सु ͪवभाजन ͩकया। इनके 2 पुğ भरत और 
बाहु बलȣ तथा 2 पु ǒğयां Ħाéमी और सु ंदरȣ थीं िजÛहɅ उÛहɉने 
समèत कलाएं व ͪवɮयाएं ͧसखाɃ। इसी कुल मɅ आगे 
चलकर इêवाकु हु ए और इêवाकु के कुल मɅ भगवान राम 
हु ए। ऋषभदेव कȧ मानव मनोͪव£ान मɅ गहरȣ ǽͬच थी। 
उÛहɉने शारȣǐरक और मानͧसक ¢मताओं के साथ लोगɉ को 
Įम करना ͧसखाया। इससे पूव[ लोग ĤकृǓत पर हȣ Ǔनभ[र 
थे। वृ¢ को हȣ अपने भोजन और अÛय सुͪवधाओं का 
साधन मानते थे और समूह मɅ रहते थे। ऋषभदेव ने पहलȣ 
दफा कृͪष उपज को ͧसखाया। उÛहɉने भाषा का 
सुåयवèथीकरण कर ͧलखने के उपकरण के साथ संÉयाओं 
का आͪवçकार ͩकया। नगरɉ का Ǔनमा[ण ͩकया। 
 6. उÛहɉने बत[न बनाना, èथाप×य कला, ͧशãप, संगीत, नृ ×य 
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और आ×मर¢ा के ͧलए शरȣर को मजबूत करने के गुर 
ͧसखाए, साथ हȣ सामािजक सुर¢ा और दंड संǑहता कȧ 
Ĥणालȣ कȧ èथापना कȧ। उÛहɉने दान और सेवा का मह×व 
समझाया। जब तक राजा थे उÛहɉने गरȣब जनता, 
संÛयाͧसयɉ और बीमार लोगɉ का Úयान रखा। उÛहɉने 
ͬचͩक×सा कȧ खोज मɅ भी लोगɉ कȧ मदद कȧ। नई-नई 
ͪवɮयाओं को खोजने के ĤǓत लोगɉ को Ĥो×साǑहत ͩकया। 
भगवान ऋषभदेव ने मानव समाज को सßय और संपÛन 
बनाने मɅ जो योगदान Ǒदया है, उसके मह×व को सभी धमɟ 
के लोगɉ को समझने कȧ आवæयकता है। 
 7. एक Ǒदन राजसभा मɅ नीलांजना नाम कȧ नत[कȧ कȧ 
नृ ×य करत-ेकरते हȣ मृ ×यु हो गई। इस घटना से ऋषभदेव 
को संसार से वैराÊय हो गया और वे राÏय और समाज कȧ 
नीǓत और Ǔनयम कȧ ͧश¢ा देने के बाद राÏय का पǐर×याग 
कर तपèया करने वन चले गए। उनके Ïयेçठ प ुğ भरत 
राजा हु ए और उÛहɉने अपने ǑदिÊवजय अͧभयान ɮवारा 
सव[Ĥथम चĐवतȸ पद ĤाÜत ͩकया। भरत के लघु ħाता 
बाहु बलȣ भी ͪवरÈत होकर तपèया मɅ Ĥवृ ×त हो गए। राजा 
भरत के नाम पर हȣ संपूण[ जàबूɮवीप को भारतवष[ कहा 
जाने लगा। अंतत: ऋषभदेव के बाद उनके पुğ भरत ने जहां 
ͪपता ɮवारा Ĥद×त राजनीǓत और समाज के ͪवकास और 
åयवèथीकरण के ͧलए काय[ ͩकया, वहȣं उनके दूसरे पुğ 
भगवान बाहु बलȣ ने ͪपता कȧ Įमण परंपरा को ͪवèतार 



 114

Ǒदया। 8. ऋÊवेद मɅ ऋषभदेव कȧ चचा[ वृषभनाथ और कहȣं-
कहȣं वातरशना मु Ǔन के नाम से कȧ गई है। ͧशव महापुराण 
मɅ उÛहɅ ͧशव के 28 योगावतारɉ मɅ ͬगना गया है। अंतत: 

माना यह जाता है ͩक ऋषभनाथ से हȣ Įमण परंपरा कȧ 
åयविèथत शुǽआत हु ई और इÛहȣं से ͧसƨɉ, नाथɉ तथा शैव 
परंपरा के अÛय मागɟ कȧ शुǽआत भी मानी गई है। इसͧलए 
ऋषभनाथ िजतने जैǓनयɉ के ͧलए मह×वपूण[ हɇ, उतने हȣ 
ǑहÛदुओं के ͧलए भी परम आदरणीय इǓतहास पुǽष रहे हɇ। 
ǑहÛदू और जैन धम[ के इǓतहास मɅ यह एक मील का प×थर 
है। 9. ऋषभनाथ नÊन रहते थे। अपने कठोर तपæचया[ ɮवारा 
कैलाश पव[त ¢ेğ मɅ उÛहɅ माघ कृçण-14 को कैवãय £ान 
ĤाÜत हुआ तथा उÛहɉने दͯ¢ण कना[टक तक नाना Ĥदेशɉ मɅ 
पǐरħमण ͩकया। वे कुटकाचल पव[त के वन मɅ नÊन Ǿप मɅ 
ͪवचरण करते थे। उÛहɉने ħमण के दौरान लोगɉ को धम[ 
और नीǓत कȧ ͧश¢ा दȣ। उÛहɉने अपने जीवनकाल मɅ 
4,000 लोगɉ को दȣ¢ा दȣ थी। ͧभ¢ा मांगकर खाने का 
Ĥचलन उÛहȣं से शुǾ हुआ माना जाता है। इǓत। 10. जैन 
माÛयता है ͩक पूण[ता ĤाÜत करने से पूव[ तक तीथɍकर मौन 
रहते हɇ अत: आǑदनाथ को 1 वष[ तक भूखे रहना पड़ा। 
इसके बाद वे अपने पौğ Įेयांश के राÏय हिèतनापुर पहु ंचे। 
Įेयांस ने उÛहɅ गÛने का रस भɅट ͩकया िजसे उÛहɉने 
èवीकार कर ͧलया। वह Ǒदन आज भी 'अ¢य तृतीया' के 
नाम से Ĥͧसƨ है। हिèतनापुर मɅ आज भी जैन धमा[वलंबी 
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इस Ǒदन गÛने का रस पीकर अपना उपवास तोड़ते हɇ। इस 
Ĥकार कठोर तप करके ऋषभनाथ को कैवãय £ान (भूत, 

भͪवçय और वत[मान का संपूण[ £ान) ĤाÜत हुआ। वे 
िजनेÛġ बन गए। अपनी आयु के 14 Ǒदन शेष रहने पर 
भगवान ऋषभनाथ Ǒहमालय पव[त के कैलाश ͧशखर पर 
समाͬधलȣन हो गए और वहȣं माघ कृçण चतुद[शी के Ǒदन 
उÛहɉने Ǔनवा[ण (मो¢) ĤाÜत ͩकया। 

भारतीय पुराणɉ के आधार पर भगवान ऋषभदेव का 
जÛम वृ ×तांत जैन धम[ से ͧभÛन है, जैनधम[ भगवान 
ऋषभदेव का जीव पूव[भव मɅ वėनाभजी का जीव, 
सवाथ[ͧसƨ महाͪवमान मɅ 33 सागरोपम कȧ आयु पूण[ कर 
के नाͧभ कुलकर कȧ मǽदेवी प×नी के गभ[ से उ×पÛन हुआ, 

तीसरे आरे के चौरासी लाख पूव[ और 89 प¢ शेष रहे, तब 
आषाढ़ मास के कृçण प¢ कȧ चतुद[शी को उ×तराषाड़ा न¢ğ 
मɅ चÛġ का योग होने पर माता मǽदेवी ने चौदह महाèवÜन 
देखे । जबͩक पुराण ͪवçणु का अवतार मानते हɇ । वैǑदक 
संèकृǓत अनुसार ͪवçण ु जी जब जब संकट आते है तब 
भूͧम पर अवतरण होते हɇ, वह भगवान राम को भी ͪवçणु 
का अवतार मानते हɇ। जब भगवान ऋषभदेव का मो¢ तो 
मानते हɇ तो  मो¢ से जीव कभी  

वाͪपस मृ ×युलोक मɅ नहȣं आता ।  इस ͪवषय पर पूण[तयः 
सहमत नहȣं .। .......... èवतÛğ जैन 
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कुछ इǓतहासकार अǑहंसा को कायरता मानते हɇ 
 

अǑहंसा कायरता नहȣं जो भगवान महावीर ने हमको 
राèता Ǒदखाया, चाहे दु Ǔनया इसको कायरता माने वह हंकार 
के नशे मɅ यह कह देते हɇ। इसी राèते को अपना कर 
महा×मा गांधी ने ͪवदेͧशयɉ से भारत मुÈत करवाया । Ǒहंसा 
पाप है इसको अÛय मताͪवलàबी भी मानते हɇ, Ǔनèसंदेह 
आज सारा संसार हȣ पापɉ कȧ ओर झुक रहा है । ͪवæव के 
सभी Ĥमुख देश ͪवनाशलȣला रचने कȧ होड़ मɅ घातक 
परमाणु अèğɉ के संĒह मɅ लगे हु ए हɇ । हमारा पड़ोसी देश 
जो इèलाम का मानने वाला है, वह िजहाद के नाम पर 
इèलाम पर हȣ जुãम ढ़हा रहा है, इसका फल भी कड़वा हȣ 
ͧमलेगा, कोई भी जाǓत व मत इसको मीठा नहȣं बना 
सकती। सभी धमा[चायɟ ने इस को मुÉय पाप बताया है। 
यǑद मुसलमान ͪवɮवानɉ के आचारɉ और ͪवचारɉ पर Úयान 
Ǒदया जाए तो मालूम होता है ͩक वह दया के पͪवğ गुणɉ 
से पृथक नहȣं । यǑद कोई Ǔनçठुर अपने अंहकार के मद मɅ 
ͪवनाशलȣला रचे तो वह अपने दयावान पूव[जɉ के स×कमɟ के 
ͪवपरȣत अपना सवाथ[ ͧसƨ करने मɅ लगा है । इèलाम मɅ 
यह रȣǓत है ͩक अपने छोटे बÍचे को हȣ ǒबिèमल अल 
रहमान उल रहȣम का कãमा ͧसखाते हɇ । िजस का मतलब 
है ͩक वह अãलातालाह के गुणɉ से अपǐरͬचत न रहे, 
अãलाह के नाम से जो रहमान और रहȣम हɇ, पापीयɉ को 
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¢मा और दया करने वाले हɇ । अÛयायी और Ǔनçठुर 
इÛसानɉ के Ǔनमू [ल ͪवचारɉ से इèलाम धम[ Ǻिçट हȣन 
समझा जाता है । 

एक बार हज़रत अयूब िजन के शरȣर मɅ कȧड़े पड़ 
गये, उÛहɉ ने अãलाह के उन सवȾ×कृçट गुणɉ का िजन का 
वण[न कãमɅ मɅ ͩकया गया है-ऐसे कçट के समय भी नहȣं 
छोड़ा, जो कȧड़ा नीचे ͬगर जाता था, वह सावधानी से उठा 
कर अपने घाव पर छोड़ देते थे, इस ͪवचार से कȧ कȧड़े को 
खुराक न ͧमलने से कहȣं मर न जावे, जब उन से पूछा 
गया ͩक ऐसा Èयɉ ?- तो उ×तर Ǒदया- अãलाह 
(अãलातालह) ने इनकȧ खुराक मेरा शरȣर हȣ बनाया है, Èया 
मɇ इÛहɅ िजलावतन (Ǔनवा[ͧसत) कǾँ ?  वह अपने आप 
èवèथ हो गये।            

..........................................(रोजता उला सͩ ़ फया ) 
एक मुिèलम शायर ने ͧलखा है- 
कबरऐ होशमÛद, ͩकहɉ दफन िजèमɅ चाǐरÛदɉ पाǐरÛद । 

लातजालो बतुने कुम कबूरउल हैवानात ् 
तुम अपने पेटɉ को हेवानɉ कȧ कबरे मत बनाओ । न 

तू गोèत खा न शराब पी । 
यके सीरत नेकमरदां शनो,अगरने मरदȣ वा पकȧजाह Ǿके 

जहानूत 

हे मनुçय यǑद तू भला आदमी और शुƨा×मा है तो तू 
भले पुǽष के गुणɉ को सुन । 
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बाबा फरȣद साǑहब कɃ वषɟ कȧ वन मɅ तपèया कर 
घर लौटे तो माता ने पूछा- बेटा तू वन मɅ Èया खाता था ? 

तब फरȣद ने उ×तर Ǒदया जब बहु त भूख लगती थी तो प×ते 
तोड़ कर खा लेता था । तब माता ने उस के ͧसर का एक 
बाल नोचा तो मू ँह से हाय Ǔनकला । माता ͨझझक कर 
बोलȣ- िजन वृ¢ɉ के प×ते तोड़ कर खाता था, Èया वह वृ¢ 
दु ःख पा कर नहȣं रोये हɉगे ? तब बाबा फरȣद ͩफर जंगल 
मɅ लौट गया और सूखे ͬगरे हु ए प×ते हȣ खाने लगा । 
सÞजी मɅ भी जीव माना है। 
ͩकसी फारसी के कͪव ने ͧलखा है- 

इÝतदो हÝताद कालब अरदह अम,बारहा दरसवजा Ǿहȣदहा 
अम।। 

यह 84 लाख योǓनयɉ मɅ  कालब (देहधारȣ) जÛम 
ͩकये, कɃ बार सÞजी मɅ मेरȣ Ǿह पैदा हु ई । 

शेख सादȣ फरमाते हɇ- 
जेरे पायल ग़र ǒबदानी हाले मोर,हम चू ँ हाले तुèत ज़ेरे 
पापफȧल। 

एक चींटȣ को अपने पैर के नीचे आने को ऐसा जान, 

जैसे तू ँ हाथी के पांव नीचे आ गया है । हाथी के पांव तले 
आने से जो तेरȣ दशा होगी वहȣ चींटȣ कȧ तेरे पांव तले 
होगी। 

 

फरदौसी साǑहब फरमाते हɇ- 
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चःषुश गुÝत फारदौसी पाक जाद, ͩक रहमत बरां तर बुत 
पाक बाद । 
जाँ मयाजǾह हरचाः Ǿबाहȣ कुन, ͩक दरशारȣयत भागीर 
जीन गुनाहे नेèğ ।। 
ͩकसी भी Ĥाणधारȣ को मत सताओ, काम जो चाहो तुम 
करो। Èयɉ ͩक इस से बढ़ कर हमारे धम[ मɅ और कोई पाप 
नहȣं । इससे ͧसƨ होता है ͩक मुिèलम Ûयाय ͪĤय धम[ है । 
आज हम जो अपनी मरजी िजहाद के नाम संसार मɅ 
क×लेआम करे, परÛतु कोई भी धम[ ऐसा आदेश नहȣं देता। 
अǑहंसा को सब ने Įेçठ माना है । 
कबीर जी फरमाते है- 

उन झटका उन ǒबिèमल कȧता दया दोहां से भागी । 
कहत कबीर सुनो भाई साधो, आग दोहां घर लागी ।। 

Įी गुǽनानकदेव जी कȧ सàमǓत- 

िजस रसोई चे चढ़या मांस, दया धम[ दा होया नास। 
Įी गुǽ ĒÛथसाǑहब- 

     Ĥीतम जान ͧलयो जग माǑहं । 
     अपने सुख से हȣ जग बांÚयɉ, कोउ काहू  को नाǑहं ।। 
सुख मɅ आन बहु त ͧमल बैठत, रहत चहू ँ Ǒदस घेरे । 
ͪवपत पड़े सब हȣ संग छोड़त कोउ न आवत नेरे ।। 
घर कȧ नार बहु त Ǒदन जासौ, रहत सदा संग लागी ? 

जब हȣ हंस तजी यह काया, Ĥेत Ĥेत कह भागी ।। 
इह ͪवध का åयवहार बाÛयो है, जासो नेह लगायो । 
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अÛत वार नानक Ǒदन हǐर जी, कोउ काम न आयो ।। 
दु ःख मɅ कोई  साथी नहȣं सब èवाथȸ है । केवल अÛत 
समय परमा×मा के ǒबना कोई काम नहȣं आवे । 
        * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  

               आचायª उमा Öवित 

æवेताàबरȣय साǑह×य मɅ अलब×ता ͧलखा है ͩक ÛयĒोͬधका 
नामक èथान मɅ उनका जÛम हुआ, उनके ͪपता èवाǓत और 
माता वा×सी थीं। उनका गोğ गौभीषͨण था। उनके दȣ¢ागुǽ 
घोषनिÛद और ͪवɮयागुǽ वाचकाचाय[ मूल नामक थे। उÛहɉने 
कुसुमपुर मɅ  ‘‘त××वाथ[सूğ’’ को रचा था। Ǒदगàबर और 
æवेताàबर दोनɉ हȣ उनके ‘वाचक’ पदवी से ͪवभू ͪषत Ĥकट 
करते हɇ। æवेताàबर जैनɉ का कहना है ͩक उÛहɉने पाँच सौ 
Ēंथ रचे हɇ ͩकÛतु आजकल तो उनके रचे हु ए एक—दो Ēंथ 
ͧमलते हɇ। जो हो, इसमɅ शक नहȣं ͩक वह एक महान ्  मेधावी 
और ĤÉयात आचाय[ थे। उपरांतकाल के बड़े—बड़े आचायɟ 
ने उनका èमरण आदरपूव[क ͩकया है और उÛहɅ 
‘Įुतकेवͧलदेशीय एवं ‘गुणगàभीर’ ͧलखा है। टȣकाकार 
Įुतसागरजी ने उनका Įु Ǔतमधुर नाम उमाèवामी रख Ǒदया। 
तब से Ǒदगàबरɉ मɅ वह इसी ͪĤय नाम से Ĥचͧलत हो गए। 
वैसे Ĥाचीन Ǒदगàबर जैन Ēंथɉ मɅ उनका नाम èवामी 
ͧमलता है। उनकȧ सैƨािÛतक ͪववेचना शैलȣ िजसका साàय 
‘योÊयसूğ’ आǑद से है एवं उनकȧ सव[माÛयता से èपçट है 
ͩक वह ईèवी पहलȣ शताÞदȣ के ͪवɮवान थे। उनकȧ 
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सव[तोमुखी ͪवɮव×ता और £ानगàभीरता का Ĥतीक Ĥèतुत 
रचना है। त×वाथ[सूğ जिèटस जैनी ने  ‘‘त××वाथ[सूğ’’ को 
‘जैन बाइǒबल’ ठȤक हȣ कहा था, Èयɉͩक वह सभी सàĤदायɉ 
के जैनɉ को माÛय है तथा उसमɅ सव[£ सव[दशȸ तीथɍकर 
भगवान के अनÛत£ान का सार भरा हुआ है। िजनवाणी 
मुÉयत: चार अनुयोगɉ अथा[त ्  (१) Ĥथमानुयोग—पुराण और 
इǓतहास,(२) चरणानुयोग—चाǐरğ और नीǓत,(३) 

करणानुयोग—लोक रचना और èवǾप,(४) ġåयानुयोग त××व 
और ͧसƨाÛत मɅ ͪवभÈत है और  ‘‘त××वाथ[सूğ’’ मɅ इन चारɉ 
हȣ अनुयोगɉ का समावेश हुआ ͧमलता है; इसͧलए उसको 
‘जैन बाइǒबल’ कहना साथ[क है। ‘‘त××वाथ[सूğ’’ कȧ एक 
ͪवशेषता यह है ͩक उसमɅ वèतुèवǾप का ǓनǾपण वै£ाǓनक 
शैलȣ पर ͩकया गया है। उसका आधार सव[£ का 
अनÛत£ान है और उसका Ĥकाश आचाय[Įी के अपूव[ 
¢योपशम का चम×कार है। कदाͬचत ्  उसकȧ तुलना आधुǓनक 
वèतुͪव£ान, मनोͪव£ान, तक[ , गͨणत आǑद से कȧ जावे, तो 
उसकȧ समानता देखकर पाठक आæचय[ करɅगे। वैसे यह तो 
मानी हु ई बात है ͩक आधुǓनक ͪव£ानवे×ता अपने Ǔनण[य 
को उस ͪवषय का अिÛतम Ǔनण[य नहȣं मानते और ऐसा 
मानना ठȤक भी है, Èयɉͩक स×य का सवाɍगीण अनुभव एक 
सव[£–सव[दशȸ आÜत के ͧलए हȣ सàभव है। आधुǓनक 
ͪव£ानवे×ता उस Ǔनͨखल स×य के एक अंश को खोजते और 
उसके लêय को पाने का Ĥयास करते



हɇ। अत: उनके Ǔनण[य Ĥाय: स×य के अनुǾप होते हɇ। इस 
Ǿप मɅ उनका सामंजèय िजनͧसƨाÛत कȧ खोज के ͧलए ठȤक 
Ǒदशा का भान कराने मɅ सहायक ͧसƨ हो सकता है। अत: 

यहाँ पर हम सं¢ेप मɅ  ‘‘त××वाथ[सूğ’’ के ͪवषयɉ पर 
तुलना×मक Ǿप मɅ Ǻिçटपात कर लेना उͬचत समझते हɇ। 
इससे ͪव£—पाठक इस तØय को समÐ£ सकेगे ͩक 
आधुǓनक युग के अनुǾप एक वै£ाǓनक तुलना×मक शैलȣ पर 
रचा गया भाçय ͩकतना आवæयक है ? 

संसार का Ĥ×येक Ĥाणी सुख चाहता है। सुख बÛधन मɅ नहȣं, 
आ×मèवांतğय मɅ है, Èयɉͩक वह जीव का िजनèवभाव है। 
अत: मानव को सबसे पहले सÍची Įƨा होना चाǑहए; तभी 
वह सÍचे £ान को पा सकेगा। केवल £ान को हȣ मु िÈत का 
साधन मानना अथवा माğ बाéय ͩĐयाओं मɅ फसे रहकर हȣ 
मु िÈत होने कȧ लानसा करना लाभĤद नहȣं है। जीव के 
èवǾप और उसके संसारȣ बÛधन मɅ मुÈत होने कȧ Ǻढ़ Įƨा 
जब तक नहȣं होगी, तब तक सÍचा £ान नहȣं हो सकेगा। 
£ान से सÛमाग[ का बोध हो जाने पर यǑद उस पर चला 
नहȣं जावेगा तो भी मु िÈत पाना, सुखी होना एक èवÜन हȣ 
रहेगा। Èयɉͩक ‘पराÖधीन सपनेहु  सुख नाहȣं।’ इसीͧलए 
‘‘त××वाथ[सूğ’’ मɅ सàयÈदश[न (Įƨा), £ान और चाǐरğ Ǿप 
र×नğय को मो¢माग[ ठȤक हȣ कहा है। 
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आधुǓनक युग जनèवातंğय का युग है–यह सव[ͪवǑदत है। 
अत: पहले अÚयाय मɅ मो¢माग[ कȧ ͧसͪƨ के ͧलए सात 
त××व, र×नğयधम[, पाँच £ान और नय—Ǔन¢ेपɉ का वण[न 
करके िज£ासु को त××वबोध पाने के योÊय £ान Ǒदया गया 
है। ‘सव[£ का वचन है, अत: आँख मींचकर Įƨा करो’ यह 
जैनधम[ नहȣं कहता। वह पहले हȣ िज£ासु को त××वɉ का एवं 
उनकȧ ͧसͪƨ के ͧलए Ĥमाण और नयɉ का बोध कराता है; 

िजससे åयिÈत को आ×मèवातंğय ͧमल सकता है। लोक मɅ 
अनाǑदǓनधन सात त××व हɇ िजनमɅ मुÉय जीव और अजीव 
हɇ। इन जीव और अजीव—चेतन और जड़ त××वɉ को हर 
कोई अपनी आँख से देखता है। लोक मɅ सारा खेल इन दो के 
हȣ कारण हो रहा है। इन दो के नाना Ǿपɉ को समझने के 
ͧलए पहले Ĥमाण—Ǔन¢ेप और नय का £ान कराया गया है। 
िज£ासु èवसमय (अपने आ×मèवǾप) को जाने और पर 
समय (अजीवाǑद के èवǾप) को भी जाने और ͩफर उभय 
समयवतȸ होकर दोनɉ का तुलना×मक अÚययन करɅ, तब वह 
ठȤक से वèतुèवǾप को समझ सकता है। उसे एकांत का प¢ 

या हठ नहȣं होना चाǑहए। जैनधम[ अनेकांता×मक धम[ है। 
इसीͧलये उसका Ûयाय अƫु त और पारèपǐरक ͪवरोध को 
ͧमटाने वाला है। अमेǐरका के Ĥो. Ħéम ने कहा ͩक 
ͪवæवशांǓत के ͧलए अनेकांत का Ĥचार करना आवæयक है। 
डॉ. सतीशचÛġ जी ͪवɮयाभूषण का कहना है ͩक ‘Ûयाय और 
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अÚया×म ͪवɮया मɅ जैनɉ ने बड़े हȣ ऊँचे ͪवकास और Đम 
को धारण ͩकया था। सन ्  ईèवी कȧ पहलȣ शताÞदȣ मɅ Ĥͧसƨ 
होने वाले Įी उमाèवामी के जोड़ के अÚया×मͪवɮया—ͪवशारद 
या छठȤ शताÞदȣ के ͧसƨसेन Ǒदवाकर और ८वीं शताÞदȣ के 
अकलंकदेव के बराबर के नैयाǓयक इस भारत भूͧम पर 
अͬधक नहȣं हु ए हɇ। Ûयायदश[न, िजसे Ħाéमण ऋͪष गौतम ने 
चलाया है, अÚया×मͪवɮया के Ǿप मɅ असàभव हो जाता, यǑद 
जैनी और बौƨ Ûयाय का यथाथ[ और स×याकृǓत से अÚययन 
न करते।’’ ͩकÛतु खेद है ͩक आज जैन èवयं कूपमंडूकता मɅ 
फस गए हɇ—जैन मिÛदरɉ मɅ शाèğसभा कȧ पुरातन शैलȣ का 
अÛत सा हो जाने के कारण समाज मɅ त××वबोध और 
सàयÊĤवृ ि×त का घोर ıास हो रहा है। जैनɉ को सबसे पहले 
पहले अÚयाय का ठȤक से अÚययन करना आवæयक है। 

जीव पुɮगल से ͧभÛन एक अपा[ͬथव (Immaterial) ġåय हɇ, 
इसͧलए वह इिÛġयɉ ɮवारा नहȣं जाना जा सकता। ͩफर भी 
जीव कम[बÛधन मɅ पड़े हु ए संसार मɅ ǽल रहे हɇ, उनको हम 
पǑहचान सकते हɇ। जो जीता है और जानदार है, वह जीव है, 

åयवहार Ǻिçट से इसीͧलए पूÏय Įी कुÛदकुÛदाचाय[ ने जीव 
का ल¢ण इस Ĥकार ͧलखा है— 

‘‘पाणेǑह चदु Ǒह ं जीवǑद जीवèसǑद जो हु  जीͪवदो पुåवं। 
सो जीवो पाणा पुण, बͧलंमǑदयमाउ उèसासो।।’’  
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अथा[त—्जीव वह है जो चार Ĥाणɉ ɮवारा जी रहा है, जीता 
था और जीता रहेगा। वे चार Ĥाण बल, इंǑġय, आयु और 
æवासोæवास हɇ ͩकÛतु जब जीव का लोक—åयवहार और 
संसार समाÜत होता है तो वह अपने शुƨ Ǿप मɅ चमकता है। 
अत: शुƨ Ǿप मɅ Ǔनæचयनय (Realistic Viewpoint) कȧ 
अपे¢ा जीव का ल¢ण उपयोग—चेतना है, जो दश[न और 
£ान Ǿप है। इसͧलए जो देखता और जानता है वह जीव है। 
Įी उमाèवामी ने भी उपयोग को हȣ जीव का ल¢ण बताया 
है, ͩकÛतु उÛहɉने पहले सूğ मɅ जीव के औपशͧमक, 

¢ायोपशͧमकाǑद भावɉ का उãलेख इसीͧलए ͩकया है ͩक 
जीवत××व èवसंवेदन अनुभू Ǔत ɮवारा हȣ पǑहचाना जाता है। 
अधुना यह कहा जाता है ͩक ‘वी फȧल अवरसेãवस देयर फोर 
वी आर।’ अथा[त ्  हम अपने आपका अनुभव करते हɇ इसͧलए 
हम है। हैकेल (Haeckel) कहता है ͩक यह आ×मभाव उस 
समय èपçट होता है जब बालक पहले पहले ‘मɇ’ (घ)् शÞद 
को बोलता है। जीव के चैतÛयभाव का ऊहापोहा×मक ͪववेचन 
करके Įी मैÈडूगल अÛत मɅ Ǔनण[य देते हɇ ͩक चू ँͩक भाव 
बु ͪƨ कȧ उपज नहȣं हो सकती, वह अपौɮगͧलक ġåय 
(Immaterial Substance) के पǐरणाम है Èयɉͩक उनका 
केÛġȣय समीकरण वैयिÈतक चेतना मɅ होता है। अत: इस 
चेतना को हम åयिÈत कȧ आ×मा या जीव के नाम से पुकार 
सकते हɇ। (“And this being thus necessarily postulated 
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as the ground of the unity of individual consciousness, 
we may cell the soul of the individual—Physiological 

psychology, pp. 76-78) हमारे Ǔनत के अनुभव जीवत××व 
को ͧसƨ करते हɇ। भारत का ͩकसान उसे ‘हंस’ कह कर 
पǑहचानता है। 

“आचाय[ उमाèवामी ने औपशͧमक आǑद एवं पाǐरणाͧमक 
भावɉ का उãलेख जो ͩकया है वह जीव कȧ शुƨ और अशुƨ 
अवèथाओं को लêय करके ͩकया है। अनाǑदकाल से जीव 
इÍछा—वांछा मɅ उलझा हुआ कम[मल से मैला हो रहा है। 
इसͧलए उसका चैतÛय èवभाव ͪवभाव मɅ पलटा हुआ है। घोर 
जड़ता कȧ पहलȣ अवèथा मɅ वह èथूलǺçटा होता है और 
शरȣर को हȣ आपा मानता है। गुǽ के उपदेश अथवा 
èवसंवेदन £ान से अब वह अपनी भूल को पǑहचान कर 
सÍची Įƨा को पाता है और मानता है ͩक मɇ शरȣर से 
ͧभÛन चेतनġåय हू,ँ तब वह Ĥ×येक Ĥाणी मɅ अपनी जैसी 
चेतन आ×मा के दश[न करता है और समता को जगता है। 
वह पूण[ Ǔनरपे¢ और अǑहंसक बनने का Ĥयास करता है। 
वह ͪवभाव को èवभाव मɅ पलट कर परता×मदशा कȧ ओर 
अĒसर होता है और अÛत मɅ परमा×मा हो जाता है। 
 

 

 



 127

आचायª हेमचÆþ जी (1145-1229) 

 महान गुǽ, समाज-सुधारक, धमा[चाय[, गͨणत£ एवं अƫु त 
ĤǓतभाशालȣ मनीषी थे। भारतीय ͬच ंतन, साǑह×य और साधना 
के ¢ेğ मɅ उनका नाम अ×यÛत मह×वपूण[ है। 
साǑह×य, दश[न, योग, åयाकरण, काåयशाèğ, वाɨमय के सभी 
अंɨगो पर नवीन साǑह×य कȧ सृ िçट तथा नये पंथ को 
आलोͩकत ͩकया। संèकृत एव ंĤाकृत पर उनका समान अͬधकार 
था। 
संèकृत के मÚयकालȣन कोशकारɉ मɅ हेमचÛġ का नाम ͪवशेष 
मह×व रखता है। वे महापिÖडत थे और 'कͧलकालसव[£' कहे 
जाते थे। वे कͪव थे, काåयशाèğ के आचाय[ थे, योगशाèğमम[£ 
थे,  जैनधम[ और दश[न के ĤकाÖड ͪवɮवान ्  थे, टȣकाकार थे 
और महान  कोशकार भी थे। वे जहाँ एक ओर 
नानाशाèğपारंगत आचाय[ थे वहȣं दूसरȣ ओर नाना भाषाओं 
के मम[£, उनके åयाकरणकार एवं अनेकभाषाकोशकार भी थे। 
समèत गुज[रभू ͧम को अǑहंसामय बना Ǒदया। आचाय[ हेमचÛġ 
को पाकर गुजरात अ£ान, धाͧम[क ǽǑढयɉ एवं अंधͪवŶवासɉ से 
मुÈत हो कȧǓत[ का कैलास एवं धम[ का महान केÛġ बन 
गया। अनुकूल पǐरिèथǓत मɅ कͧलकाल सव[£ आचाय[ हेमचंġ 
सव[जनǑहताय एवं सवा[पदेशाय पृØवी पर अवतǐरत हु ए। १२वीं 
शताÞदȣ मɅ पाटͧलपुğ, काÛयकुÞज, वãलभी, उÏजǓयनी, काशी 
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इ×याǑद समृ ͪƨशालȣ नगरɉ कȧ उदा×त èवͨण[म परàपरा मɅ  
गुजरात के अणǑहलपुर ने भी गौरवपूण[ èथान ĤाÜत 
ͩकया।संèकृत कͪवयɉ का जीवनचǐरğ ͧलखना कǑठन समèया 
है। सौभाÊय कȧ बात है ͩक आचाय[ हेमचंġ के ͪवषयमɅ यğ-

तğ पया[Üत तØय उपलÞध है। Ĥͧसƨ राजा ͧसƨराज  जयͧसंह 
 एव ंकुमारपाल राजा के धमȾपदेशक होने के कारण ऐǓतहाͧसक 
लेखकɉ ने आचाय[ हेमचÛġ के जीवनचǐरत पर अपना 
अͧभमत Ĥकट ͩकया है। आचाय[ हेमचंġ जी का जÛम ई989 

 गुजरात मɅ अहमदाबाद  से १०० ͩकलोमीटर दूर दͯ¢ण-पिæचम 
िèथत धंधुका नगर मɅ ͪवĐम सवतं ११४५ के काǓत[कȧ 
पू ͨण[मा कȧ राǒğ मɅ हुआ था। माता ͪपता ͧशवपाव[ती उपासक 
मोढ वंशीय वैæय थे। ͪपता का नाम चाͬच ंग अथवा चाच और 
माता का नाम पाǑहणी देवी था। बालक का नाम चांगदेव 
रखा। माता पाǑहणी और मामा नेͧमनाथ दोनɉ हȣ जैन थे। 
आचाय[ हेमचंġ बहु त बड़े आचाय[ थे अतः उनकȧ माता को 
उÍचासन ͧमलता था। सàभव है, माता ने बाद मɅ जैन धम[ 
कȧ दȣ¢ा ले लȣ हो। बालक चांगदेव जब गभ[ मɅ था तब 
माता ने आæचय[जनक èवÜन देखे थे। इस पर आचाय[ देवचंġ 
गुǽ ने èवÜन का ͪवæलेषण करते कहा सुल¢ण सàपÛन पुğ 
होगा जो दȣ¢ा लेगा। जैन ͧसƨाÛत का सव[ğ Ĥचार Ĥसार 
करेगा। बाãयकाल से चांगदेव दȣ¢ा के ͧलये Ǻढ 
था। खàभात मɅ जैन संघ कȧ अनुमǓत से उदयन मंğी के 
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सहयोग से नव वष[ कȧ आय ु मɅ दȣ¢ा संèकार ͪवĐम सवंत 
११५४ मɅ माघ शुÈल चतुद[शी शǓनवार को हुआ। और उनका 
नाम सोमचंġ रखा गया। अãपआयु मɅ शाèğɉ मɅ तथा 
åयावहाǐरक £ान मɅ Ǔनपुण हो गये। २१ वष[ कȧ अवèथा मɅ 
समèत शाèğोकां मंथन कर £ान वृ ͪƨ कȧ। नागपुर 
(महाराçĚ) के पास  धनज Ēाम के एक वͨणक ने ͪवĐम 
सवंत ११६६ मɅ सू ǐरपद Ĥदान महो×सव सàपÛन ͩकया। तब 
एक आæचय[जनक घटना घटȣ। चांगदेव जो अब सोमचÛġ 
बन चुके थे  एक  ͧम͠ी के ढेर पर बैठे थे। आचाय[ देवचÛġसूरȣ 
जी ने अपने £ान मɅ देखा और उदगार åयÈत ͩकये, "सोम 
जहाँ बैठेगा वहाँ हेम हȣ होगा" और वह ͧम͠ीका ढेर सोने मɅ 
बदल चुका था। उस के बाद सोमचÛġ, हेमचÛġ नाम से जाने 
लगे। शरȣर सुवण[ समान तेजèवी एवं चंġमा समान सुÛदर 
था। आचाय[ ने साǑह×य और समाज सेवा करना आरàभ 
ͩकया। Ĥभावकचǐरत अनुसार माता पाǑहणी देवी ने जैन धम[ 
कȧ दȣ¢ा Ēहण कȧ। अभयदेवसूǐर के ͧशçय Ĥकांड गुǽĮी 
देवचंġसू ǐर हेमचंġ के दȣ¢ागुǽ, ͧश¢ागुǽ या ͪवɮयागुǽ थे। 
वृɮवावèथा मɅ हेमचंġसूरȣ को लूता रोग लग गया। 
अçटांगयोगाßयास ɮवारा उÛहɉने रोग नçट ͩकया। ८४ वष[ कȧ 
अवèथा मɅ अनशनपूव[क अÛ×याराधन ͩĐया आरàभ कȧ। 
ͪवĐम सवंत १२२९ मे महापंͫडतɉ कȧ Ĥथम पंिÈत के पंͫडत 
ने दैǑहक लȣला समाÜत कȧ। समाͬधèथल शğुÑजय महातीथ[ 
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पहाड़ िèथत है। Ĥभावकचǐरत के अनुसार राजा कुमारपाल 
को आचाय[ का ͪवयोग असéय रहा और छः मास पæचात 
èवग[ ͧसधार गया। 
हेमचÛġ अɮͪवतीय ͪवɮवान थे। साǑह×य के सàपूण[ इǓतहास मɅ 
ͩकसी दूसरे Ēंथकार कȧ इतनी अͬधक और ͪवͪवध ͪवषयɉ कȧ 
रचनाए ंउपलÞध नहȣं है। åयाकरण शाèğ के ईǓतहास मɅ हेमचंġ का 
नाम सुवणा[¢रɉ से ͧलखा जाता है। संèकृत शÞदानुशासन के 

अिÛतम रचǓयता हɇ। इनके साथ उ×तरभारत मɅ संèकृत के उ×कृçट 

मौͧलक ĒÛथɉ का रचनाकाल समाÜत हो जाता है। ͧसƨराज ने 

सरèवती का हेम Ĥदȣप जलाकर (सुवण[ दȣपक अथवा हेमचंġ) 

अपना 'ͧसƨ'नाम साथ[क कर Ǒदया। हेमचंġका कहना था èवतंğ 

आ×मा के आͬĮत £ान हȣ Ĥ×य¢ है। 

ÈलÜृतं åयाकरण ं नव ं ͪवरͬचतं छÛदो नवं 
ɮवयाĮयालɨकारौ Ĥͬथतौ नवौ ĤकǑटतं Įीयोगशाèğ 

नवम ् ।तक[ ः संजǓनतो नवो, िजनवरादȣनां चǐरğ ं नवं 
बƨ ं येन न केन केन ͪवͬधना मोहः कृतः दूरतः ॥ 

इससे èपçट है ͩक हेम ने åयाकरण, छÛद, ɮवयाĮय काåय, 

अलɨकार, योगशाèğ, èतवन काåय, चǐरत काय[ Ĥभृ Ǔत ͪवषय 
के ĒÛथɉ कȧ रचना कȧ है। åयाकरण के ¢ेğ मɅ 
ͧसƨहेमशÞदानुशासन, ͧसƨहेमͧलɨगानशुासन एवं धातुपारायण 
ĒÛथ उपलÞध हɇ। आचाय[ ने समèत åयाकरण वाɨमय का 
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अनुशीलन कर 'शÞदानशुासन' एवं अÛय åयाकरण Ēंथो कȧ 
रचना कȧ। पूव[वतȸ आचायɟ के Ēंथो का सàयक अÚययन कर 
सवा[ɨग पǐरपूण[ उपयोगी एवं सरल åयाकरण कȧ  रचना कर 
संèकृत और Ĥाकृत दोनɉ हȣ भाषाओं को पूण[तया अनुशाͧसत 
ͩकया है। हेमचÛġ ने 'ͧसƨहेमशÞदानुशासनम ्' नामक नूतन 
पÑचाɨग åयाकरण तैयार ͩकया जो ( १ ) मूलपाठ,( २ ) 

धातुपाठ, (३ ) गणपाठ, ( ४ ) उणाǑदĤ×यय एवं ( ५) 

ͧलɨगानुशासन - इन पाँचɉ अंगɉ से पǐरपूण[ है। 
ͧसƨहेमशÞदानुशासनम ्  राजा ͧसƨराज जयͧसंह कȧ Ĥेरणा से 
ͧलखा गया है। इस ĒÛथ मɅ आठ अÚयाय और ३५६६ सूğ 
हɇ। आठवाँ अÚयाय Ĥाकृत åयाकरण है, इसमɅ १११९ सूğ हɇ। 
आचाय[ हेम ने इस åयाकरण ĒÛथ पर छः हजार æलोक 
Ĥमाण लघुवृ ि×त और अठारह हजार æलोक Ĥमाण बृहɮवृ ि×त 
ͧलखी है। बृ हɮवृ ि×त सात अÚयाय पर हȣ ĤाÜत होती है,आठवɅ 
अÚयाय पर नहȣं है। 
इस åयाकरण ĒÛथ का æवेतछğ सुषोͧभत दो चामर के साथ 
चल समारोह हाथी पर Ǔनकाला गया। ३०० लेखकɉ ने ३०० 
ĤǓतयाँ 'शÞदानुशासन' कȧ ͧलखकर ͧभÛन-ͧभÛन धमा[Úय¢ɉ 
को भɅट देने के अǓतǐरÈत देश-ͪवदेश, ईरान, ͧस ंहल, नेपाल 
भेजी गयी। २० ĤǓतयाँ काæमीर के सरèवती भाÖडार मɅ 
पहु ंची। £ानपÑचमी (काǓत[क सु Ǒद पंचमी) के Ǒदन परȣ¢ा लȣ 
जाती थी।आचाय[ हेमचÛġ संèकृत के अिÛतम 
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महावैयाकरण थे। अपħंश साǑह×य कȧ Ĥाचीन समृɮͪव के 
सàबध मɅ ͪवɮवान उन पदɉ के èतोğ कȧ खोज मɅ लग गये। 
१८००० æलोक Ĥमाण बृहदवृ ि×त पर भाçय कǓतͬचद 
दुगा[पदÉया åयाÉया ͧलखी गयी। इस भाçय कȧ हèतͧलͨखत 
ĤǓत बͧल[न मɅ है। 
आचाय[ हेमचÛġ ने अनेक ͪवषयɉ पर ͪवͪवध Ĥकार के काåय 
रचे हɇ। अæवघोष के समान हेमचंġ सोƧेæय काåय रचना मɅ 
ͪवæवास रखते थे। इनका काåय 'काåयमानÛदाय' न होकर 
'काåयं धम[Ĥचारय' है। अæवघोष और काͧलदास के सहज एवं 
सरल शैलȣ जैसी शैलȣ नहȣं थी ͩकÛतु उनकȧ कͪवताओं मɅ 
ǿदय और मिèतçक का अपूव[ ͧमĮण था।आचाय[ हेमचÛġ के 
काåय मɅ संèकृत बृह×ğयी के पािÖड×यपूण[ चम×कृत शैलȣ 
है। भǑ͠ के अनुसार åयाकरण का ͪववेचन, अæवघोष के अनुसार 
धम[Ĥचार एवं कãहण के अनुसार इǓतहास है। आचाय[ हेमचंġ 
का पिÖडत कͪवयɉ मɅ मूध[Ûय èथान है। 
'ǒğषिçटशलाकापुǽषचǐरत' एक पुराण काåय है। संèकृतèतोğ 

साǑह×य मɅ 'वीतरागèतोğ' का मह×वपूण[ èथान है। åयाकरण, 

इǓतहास और काåय का तीनɉ का वाहक ɮववाĮय काåय अपूव[ है। 
इस धमा[चाय[ को साǑह×य-सĨाट कहने मɅ अ×युिÈत नहȣं 
है।'ɮवयाĮय' नाम से हȣ èपçट है ͩक उसमɅ दो तØयɉ को 
सिÛनबƨ ͩकया गया है। इसमɅ चालुÈय वंश के चǐरत के साथ 
åयाकरण के सूğɉ के उदाहरण Ĥèतुत ͩकये गये हɇ। इसमɅ 
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सÛदेह नहȣं ͩक हेमचÛġ ने एक सव[गुण-सàपÛन महाकाåय मɅ 
सूğɉ का सÛदभ[ लेकर अपनी ͪवͧशçट ĤǓतभा का पǐरचय 
Ǒदया है। इस महाकाåय मɅ २० सग[ और २८८८ æलोक हɇ। 
सृ िçटवण[न, ऋतुवण[न, रसवण[न आǑद महाकाåय के सभी गुण 
वत[मान हɇ। काåयानुशासन ने उÛहɅ उÍचकोǑट के 
काåयशाèğकारɉ कȧ Įेणी मɅ ĤǓतिçठत ͩकया। पूवा[चायȾ से 
बहु त कुछ लेकर परवतȸ ͪवचारकɉ को ͬचÛतन के ͧलए ͪवपुल 
सामĒी Ĥदान कȧ। काåयानुशासन का - सूğ, åयाÉया और 
सोदाहरण वृ ि×त - ऐसे तीन Ĥमुख भाग हɇ। सूğो कȧ åयाÉया 
करने वालȣ åयाÉया 'अलंकारचूडामͨण' नाम Ĥचͧलत है। और 
èपçट करने के ͧलए 'ͪववेक' नामक वृ Ǔत ͧलखी 
गयी।'काåयानुशासन' ८ अÚयायɉ मɅ ͪवभािजत २०८ सूğो मɅ 
काåयशाèğ के सारे ͪवषयɉ का ĤǓतपादन ͩकया गया है। 
'अलंकारचूडामͨण' मɅ ८०७ उदाहरण Ĥèतुत है तथा 'ͪववेक'मɅ 
८२५ उदाहरण Ĥèतुत है। ५० कͪवयɉ के तथा ८१ Ēंथो के 
नामोका उãलेख है। मौͧलकता के ͪवषय मɅ हेमचंġ का अपना 
èवतंğ मत है। हेमचंġ मत से कोई भी Ēंथकार नयी चीज 
नहȣं ͧलखता। यɮयͪप मàमट का 'काåयĤकाश' के साथ हेमचंġ 
का 'काåयानुशासन' का बहु त साàय है। पया[Üत èथानɉ पर 
हेमचंġाचाय[ ने मàमटका ͪवरोध ͩकया है। हेमचंġाचाय[ के 
अनुसार आनÛद, यश एव काÛतातुãय उपदेश हȣ काåय के 
Ĥयोजन हो सकते हɇ तथा अथ[लाभ, åयवहार £ान एवं अǓनçट 
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Ǔनवृ ि×त हेमचंġ के मतानुसार काåय के Ĥयोजन नहȣं हɇ। 
काåयानुशासन से काåयशाèğ के पाठकɉ कɉ समझने मɅ 
सुलभता, सुगमता होती है। मàमट का 'काåयĤकाश' ͪवèतृत है, 
सुåयविèथत है, सुगम नहȣं है। अगͨणत टȣकाएं होने पर भी 
मàमट का 'काåयĤकाश दुग[म रह जाता है। 'काåयानुशासन' मɅ 
इस दुग[मता को 'अलंकारचूडामͨण' एवं 'ͪववेक' के ɮवारा 
सुगमता मɅ पǐरणत ͩकया गया है 'काåयानुशासन मɅ èपçट 
ͧलखते हɇ ͩक वे अपना मत Ǔनधा[रण अͧभनवगुÜत एव ंभरत के 
आधार पर कर रहे हɇ सचमुच अÛय Ēंथो-Ēंथकारɉ के उɮवरण 

Ĥèतुत करते हेमचÛġ अपना èवय ं का èवतंğ मत, शैलȣ, 
दिçटकोण से मौͧलक है। Ēंथ एव ं Ēंथकारɉ के नाम से संèकृत-

साǑह×य, इǓतहास पर Ĥकाश पड़ता है। सभी èतर के पाठक के ͧलए 

सवȾ×कृçठ पाɫयपुèतक है। ͪवशेष £ानवृɮͪव का अवसर Ǒदया है। 
अतः आचाय[ हेमचंġ के 'काåयानुशासन' का अÚययन करने के 

पæचात ͩफर दूसरा Ēंथ पढ़ने कȧ जǽरत नहȣं रहती। सàपूण[ 
काåय-शाèğ पर सुåयविèथत तथा सुरͬचत ĤबÛध है ।आचाय[ 
हेम ने संèकृत मɅ अनेक कोशɉ कȧ रचना के साथ 
साथ Ĥाकृत—अपħंश—कोश भी (देशीनाममाला) उÛहɉने 
सàपाǑदत ͩकया। उÛहोने चार कोशɉ कȧ रचना कȧ- 
अͧभधानͬचÛतामणीमाला, अनेकाथ[सɨĒह, ǓनघÖटुशेष और 
देशीनाममाला। अͧभधानͬचÛतामͨण (या 
'अͧभधानͬचÛतामͨणनाममाला') इनका Ĥͧसƨ पया[यवाची कोश 
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है। छह काÖडɉ के इस कोश का Ĥथम काÖड केवल जैन देवɉ 
और जैनमतीय या धाͧम[क शÞदɉ से सàबƨ है। देव, म×य[, 
भूͧम या Ǔतय[क, नारक और सामाÛय—शेष पाँच काÖड हɇ। 
'अͧभधानͬचÛतामͨण' पर उनकȧ èवͪवरͬचत 'यशोͪवजय' टȣका 
है—िजसके अǓतǐरÈत, åयु×पि×तर×नाकर' (देवसागकरͨण) और 
'सारोƨार' (वãलभगͨण) Ĥͧसƨ टȣकाएँ है। इसमɅ नाना छÛदɉ 
मɅ १५४२ æलोक है।ǓनघÖटुशेष अͧभधानͬचÛतामͨण का पूरक 
कोश है िजसमɅ वनèपǓतयɉ से सàबिÛधत शÞदɉ का संĒह है। 
यह कोश छः काÖडɉ मɅ बƨ है। दूसरा कोश 'अनेकाथ[संĒह' 

(æलोक संÉया १८२९) है जो छह काÖडɉ मɅ है। एका¢र, 

ɮवय¢र, ŧय¢र आǑद के Đम से काÖडयोजन है। अÛत मɅ 
पǐरͧशçटत काÖड अåययɉ से सàबƨ है। Ĥ×येक काÖड मɅ दो 
Ĥकार कȧ शÞदĐमयोजनाएँ हɇ—(१) Ĥथमा¢रानुसारȣ और (२) 

अिÛतमा¢रानुसारȣ। 'देशीनाममाला'  Ĥाकृत  का (और 
अंशतः अपħंश का भी) शÞदकोश है िजसका आधार 
'पाइयलÍछȤ' नाममाला है।सामाÛयतः जनै और ǑहÛद ुधम[ मɅ 
कोई ͪवशेष अÛतर नहȣं है। जैन धम[ वैǑदक कम[-काÖड के 
ĤǓतबÛध एवं उस के Ǒहंसा सàबÛधी ͪवधानɉ कɉ èवीकार नहȣं 
करता। आचाय[ हेमचÛġ के दश[न ĒÛथ 'Ĥमाणमीमांसा' का 
ͪवͧशçट èथान है। हेमचÛġ के अिÛतम अपूण[ 
ĒÛथ Ĥमाणमीमांसा का Ĥ£ाच¢ु पिÖडत सुखलालजी ɮवारा 
सàपादन हुआ। सूğ शैलȣ का ĒÛथ कणाद या अ¢पाद के 
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समान है। दुभा[Êय से इस समय तक १०० सूğ हȣ उपलÞध 
हɇ। संभवतः वृɮवावèथा मɅ इस ĒÛथ को पूण[ नहȣं कर सके 
अथवा शेष भाग काल कवͧलत होने का कलंक ͧशçयɉ को 
लगा। 
हेमचÛġ के अनुसार Ĥमाण दो हȣ है, Ĥ×य¢ ओर परो¢। दोनɉ 
एक-दूसरे से ǒबलकुल अलग हɇ। èवतÛğ आ×मा के आͬĮत 
£ान हȣ Ĥ×य¢ है। आचाय[ के ये ͪवचार त×वͬचÛतन मɅ 
मौͧलक है। हेमचÛġ ने तक[ शाèğ मɅ कथा का एक वादा×मक 
Ǿप हȣ िèथर ͩकया िजसमɅ छल आǑद ͩकसी भी कपट-

åयवहार का Ĥयोग वÏय[ है। हेमचÛġ के अनुसार इंǑġयजÛम, 

मǓत£ान और परमाͬथ[क केवल£ान मɅ स×य कȧ माğा मɅ 
अÛतर है, योÊयता अथवा गुण मɅ नहȣं। Ĥमाणमीमांसा से 
सàपूण[ भारतीय दश[न शाèğ के गौरव मɅ वृ ɮͪव हु ई। इसकȧ 
शैलȣ पतंजͧल के योगसूğ के अनुसार हȣ है ͩकÛतु ͪवषय और 
वण[न Đम मɅ मौͧलकता एवं ͧभÛनता है। योगशाèğ नीǓत 
ͪवषयक उपदेशा×मक काåय कȧ कोǑट मɅ आता है। योगशाèğ 
जैन संĤदाय का धाͧम[क एवं दाश[Ǔनक Ēंथ है। वह 
अÚया×मोपǓनषɮ है। इसके अंतग[त मǑदरा दोष, मांस दोष, 

नवनीत भ¢ण दोष, मधु दोष, उदुàबर दोष, राǒğ भोजन दोष 
का वण[न है। अंǓतम १२ वɅ Ĥकाश के Ĥारàभ मɅ Įुत समुġ 
और गुǽ के मुखसे जो कुछ मɇ ने जाना है उसका वण[न कर 
चुका हू ँ, अब Ǔनम[ल अनुभव ͧसɮव त×व को Ĥकाͧशत करता 
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हू ँ ऐसा Ǔनदेश कर के ͪवͯ¢Üत, यातायात, इन ͬचत-भɅदो के 
èवǽपका कथन करते बǑहरा×मा, अÛतरा×मा और परमा×मा 
का èवǽप कहा गया है। 

 सदाचार हȣ ईæवर Ĥͨणधान Ǔनयम है। 
 Ǔनम[ल ͬचत हȣ मनुçय का धम[ है। 
 संवेदन हȣ मो¢ है िजसके सामने सुख कुछ नहȣं है, 

ऐसा Ĥतीत होता है। 

संवेदन के ͧलये पातÑजल योगसूğ तथा हेमचंġ योगशाèğ मɅ 
पया[Üत साàय है। योग से शरȣर और मन शुƨ होता है। योग 
का अथ[ है, 'ͬचğवृ Ǔत का Ǔनरोध'। मन को सबल बनाने के 
ͧलये शरȣर सबल बनाना अ×यावæयक है। योगसूğ और 
योगशाèğ मɅ अ×यÛत साि×वक आहार कȧ उपादेयता 
बतलाकर अभêय भ¢ण का Ǔनषेध ͩकया गया है। आचाय[ 
हेमचÛġ सब से Ĥथम 'नमो अǐरहÛताणं' से राग-ɮवेषाǑद 
आÛतǐरक शğुओं का नाश करने वाले को नमèकार कहा है। 
योगसूğ तथा योगशाèğ पास-पास है। संसार के सभी वाद, 

संĤदाय, मत, Ǻिçटराग के पǐरणाम है। Ƨिçटराग के कारण 
अशािÛत और दु ःख है। अतः ͪवæवशािÛत के ͧलये, Ǻिçटराग 
उÍछेदन के ͧलये हेमचÛġ का योगशाèğ आज भी अ×यÛत 
उपादेय ĒÛथ है। 
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साǑह×य मɅ आचाय[ हेमचÛġ के योगशाèğ का èथान 

हेमचंġ ने अपने योगशाèğ से सभी को गृ हèथ जीवन मɅ 
आ×मसाधना कȧ Ĥेरणा दȣ। पुǽषाथ[ से दूर रहने वाले को 
पुǽषाथ[ कȧ Ĥेरणा दȣ। इनका मूल मंğ èवावलंबन है। वीर 
और Ǻढ ͬचत पुǽषɉ के ͧलये उनका धम[ है। हेमचंġाचाय[ के 
Ēंथो ने संèकृत एवं धाͧम[क साǑह×य मɅ भिÈत के साथ 
Įवण धम[ तथा साधना युÈत आचार धम[ का Ĥचार ͩकया। 
समाज मɅ से Ǔनġालèय को भगाकर जागृ Ǔत उ×पÛन कȧ। 
साि×वक जीवन से दȣघा[यु पाने के उपाय बताये। सदाचार से 
आदश[ नागǐरक Ǔनमा[ण कर समाज को सुåयविèथत करने मɅ 
आचय[ ने अपूव[ योगदान ͩकया।आचाय[ हेमचंġ ने तक[ शुƨ, 

तक[ ͧसƨ एव ं भिÈतयुÈत सरस वाणी के ɮवारा £ान चेतना का 
ͪवकास ͩकया और परमोÍच चोटȣ पर पहु ंचा Ǒदया। पुरानी जड़ता 
को जड़मूल से उखाड़ फɅ क Ǒदया। आ×मͪवæवास का संचार ͩकया। 
आचाय[ के Ēंथो के कारण जैन धम[ गुजरात मɅ Ǻढमूल हुआ। भारत 

मɅ सव[ğ, ͪवशेषतः मÚय Ĥदेश मɅ, जैन धम[ के Ĥचार एव ंĤसार मɅ 
उन के Ēंथɉ ने अभूतपूव[ योगदान ͩकया। इस Ǻिçट से जैन धम[ के 

साǑह×य मɅ आचाय[ हेमचÛġ के ĒÛथɉ का èथान अमूãय है।संèकृत 
मɅ उमाèवाǓत का 'त×वाथा[ͬधगमसूğ', ͧसƨसेन Ǒदवाकर का 
'Ûयायावतार', नेͧमचंġ का' ġåयसंĒह', मिãलसेन  कȧ 
'èयाƨादमंजरȣ', 
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Ĥभाचंġ का 'Ĥमेय कमलमातंड', आǑद Ĥͧसƨ दाश[Ǔनक Ēंथ है। 
उमाèवाǓत से जैन देह मɅ दशा[ना×मा ने Ĥवेश ͩकया। कुछ £ान कȧ 
चेतना ĤèफुǑटत हु ई जो आगे कंु दकंु द, ͧसƨसेन, अकलंक, 

ͪवɮयानंद, हǐरभġ, यशोͪवजय, आǑद Ǿप मɅ ͪवकशीत होती गयी। 
काåयानुशासन, Ûदानुशासन, ͧसƨहैमशÞदानुशासन, 

णाǑदसूğवृ ि×त,अनेकाथ[ कोश,देशीनाममाला,अͧभधानͬचÛतामͨण, 

ɮवाĮय महाकाåय, काåयानुĤकाश, ǒğषिçठशलाकापुǽषचǐरत, 

पǐरͧशçट-पव[न, अलɨकारचूडामͨण, Ĥमाणमीमांसा, 
वीतरागèतोğ, संèकृत सǑह×य का आरàभ सुदू र वैǑदक काल से 

होता है। जैन साǑह×य अͬधकांशत: Ĥाकृत मɅ था। 'चतुध[पूव[' और 

'एकादश अंग' Ēंथ संèकृत मɅ थे। ये पूव[ Ēंथ लुÜत हो गये। जैन 

धम[ Įमण Ĥधान है। आचरण Ĥमुख है। आचाय[ हेमचÛġ के नाम 

से Ĥͧसƨ हेमचÛġसूरȣ (१०८९-११७२) जैन ͪवɮवान थे। 

भारतीय गͨणत£ तथा इÛहोने हेमचÛġ Įेणी का ͧलͨखत उãलेख 

ͩकया था िजसे बाद मɅ ͩफबोनाची Įेणी के नाम से जाना गया। 
सदा ǿǑद वहेम Įी हेमसू रेः सरèवतीम ् । 
सुव×या शÞदर×नाǓन ताĨपणा[ िजतायया ॥ 

£ान के अगाध सागर कͧलकाल सव[£ आचाय[ हेमचÛġ को पार 
पाना अ×यÛत दुçकर है। िज£ासु को काय[ करने मɅ थोड़ी सी 
Ĥेरणा ͧमलने पर सब अपने आपको कृताथ[ समझɅगɅ। (सोमेæवर 

भ͠ कȧ 'कȧǓत[ कौͧमदȣ' मɅ) हेमचंġ अ×यÛत कुशाĒ बु ͪƨ थे। 
राजाकुमारपाल के सामने ͩकसी म×सरȣ ने कहा 'जैन Ĥ×य¢ देव 



 140

सूय[ को नहȣं मानत'े, इस पर हेमचÛġ ने उ×तर Ǒदया। जैन साधु 
हȣ सूय[नारायण को अपने ǿदय मɅ रखते हɇ। सुया[èत होते हȣ 
जैन साधु अÛनजल ×याग देते हɇ। और ऐसा कौन करता है ? 

 

                  उपिनषद ³या ह§ । 
उपǓनषद वेदɉ कȧ £ान जो ऋͪषयɉ कȧ £ानचचा[ का 

सार है। वैǑदक युग से पहले सांसाǐरक आनÛद एवं उपभोग 
का युग था। मानव मन कȧ ǓनिæचÛतता, पͪवğता, भावुकता 
का युग था िजसे जैन धम[ युगͧलयɉ का युग मानती है वह 
सब कुछ कãपवृ¢ से ĤाÜत करते थे। नरक व उसमɅ ͧमलने 
वालȣ यातनाओं कȧ कãपना तक नहȣं कȧ गई थी । यह 
जीवनशैलȣ दȣघ[ काल तक चलȣ। एक Ǒदन तो मनुçय जब 
इन सुख सुͪवधाओं से वाͬच ंत हो गया तो ऋषभदेव ने 
मनुçय को अͧस,मͧस और कͧस का £ान Ǒदया जबͩक 
वैǑदक कहते है ͩक यह सब Ħéमा ने ͩकया । समèत वेदɉ मे 
पुराणɉ मे, उपǓनषदɉ मɅ भगवान ऋषभदेव का वण[न आता है 
िजससे यह ͧसƨ होता है ͩक भगवान ऋषभ देव हȣ Ĥथम 
सूğधार हɇ, इनका £ान Įुत£ान था ͧलपीबƨ नहȣं हुआ जब 
ͩक ऋषभदेव के साथ हु ए दȣͯ¢त कǑठन संयम न पाल सके 
और उÛहɉ ने अलग-अलग तरह का Ĥचार ͩकया और 
ऋषभदेव को अलग अलग तरह Ĥèतुत ͩकया । वैǑदक 
ईæवरवादȣ Ħéमा को मानते हɇ और इनके वेद रा¢स चोरȣ 
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कर ले गये, £ान कभी चोरȣ नहȣं हो सकता, वाèतव मɅ 
Ħéमा, ͪवçणु महेष, ͧशव शंकर हǐर सब ऋषभदेव के हȣ ǽप 
हɇ । माÛयता का ढ़ंग अलग अलग है । 

                            .......èवतÛğ जैन  

जैन धम[ का इǓतहास अÛय इǓतहासकारɉ कȧ Ǻिçट मɅ 

 
 

उदयͬगǐर कȧ रानी गुàफा 
जैन धम[ भारत कȧ Įमण परàपरा से Ǔनकला Ĥाचीन धम[ 
 और दश[न है। जैन अथा[त ्  कमɟ का नाश करनेवाले 'िजन 
भगवान' के अनुयायी। ͧसÛधु घाटȣ से ͧमले जैन अवशेष जैन 
धम[ को सबसे Ĥाचीन धम[ का दजा[ देते है। 
संभेǑġखर, राजͬगर, पावापुरȣ, ͬगरनार, शğु ंजय, Įवणबेलगोला 
आǑद जैनɉ के Ĥͧसƨ तीथ[ हɇ। पयू [षण या दशला¢णी,  Ǒदवालȣ 
और र¢ाबंधन  इनके मुÉय ×योहार हɇ। अहमदाबाद, महाराçĚ,  
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उ×तर Ĥदेश और बंगाल   आǑद के अनेक जैन आजकल भारत 
के अĒगÖय उɮयोगपǓत और åयापाǐरयɉ मɅ ͬगने जाते हɇ। 
जैन धम[ का उƫव कȧ िèथǓत èपçट है। जैन Ēंथो के 
अनुसार धम[ वèतु का èवाभाव समझाता है, इसͧलए जब 
]से सिृçट है तब से धम[ है, और जब तक सृ िçट है, तब तक 
धम[ रहेगा, अथा[त ्  जैन धम[ सदा से अिèत×व मɅ था और 
सदा रहेगा। इǓतहासकारो ɮवारा  जैन धम[ का मूल भी  
ͧसÛधुघाटȣ कȧ सßयता से जोड़ा जाता है जो ǑहÛद आय[ 
Ĥवास से पूव[ कȧ देशी आÚयाि×मकता को दशा[ता है। ͧसÛधु 
घाटȣ से ͧमले जैन ͧशलालेख भी जैन धम[ के सबसे Ĥाचीन 
धम[ होने कȧ पु िçट करते है।  अÛय शोधाͬथ[यɉ के 
अनुसार Įमण परàपरा ऐǓतहाͧसक वैǑदक धम[ के ǑहÛद-आय[ 
Ĥथाओं के साथ समकालȣन और पृथक हुआ। 
जैन Ēंथो के अनुसार वत[मान मɅ Ĥचͧलत जैन धम[ भगवान 
आǑदनाथ के समय से Ĥचलन मɅ आया। यहȣं से 
जो तीथɍकर परàपरा Ĥारàभ हु यी वह भगवान महावीर या 
वध[मान तक चलती रहȣ िजÛहɉने ईसा से ५२७ वष[ पूव[ 
Ǔनवा[ण ĤाÜत ͩकया था। भगवान महावीर के समय से पीछे 
कुछ लोग ͪवशेषकर यूरोͪपयन ͪवɮवान ्  जैन धम[ का Ĥचͧलत 
होना मानते हɇ। िजस Ĥकार बौƨɉ मɅ २४ बुƨ है, वैǑदक मɅ 
ͪवçणु के 24 अवतार हɇ उसी Ĥकार जैनɉ मɅ भी २४ तीथ[कार 
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है। पǐरभाषा जैन शÞद का अथ[ : जैन शÞद िजन शÞद से 
बना है। िजन बना है 'िज' धातु से िजसका अथ[ है जीतना। 
िजन अथा[त जीतने वाला। िजसने èवयं को जीत ͧलया उसे 
िजतɅǑġय कहते हɇ। 

ऐǓतहाͧसक Ǿपरेखा 
जैन माÛयता के अनुसार जैन धम[ अनाǑद काल से चला 
आया है अनंत काल तक चलता रहेगा। इस धम[ का Ĥचार 
करने के ͧलये समय-समय पर अनेक तीथɍकरɉ का आͪवभा[व 
होता रहता है। जैन धम[ के २४ तीथɍकरɉ मɅ ऋषभ Ĥथम और 
महावीर अंǓतम तीथɍकर थे। 
महावीर के ११ गणधर (मुÉय ͧशçय) थे -- इंġभू Ǔत गौतम , 

अिÊनभतूीगौतम ,वायुभू Ǔतगौतम, åयÈतèवामी, सुधमा[èवामी , 
मंͫडतपुğ, मौय[पुğ, अकंͪपतगौतम, अचलħाता, मेताय[èवामी  
और Ĥभासèवामी। महावीर èवयं ¢ǒğय कुल मɅ उ×पÛन हु ए थे 
लेͩकन उनके सभी गणधर Ħाéमण थे। इनमɅ गौतम इंġभू Ǔत 
और सुधमा[ को छोड़कर नौ गणधरɉ ने महावीर भगवान के 
जीवन काल मɅ हȣ देह ×याग ͩकया। िजस राǒğ को महावीर 
ने Ǔनवा[ण पाया उसी राǒğ को गौतम इंġभू Ǔत को केवल£ान 
कȧ ĤािÜत हु ई। 
महावीर-Ǔनवा[ण के पæचात ्  सुधमा[ २० वष[ तक जैन संघ के 
अͬधपǓत रहे। बाद मɅ संघ का भार जंबूèवामी के सुपुद[ कर 
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Ǒदया गया और इस Ĥकार जैन परंपरा आगे बढ़ती रहȣ। 
जंबूèवामी के पæचात ्  केवल£ान और Ǔनवा[ण-गमन के ɮवार 
बंद हो गए। 
पाæव[नाथ कȧ माÛयता का अनुसरण कर ͧलÍछͪव कुलो×पÛन 
महावीर ने चतुͪव[ध संघ को Ǻढ़ बनाने के ͧलये गणतंğवादȣ 
आदश[ पर संघ के Ǔनयमɉ को संघǑटत ͩकया। ǓनĒɍथ धम[ का 
Ĥचार करने के ͧलए £ातपुğ महावीर ने ǒबहार मɅ राजगृ ह, चंपा 
(भागलपुर), मǓछया (मु ंगेर), वैशालȣ (बसाढ़) और ͧमͬथला 
 (जनकपुर) आǑद तथा उ×तर-Ĥदेश मɅ बनारस, कौशांबी 
(कोसम) अयोÚया, Įाविèत (सहेट-महेट) और èथूणा 
(èथानेæवर) आǑद èथानɉ मɅ ͪवहार ͩकया। उस समय यहȣ 
आय[ ¢ेğ कहलाता था, शेष ¢ेğ अनाय[ था। 
मगध के राजा ǒब ंबसार (Įेͨणक) और अजातशğ ु(कूͨणक) को 
जैनधम[ का अनयुायी कहा गया है। राजͧसंह Įेͨणक ɮवारा 
महावीर से Ĥæन पूछे जाने का उãलेख जैन शाèğɉ मɅ आता 
है। चंपा नगरȣ मɅ महावीर भगवान के समवसृत होने पर 
अजातशğु का अपने दलबल सǑहत उनके दश[नाथ[ गमन 
करने का वण[न Ĥाचीन आगमɉ मɅ ͧमलता है। नंद राजाओ ंके 
समय भġबाहु  और èथूलभġ बड़े ĤǓतभाशालȣ जैन आचाय[ 
हु ए िजÛहɉने जैन धम[ को समुÛनत बनाया। आचाय[ महाͬगǐर 
èथूलभġ के Ĥधान ͧशçयɉ मɅ से थे। त×पæचात ्
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पाटͧलपुğ मɅ चंġगुÜत मौय[ (३२५-३०२ ईo पूव[) का राÏय हुआ। 
इस समय मगध मɅ भयंकर दु çकाल पड़ा और जैन साधु 
मगध छोड़कर चले गए। दु çकाल समाÜत होने पर जब 
लौटकर आए तब पाटͧलपुğ मɅ जैन आगमɉ कȧ Ĥथम वाचना 
हु ई जो 'पाटͧलपुğ-वाचना' के नाम से कहȣ जाती है। Ǒदगंबर 
जैन परंपरा के अनुसार चंġगुÜत ने जैन दȣ¢ा Ēहण कȧ और 
दͯ¢ण भारत मɅ Įवणबेलगोला मɅ देह-×याग ͩकया। चंġगुÜत 
के बाद अशोक (२७२-२३२ ईo पoू) के पौğ राजा संĤǓत (२२०-

२११ ईo पoू) का नाम जैन Ēंथɉ मɅ बहु त आदर के साथ 
ͧलया जाता है। आचाय[ महाͬगǐर के ͧशçय सुहिèत ने संĤǓत 
को जैन धम[ मɅ दȣͯ¢त ͩकया। संĤǓत ने महाराçĚ, आंĢ. 

ġͪवड़, कुग[ आǑद Ĥदेशɉ मɅ अपने सुभटɉ को भेजकर जैन 
Įमणसंघ कȧ ͪवशेष Ĥभावना कȧ। 
कͧलंग  का सĨाɪ खारवेल जैन धम[ का परम अनुयायी था। 
मगध का राजा नंद, जो िजन-ĤǓतमा उठाकर ले गया था, उसे 
वह वापस लाया। कटक के पास उदयͬगǐर से ĤाÜत, ͧशलालेखɉ 
से पता चलता है ͩक खारवेल ने ऋषभ कȧ ĤǓतमा Ǔनमा[ण 
कराई और जैन साधुओं के रहने के ͧलये गुफाएँ खुदवाɃ। 
त×पæचात ्  ईसवी सन ्  के पूव[ Ĥथम शताÞदȣ मɅ उÏजैनी के 
राजा ͪवĐमाǑद×य के ͪपता गद[ͧभãल से उ×तेिजत ͩकए जाने 
पर कालकाचाय[ का ईरान जाकर शक राजाओं को Ǒहंद ुèतान मɅ 
लाने का उãलेख जैन Ēंथɉ मɅ ͧमलता है। कालकाचाय[ को 



 146

ĤǓतçठान (पैठन, महाराçĚ) के राजा सातवाहन का समकालȣन 
बताया गया है। ͩफर आचाय[ पादͧलÜत, वėèवामी और 
आय[रͯ¢त ने संघ का अͬधपǓत×व ͩकया। इस Ĥकार जैन 
धम[ कȧ उÛनǓत होती गई और अब वह दूर दूर तक फैल 
गया। 

 
 

मथुरा के कंकालȣ टȣला नामक पुराताि×वक èथल पर चार 
तीथɍकरɉ कȧ मू Ǔत[ मथुरा मɅ ईसवी सन ्  के आरंभ के जो 
ͧशलालेख उपलÞध हु ए हɇ। उनसे पता लगता है ͩक ͩकसी 
समय मथुरा जैन धम[ का बड़ा कɅ ġ था तथा åयापारȣ और 
Ǔनàनवग[ के लोग इस धम[ के अनुयायी थे। यहाँ के 
ͧशलालेखɉ मɅ जो जैन आचायɟ के गण, कुल और शाखाओं का 
उãलेख है वह भġबाहु  के कãपसूğ कȧ èथाͪवरावͧल मɅ Ïयɉ 
का ×यɉ ͧमलता है। ईसवी सन ्  ३६०-७३ के लगभग आय[ 
èकंǑदल कȧ अÚय¢ता मɅ मथुरा मɅ जैन आगमɉ कȧ दूसरȣ 
वाचना हु ई, इससे भी मथुरा के मह××व का पता चलता है। 
इस काल के Ĥमुख जैन आचायȾ मɅ उमाèवाǓत, कंु दकंु द, 
ͧसƨसेन और समंतभġ आǑद के नाम ͪवशेष उãलेखनीय हɇ 
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िजÛहɉने अपनी अलौͩकक ĤǓतभा के बल से जैन साǑह×य को 
पु िçपत और पãलͪवत ͩकया। 
गुÜत राजाओं का काल भारतवष[ का सुवण[काल कहा जाता 
है। इस समय जैन धम[ उ×तरो×तर उÛनत दशा को ĤाÜत 
होता गया। गुजरात मɅ ͬगरनार और शğु ंजय जैनɉ के परम तीथ[ 
माने गए हɇ। ईसवीं सन ्  कȧ ७वीं शताÞदȣ मɅ देवͬध[गͨण 
¢माĮमण के अͬधपǓत×व मɅ बलभी मɅ जैन आगमɉ कȧ 
अंǓतम वाचना èवीकार कर उÛहɅ ͧलͪपबƨ कर Ǒदया गया। 
आगे चलकर चावड़ा वंश के राजा वनराज ने राजगƧी पर 
आसीन होने के पूव[ (७२०-७८०) जैन मु Ǔन शीलगुणसूǐर के 
उपदेश से Ĥभाͪवत हो गुजरात का Ĥͧसƨ अणǑहãलपुर पाटण 
नाम का नगर बसाया। हǐरभġ और अकलंक जैसे Ĥकांड 
ͪवɮवानɉ का इस समय जÛम हुआ िजÛहɉने Ûयायͧसƨांत 
आǑद ͪवषयɉ पर Ēंथ ͧलखकर जैन धम[ को समुÛनत ͩकया। 
ͩफर चालुÈय वंश के èथापक राजा मूलराज (९६१-९९६) ने 
जैन मंǑदर का Ǔनमा[ण कराया। अणǑहãलपुर पाटण के राजा 
ͧसƨराज जयͧसंह कͧलकाल सव[£ हेमचंġ (जÛम १०८८ ईo) के 
समकालȣन थे। ͧसƨराज जयͧसंह कȧ मृ ×यु हो जाने पर 
उनका भतीजा  कुमारपाल गुजरात कȧ गƧी पर बैठा। 
कुमारपाल हेमचंद को राजगुǽ कȧ तरह मानते थे। इस समय 
आदश[ जैन राÏय èथाͪपत करने का Ĥय×न ͩकया गया 
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िजसके फलèवǾप अनेक सु ंदर जैन मंǑदरɉ का Ǔनमा[ण हुआ; 

Ĥाͨण Ǒहंसा, ͧशकार, मांस-भ¢ण आǑद को रोकने कȧ घोषणा 
कȧ गई और य£ के अवसर पर पशुǑहंसा के बदले Ħाéमणɉ 
को अनाज होम करने का आदेश Ǒदया गया। इसी समय 
वèतुपाल और तेजपाल मंǒğयɉ ने ͬगरनार, शğु ंजय तथा आबू 
पव[तɉ पर कलापूण[ भåय मंǑदरɉ का Ǔनमा[ण ͩकया। 
दͯ¢ण भारत मɅ भी जैनधम[ का Ĥसार हुआ, खासकर Ǒदगंबर 
जैनɉ का वहाँ Ĥवेश हुआ। ईसा सन ्  कȧ Ĥारंͧभक शतािÞदयɉ 
से हȣ तͧमल साǑह×य पर जैन धम[ का Ĥभाव Ǻिçटगोचर होता 
है। चोल और चेर इस धम[ के अनुयायी बने। महाराçĚ, 
कना[टक, मġास राÏय के उ×तरȣ भाग, कुग[, आंĢ और मैसूर 
राÏय मɅ अनेक जैन धमा[नुयायी लोग बसते थे, इसा पता इन 
èथानɉ के जीण[शीण[ देवालयɉ और ͧशलालेखɉ से लगता 
है। कना[टक Ǒदगंबर संĤदाय का मुÉय धाम था। Ǒदगंबर 
आचाय[ समंतभġ और पूÏयपाद ने इस Ĥदेश मɅ घूम घूमकर 
जैने धम[ का अßयु×थान ͩकया था। गंग और राçĚकूट राजवंशɉ 
के आĮय से जैन धम[ उÛनत हुआ। गंगवंशी राजा राजमãल 
के मंğी और सेनापǓत तथा ͧसƨांतचĐवतȸ नेͧमचंġ के गुǽ 
चामु ंडराय ने सन ्  ९८० मɅ अǐरçटनेͧम का भåय देवालय 
और गोàमटेæवर कȧ Ĥकंड ĤǓतमा का Ǔनमा[ण कराया। 
चामु ंडराय सुĤͪƨ कͪवर×न का आĮयदाता था। राçĚकूट वंश 
के राजाओं मɅ अमोघवष[ Ĥथम (८१५-८७७ ईo) जैन 
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आचाय[ िजनसेन के ͧशçय थे। अमोघवष[ ने िजनसेन के ͧशçय 
गुणभġ को भी आĮय Ǒदया। कदंबवंशी भी अͬधकतर जैने 
धम[ के अनुयायी रहे। 
मुसलमानɉ के राÏय मɅ अनेक बादशाहɉ ने जैन मु Ǔनयɉ को 
सàमाǓनत कर उÍच पद पर बैठाया। सुलतान ͩफरोजशाह 

तुगलक (१३५१-१३८८) ने र×नशेखरसूǐर को, तुगलक सुलतान 
मुहàमद शाह ने िजरĤभसूǐर के और सĨाɪ अकबर (१५५६-

१९०५) ने हȣरͪवजयसूǐर को सàमाǓनत ͩकया। इसी Ĥकार  

औरंगजेब (१६५९-१७०७) ने अपने दरबार के जवेरȣ शांǓतदास 
जैन को शğु ंजय पव[त और उसकȧ दो लाख कȧ आमदनी, 
तथा अहमदशाह (१७४८-१७४५) ने जग×सेठ महताबराय को 
पारसनाथ पव[त देकर पुरèकृत ͩकया। 
जैन शÞद का अथ[ : जैन शÞद िजन शÞद से बना है। िजन 
बना है 'िज' धातु से िजसका अथ[ है जीतना। िजन अथा[त 
जीतने वाला। िजसने èवयं को जीत ͧलया उसे िजतɅǑġय 
कहते हɇ। 
जैन अब पू रे ͪवæव मɅ फैल चुके हɇ, कैनेडा, अमैǐरका और 
Ƀगलɇड मɅ समèत जैन परàपराओं के सदèय लगभग एक 
लाख से अͬधक है । 

 

           * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *  
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                   बĦु िवÕणु के अवतार नही है। 
बुÚद पूणȸमा पर ͪवशेष ͪपछड़ा वग[ के अÚययन से बुƨ कȧ 
जाǓत पर पुनͪव[चार करना लाजमी है, Èयɉͩक इस जाǓत के 
आधार पर हȣ बुƨ को Ħाàहणɉ ɮवारा ͪवçणु के दसवɅ अवतार 
के Ǿप मɅ ĤǓतèथाͪपत ͩकया गया। इसी ĤǓतèथापना के खेल 
मɅ बुƨ कȧ सारȣ उपलिÞधयɉ पर पानी फेर Ǒदया गया, Èयɉͩक 
इस èथापना से बु ͪƨजम का सीधे संͪवͧलयन ǑहÛदुइÏम मɅ 
हȣ जाता है। वाèतव मɅ यह कोͧशश ǑहÛदुवाǑदयɉ ɮवारा 
बु ͪƨवाǑदयɉ के पचाने कȧ है।इस कोͧशश के पीछे आम जनता 
मɅ 'ͪपछड़ा वग[' अपनी Ĥभुता कायम रखना रहा है। इसके 
एक मनतåय यह भी रहा है ͩक बुƨ धम[ ǑहÛदू धम[ कȧ एक 
छोटȣ से शाखा Ĥतीत हो तथा बुƨ धम[ के ĤǓत आकष[ण 
ख×म हो जाये । Ħाàहणवाद इस कोͧशश मɅ बहु त हद तक 
कामयाब भी रहा। वाèतव मɅ अब बुƨ का जाǓत पर 
पुनͪव[चार ͩकये जाने कȧ Ǔनतांत आवæयकता है। इस बात के 

Ĥमाण अवæय ͧमले हɇ ͩक शाÈय जाǓत के थे, लेͩकन ये 
जाǓत शूġɉ मɅ शुमार होती थी। बुƨ को ¢ǒğय कहने का 
सबसे बड़ा कारण उनका शासक का पुğ होना है,जबͩक 
शासक ͩकसी भी जाǓत का हो सकता था। ऐसे कई उदाहरण 
इǓतहास मɅ मौजूद हɇ िजनमɅ यह तØय उभरकर आता है ͩक 
Ǔनचलȣ जाǓत का åयिÈत शासक बनने पर अपनी वंशवालȣ 
मɅ सुधार कर ¢ǒğय जाǓत मɅ èथाͪपत हो जाता है। ऐसे 
कृ×यɉ के ताजा उदाहरणɉ मɅ महाराçटं के ͧशवाजी तथा बंगाल 
के सेन वंश को ͧलया जा सकता है। इस आधार पर बुƨ को 
शाÈय शूġ वंश का कहने मɅ कोई जãदबाजी नहȣं होगी, 
बिãक कई जगह बुƨ ɮवारा Ħाàहण के साथ 
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वाता[लाप मɅ शाÈयɉ का प¢ लेते हु ए ͪववरण Ǒदया गया है, 

लेͩकन बुƨकाल मɅ शाÈयɉ कȧ जाǓत ĤǓतिçठ थी, ऐसा 
ͪववरण भी ͧमलता है। पहला Ĥæन यह उठता है ͩक बुƨ 
ǑहÛदु थे या नहȣं, तो उसका यह जवाब ĤाÜत तØयɉ के 
आधार पर यह ͩकया जा सकता है ͩक वे शाÈय थे और 
शाÈय भारत मɅ एक हमलावर के Ǿप मɅ आये, बाद मɅ ये 
जाǓत भारतीयɉ के साथ ͧमल गई,साधारण भाषा मɅ कहɅ तो 
ǑहÛदुओं से ͧमल गए। चू ंͩक वे शासक वग[ के थे अनचाहे हȣ 
¢ǒğय होने का दजा[ पा गये, ͩकÛतु महा×मा बुƨ अपने कई 
उपदेशɉ मɅ शाÈय होने का वण[न करते हɇ तथा शाÈयɉ का 
भरपूर प¢पात करने कȧ चेçटा करते हɇ। इससे यह अनुमान 
होता है ͩक उस समय शाÈय एवं Ħाàहण मɅ वग[ संघष[ जैसी 
िèथǓत थी और बुƨ धम[ का फैलना यह ͧसƨ करता है ͩक 
शाÈयɉ ने अथवा बुƨ ने ǑहÛदूवाद को जबरदèत ͧशकèत दȣ 
थी।गौरतलब तØय यह है ͩक बुƨ ने कभी अपने-आपको 
¢ǒğय नहȣं कहा। बुƨ और Ħाàहण के वाता[लाप मɅ एक 
जगह Ħाàहण ने शाÈय को नीच शूġ जाǓत बताया। इस पर 
अàबçट माणवक का उनर Úयान देने योÊय है-''Įवण 

गौतम दुçट हɇ। हे गौतम! शाÈय जाǓत चÖड है। है गौतम! 

शाÈय जाǓत शूġ है। हे गौतम! शाÈय जाǓत बकवादȣ है। 
इßय समान होने से शाÈय जाǓत Ħाàहणɉ का स×कार नहȣं 
करते, Ħाàहणɉ का मान नहȣं करत,े गुǾकार नहȣं करत,े 

Ħाàहणɉ कȧ पूजा नहȣं करते।  इस बात से इस संभावना को 
और बल ͧमलता है ͩक Ħाàहणɉ ने शाÈयɉ को इसी संघष[ के 
कारण शूġ मɅ ढकेल Ǒदया गया। बुƨ काल मɅ वे बुƨ को शूġ 
कहते रहे, बाद मɅ लगभग 1000 साल बाद èमृ Ǔत काल मɅ 



 152

अचानक Ħाàहणɉ ने बुƨ को ¢ǒğय बना ͧलया, Èयɉͩक 
¢ǒğय वग[ Ħाàहण का अनुगामी था। बुƨ को ¢ǒğय बताने 
के दो फायदे थे1 उÛहɅ शूġ से सीधे ¢ǒğय मɅ पदोÛनत करने 
पर बुƨवाद पर ǑहÛदुवाद लादा जा सकता था तथा तमाम 
आम जनता ͪपछड़ा वग[ जो बु ͪƨçठ थी, को ǒबना अनुçठान 
के हȣ ǑहÛदू मɅ तÞदȣल ͩकया जा सकता था।  यǑद उÛहɅ शूġ 
कȧ सं£ा दȣ जाती तो वे शूġɉ के èथाई एवं अकाɪय भगवान 
बन जाते। उÛहɅ शूġɉ से अलग नहȣं ͩकया जा सकता और 
पूरȣ जनता ǑहÛदू धम[ से अलग मानी जाती । शाÈय कौन 
थे? Įी देवीĤसाद च͠ोपÚयाय जी अपने अÚययन लोकायत मɅ 
बुƨ को एक जनजाǓत समाज का बताते है और तØय देते 
हɇ।बुƨ èवयं शाÈय थे। यह याद रखना आवæयक है ͩक उस 
समय शाÈय जनजातीय चरण मɅ थे, यɮयͪप ͪवकास के 
काफȧ उÍच èतर तक पहु ंच चुके थे। कुछ अगे ् रज ͪवɮवान 
भी इस तØय को नहȣं पकड़ पाए । आगे Įी देवी Ĥसाद 
च͠ोपाÚयाय जी ͧलखते हɇ ͩक ''शाÈय जनजाǓत के अंदर 
संभवत: कई कबीले 'गोğ' थे। èवयं बुƨ गौतम ''गोğ'' से थे। 
ऐसा कहा गया है ͩक यह Ħाàहण कबीला था जो Ĥाचीन 
इसी ऋͪष गौतम के वंशज होने का दावा करते थे ͩकÛतु 
इसका Ĥमाण बहु त मामूलȣ है । हमɅ कहȣं भी यह नहȣं 
ͧमलता ͩक शाÈय èवयं को Ħाàहण कहते हɉ। दूसरȣ और 
कई ऐसे कबीले हɇ, जो इस आधार पर बुƨ के अवशेषɉ के 
कुछ भाग पर अपना दावा करते हɇ ͩक बुƨ कȧ भांǓत वे भी 
खǓनय थे ।यह खǓनय का अथ[ योƨा है, इस Ĥकार देवीĤसाद 
जी शाÈय मɅ जनजातीय होने के तØय देते हɇ। भगवान बुƨ 
का जÛम 567 ई.प.ू तथा Ǔनवा[ण 487 ई.प.ू माना जाता है। 
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ͪपता का नाम शुƧोधन और माता का नाम महामाया 
था।शƨुोधन कͪपलवèतु गण के राजा थे। वे शाÈय जाǓत के 
इêवाकु वंश मɅ थे। डॉ. बुƨ Ĥकाश कहते हɇ ͩक य¢ु शÞद 
अÈवासा, अÈकका, यकाकू,यÈयू व इêवाकु का बदला हुआ 
Ǿप है। इनका सàबÛध उन हाइकसोस से हो सकता है जो 
सेͧमǑटक लोग थे िजनहɉने 19750 ई.प.ू मɅ ͧमĮ पर 
आĐमण ͩकया था । ये लोग मूल Ǿप से भूमÚय सागर 
तटȣय Ĥकार के लàबे ͧसर वाले ġͪवड़ लोग थे अथा[त बुƨ 
आय[ नहȣं थे । अनायȾ कȧ तरह शाÈयɉ मɅ गणतंğ गणसंघ 
åयवèथा थी । शाÈयगण वÏजीसंघ का एक घटक गण था । 
इसी Ĥकार शाÈयɉ मɅ मातृĤधान पǐरवार åयवèथा थी ।`` Įी 
नवल ͪवयोगी संदभ[ देते हु ए ͧलखते हɇ ͩक ''शाÈय बुƨ का 
संबंध सूय[वंश तथा इêवाकुओं कȧ संतǓत से था। उनके 
धाͧम[क जीवन के Ĥारंभ मɅ उÛहɅ नागराजा मुचͧलंदा कȧ शरण 
व सुर¢ा ĤाÜत थी । जीवन पयɍत नागɉ के साथ ͧमğता के 
संबंध रहे और मु×यु के समय के नाग राजाओं ने उनके 
अिèथ अवशेषɉ मɅ से अपना Ǒहèसा मांगा और ĤाÜत करने 
पर उन पर èतूपɉ का Ǔनमा[ण ͩकया । डॉ नवल ͪवयोगी 
अपनी इस बात के समथ[न मɅ आगे कहते हɇ ͩक-''बुƨ धम[ 
तथा असुर नागɉ कȧ संतानɉ मɅ Ǔनकटता के Èया संबंध 
थे,इसके Ĥमाण अमरावती व सांची के महाèतूपɉ के मू Ǔत[यɉ 
तथा उभरे हु ए ͬचğɉ मɅ ͧमलते हɇ । इन महाèतूपɉ मɅ हमɅ 
नागलोक, भगवान बुƨ तथा उनके ͬचÛहɉ का सàमान अथवा 
पूजा करते हु ए Ǒदखाई पड़ते हɇ ।- - - इनमɅ से कुछ मɅ बुƨ 
के ͧसरɉ को फैले हु ए सात नागफनɉ कȧ सुर¢ा मɅ देखा जाता 
है । यह नागफन नाग राजाओं कȧ मुÉय पहचान है । ऐसा 
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लगता है अवæय हȣ बुƨ व नाग जाǓतयɉ मɅ कोई खून का 
संबंध था ।̀ ` अत: उपयु [Èत अÚययन से हमɅ Ǔनàनͧलͨखत 
Ǔनçकष[ ĤाÜत होते हɇ । १. बुƨ को ¢ǒğय कहने के पीछे 
केवल एक हȣ दावा है ͩक वो राजा कȧ संतान है। यह एक 
बहु त हȣ हãका दावा है । २. बुƨ ɮवारा कई जगह शाÈय का 
प¢ लेते हु ए Ħाàहणɉ से ͪववाद करना तथा Ħाàहणɉ ɮवारा 
शाÈयɉ को नीचा Ǒदखाने कȧ कोͧशश यह ͧसƨ करती है ͩक 
शाÈय Ǔनिæचत Ǿप से वण[ åयवèथा से बाहर कȧ जाǓत थी, 
Èयɉͩक शाÈयɉ के ¢ǒğय होने पर Ħाàहणɉ ɮवारा नीचा 
Ǒदखाये जाने का Ĥæन हȣ नहȣं उठता । ३. Įी 
देवीĤसादच͠ोपाÚयाय का तक[  ͩक शाÈय जनजातीय थे, ǒबना 
ठोस तØय के èवीकार योÊय नहȣं है, ͩकÛतु Ħाàहण नहȣं 
है।'गौतम` गोğ के आधार पर उनके तक[  èवीकार योÊय हɇ । 
यǑद थोड़ी देर के ͧलये Įी देवीĤसादच͠ोपÚयाय का 
जनजातीय वाला तक[  èवीकार कर ͧलया जाये तो Įी नवल 
ͪवयोगी के ɮवारा अनाय[ होने के ͧलए Ǒदये गये तØय उÛहɅ 
अनाय[ तो ͧसƨ करती है, ͩकÛतु 'जनजातीय' होने पर अभी 
और पु िçट कȧ अपे¢ा है ।४. अब तक ĤाÜत जानकारȣ के 
आधार पर इस नतीजे पर पहु!चा जा सकता है ͩक 

बुƨ आय[ नहȣं थे, न हȣ ¢ǒğय थे, ͩकÛतु बुƨ के नागवंशी 
संतǓत  होने के èपçट Ĥमाण भी नहȣं ͧमलते हɇ । 5 डॉ. बुƨ 
Ĥकाश ɮवारा Ĥèतुत तक[  ͩक` बुƨ अनाय[ है, èवीकार योÊय 
है, Èयɉͩक अनाय[ कȧ ͪवशेषता थी – 1गणतंğ åयवèथा 2. 

मातृĤधान पǐरवार 3. ġͪवड़ कȧ तरह लàबे ͧसर कȧ बनावट 
४. बुƨ का संबंध सूय[वंश तथा इêकाकुओ से था, जो ͩक 
अनाय[ वंश से सàबिÛधत थे। अत: इस Ǔनçकष[ कȧ पु िçट 
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देती है ͩक बुƨ भारत के मूलवासी अनाय[ कȧ संतान थे। 
इǓतहास से ऐसा £ात होता है ͩक बौƨ शासकɉ के पतन के 
बाद èमृ Ǔत काल मɅ हȣ बुƨ कȧ जाǓत बदल कर 
¢ǒğय कȧ गई तथा उÛहɅ ͪवçणु का दसवां अवतार भी इसी 
काल मɅ बनाया गया । यह Ĥिåय बौƨɉ का ǑहÛदुकरण 
कहलाती है पुèतक अंश -आधुǓनक भारत मɅ ͪपछड़ा वग[ 
(पूवा[Ēह ͧमथक एव ं वाèतͪवकताए)ं लेखक- संजीव खुदशाह 

ऐसे हȣ भगवान ऋषभदेव को ͪवçणु जी का 
आठवां अवतार माना है जो जैनधम[ को भी वैǑदक संèकृǓत 
मɅ माना है जबͩक हर पुराण और चारɉ वेदɉ मे भगवान 
ऋषभ देव का वण[न आता है, िजससे ͧसƨ होता है ͩक 
भगवान ऋषभदेव हȣ इस युग के Ǔनमा[ता हɇ । सब को 
ǑहÛदुकरण का Ĥयास ͩकया गया है । भारत के राçĚपǓत डॉ 
राधाकृषणन ͧलखते हɇ ͩक वेद ͧलखने से पूव[ जैन धम[ अèती×व 
मɅ था ।               .............èवतÛğ जैन 

                 वत[मान के भगवान अǐरहÛत 

जैन संèकृǓत के उपासक (सभी माÛयताओ ंएव ंपरàपराओ) ĤǓत 

Ǒदन महामÛğ नवकार कȧ अराधना, जाप करते समय सव[Ĥथम 

णमो अǐरहÛताण ंका अÍचारण करते हɇ । वह अǐरहÛत है कौन ? 

Èया हम समझत ेहɇ ? चौबीस तीथɍकर हȣ अǐरहÛत है । यǑद हम 

उन को अǐरहÛत कहɅगे तो ͩफर ͧसƨ कौन ? वे Ǔनवा[ण से पूव[ सब 

अǐरहÛत थे, Èयɉͩक अǐरहÛत शरȣरȣ होते हɇ और ͧसƨ अशरȣरȣ होते 
हɇ और णमो ͧसƨाण ंपद मɅ आ गये । यǑद हम उÛहɅ हȣ अǐरहÛत 

मानɅ तो यह उͬचत नहȣं, जैसे कोई अÚयापक ͪĤÛसीपल बन जाए 

तो हम उसे माèटर एव ंटȣचर हȣ समझ ेतो वह उस पद का अपमान 

है ।  इस समय Įमण भगवान महावीर का शासन चल रहा है और 



 156

लगभग 2450 वष[ पूव[ वे अǐरहÛत थे और तीन लोक के £ाता थे 

उÛहɉ ने अपने £ान से भरत¢ेğ के समान महाͪवɮया¢ेğ मɅ 
ͪवचरते हु ए अǐरहÛत भगवÛतɉ का बोध हमɅ अपने गणधरɉ के 

माÚयम से जो आचाय[ भगवÛतɉ ने Ēहण ͩकया बतलाया। वहाँ हर 

समय अǐरहÛत ͪवराजमान रहते हɇ और रहेगɅ । जहॉ हम रह रहे 
है वह भरत¢ेğ है । यहॉ आरे(पहला,दूसरा ,तीसरा चौथा, 
पॉचवॉ,छठा आरा) बदलते रहते है । अभी यहॉ पाँचवे आरा 
चल रहा है । इस आरे मे तीथɍकर नहȣ होते है । भरत¢ेğ व 
ऐरावत ¢ेğ मे, वत[मान काल मे तीथɍकर नहȣ ͪवचरते है , 

महाͪवदेह ¢ेğ मे चौथा आरा है ,जहॉ सदा तीथɍकर जÛम 
लेते है और ͪवचरते है । महाͪवदेह ¢ेğ मे भी मनुçय है, 

हमारे जैसे मनोभाव वाले देहधारȣ है । वहॉ आयुçय बहु त 
लàबा होता है । वहॉ भी कम[भू ͧम है। अहंकार, Đोध, मान 
माया, लोभ भी है । वहॉ चौथा आरा होने कȧ वजह से 
तीथɍकर होने के साथ मन-वचन-काया कȧ एकता होती है । 
हमारे यहॉ पाँचवा आरा होने कȧ वजह से तीथɍकर नहȣ होने 
के साथ मन-वचन-काया कȧ एकता टूट गई है । यहȣ फ़क़[  है 
चौथे और पॉचवे आरे मे । बाकȧ वहॉ सारȣ बाते हमारे जैसी 
है । हमारे भरत¢ेğ के अलावा 14 और ¢ेğ है उन ¢ेğɉ मे 
भी हमारे जैसे हȣ मनुçय है । हमारे यहॉ कलयुगी है । वहॉ 
कहȣ सतयुगी है तो कहȣ कलयुगी । Įी सीमंधर èवामी 
वत[मान अǐरहÛत तीथɍकर ͪवराजमान है । वे अपने यहॉ नहȣ 
पर दूसरȣ भूमी पर है वहॉ मनुçय जा नहȣ सकते । वे इस 
पृØवी से बाहर दूसरे ¢ेğ ,महाͪवदेह ¢ेğ मे तीथɍकर के Ǿप 
मे ͪवराजमान है । हमारे भारत वष[ के ईशान कोण मे करोड़ɉ 
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ͩकलोमीटर कȧ दूरȣ पर जंबुɮवीप के महाͪवदेह ¢ेğ कȧ 
शुǾआत होती है । ये सब हमारȣ बु ͪƨ से परे है  

हमारȣ पृ Øवी (भरत¢ेğ) पर ͪपछले 2400 साल से तीथɍकरɉ का 
जÛम होना बंद हो चुका है । वत[मान काल के सभी तीथɍकर 
मे से तीथɍकर सीमंधर èवामी हमारȣ पृ Øवी के सबसे नज़दȣक 
है और उनका भरत¢ेğ के सभी जीवɉ के साथ ऋणानुबंध है। 
सीमंधर èवामी भगवान कȧ उĨ अभी 1,50,000 साल है । 
और ये अभी अगले 1,25,000 सालɉ तक धम[ Ĥभावना रहɅगे । 
वे सारȣ दु Ǔनया देख सकते है लेͩकन हम उÛहे नहȣ देख 
सकते । 

Įी सीमंधर èवामी Ĥभु के कãयाणय£ के Ǔनͧम×तɉ मे 
चौरासी गणधर,दस लाख केवलȣ£ानी महाराजा,सौ करोड़ 

साध,ुसौ करोड़ सािÚवयाँ ,नौ सौ करोड़ Įावक व नौ सौ करोड़ 
Įाͪवका है । उनके शासन र¢क य¢देव Įी चांġायणदेव और 
यͯ¢णीदेवी Įी पांचागुलȣ देवी है । आनेवाले चौबीसी के 
आठवɅ तीथɍकर Įी उदयèवामी के Ǔनवा[ण के पæचात और 
नौवɅ तीथɍकर Įी पेढालèवामी के जÛम पूव[ Įी सीमंधर 
èवामी और अÛय उÛनीस ͪवहरमान तीथɍकर भगवंत Įावण 
शुÈल प¢ तृतीया के अलौͩकक Ǒदन को चौरासी लाख पूव[ 
कȧ आयु पूण[ करके Ǔनवा[ण पद को ĤाÜत करɅगे । 
अत: उनके ĤǓत भिÈत और समप[ण से हमारा अगला जÛम 
महाͪवदेह ¢ेğ मे हो सकता है और भगवान सीमंधर èवामी 
के दश[न ĤाÜत करके हम आं×याǓतक मो¢ कȧ ĤािÜत हो 
सकती है ये सारȣ जानकारȣ शाèğ व आचाय[ भगवान ɮवारा 
कͬथत है जो ͩक £ानी पुǾष,चौदह लोक के नाथ है । वह है 
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हमारे अǐरहÛत िजÛहɅ हम महामÛğ के पहले पद से वÛदना 
नमèकार करते हɇ । नवकार मÛğ के उÍचारण समय पहले 
पद के ͧलए अǐरहÛत भगवन Įी सीमÛधर èवामी हȣ 
मèतीçक मɅ आना चाǑहए । अǐरहÛत भगवन को कोǑटश 
वÛदन करने के उपराÛत कुछ ͧलखने मे गलती हो तो 
¢मायाचना Ĥाथȸ हू ं ।  

èवतÛğ जैन जलÛधर-9855285970,         3.2.2020 
 
 

मत मताÛतर ͪववाद मɅ, मत उलझɉ मǓतमान । 
सार Ēहो सब मतन का, अपनी मǓत महान ्  ।। 
Ǔनज आ×म को दमन कर पर आ×म को चीत । 
परमा×म का भजन कर, वहȣ मत परवीण ।। 
 

                    ĤवǓत[नी Įी पाव[ती जी महाराज 
 

 
कभी न कहो िक िदन अपने खराब ह,ै 

समझ लो िक हम कांटो से िघरे हòए गुलाब ह§ । 
रखो हŏसला वह मंजर भी आएगा, 

Èयासे के पास चल कर समÆदर भी आएगा । 
थक कर न बैठो,ऐ मंिजल के मुसािफर, 

मंिजल भी िमलेगी और 
जीने का मजा भी आएगा.....।। 
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कुशलमंगल पूछते है-ͩक डायͧलसस हो गया,ͩकस Ǒदन 
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हुआ,अब कब होना है । मैğी जैन तो हर समय मेरा ͪवशेष 
Úयान रखती है । 
समèत Įमण-Įमͨणयɉ का िजन के उपदेश से मɇ देव गुǽ 
धम[ को समͪप[त हुआ । 
बेǑटया दमाद-Įƨा-Ĥदȣप जैन फरȣदकोट, गǐरमा-पंकज जैन 
देहरादून और अच[ना राजेश जैन के पास मɇ रह रहा हू ँ अपने 
åयèत जीवन मे अमुãय समय Ǔनकाल कर मेरȣ सेवा मɅ रत 
रहते हɇ । मɇ इन सब का हाǑद[क आभारȣ हू ँ । 
1.1.2020 èवतÛğ जैन जालÛधर 

 

 

तोड़ो नफरत कȧ जंजीरे, िजन से जकड़े हɇ पैर हमारे, 
सोने कȧ हɇ तो Èयɉ आपस मɅ पड़े दरारɅ । 
अनुराग,घृणा, संघष[ण,उ×तम अधम ͪववेचन, 

×यागो भाव ɮवÛध के, है ×याÏय उभय आलàभन । 
वीतराग के पथगामी है, पावɅ समता ͪवनय ͪववेक, 

राग ɮवेष तज èवतÛğ वीर उपासक हो जावɅ एक ।। 
                          èवतÛğ जैन जालÛधर 
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                 जयमहावीर 

 
 

अशुभ कम[ के हरण को, मÛğ बड़ो नवकार । 

वाणी ɮवादश अंग मɅ, देख ͧलयो त×व सार ।। 

पिÖडत पर उपदेश को, जग मɅ होत अनेक । 

चलɅ आप सत पÛथ मɅ, सो लाखन मɅ एक ।। 

¢मा सुãय कोई तप नहȣ, सुख सÛतोष समान। 

तृ çणा सम åयाͬध नहȣं, धम[ न दया समान ।। 

£ान पठन उɮयम करो, वृƨ काय पय[Ûत । 

£ान पढ़े पहु ँचे जहाँ, नहȣं पहु ँचे धनवंत ।। 

..............Ĥधानाचाय[ Įी सोहन लाल जी महाराज 

        अहªत पुराण 
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जैन इǓतहास के झरोखɉ से 
एव ं

कुछ ऐǓतहाͧसक पुरानी कथाएं 

 

 

 

        तØय संकलन Ĥèतुतकता[ 
     èवतÛğ जैन जालÛधर 9855285970 

     अच[ना-राजेश जैन 

     86, करतार एवÛयु हैबोवाल,लुͬधयाना 
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